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PRIMORSKI DNEVNIK je začel izhajati v Trstu 13. maja 1945, njegov predhodnik PARTIZANSKI DNEVNIK pa 26. novembra 1943 v vasi Zakriž nad Cerknim, razmnožen na ciklostil. Od 5. do 17. septembra 1944 se je tistolv tiskarni «Doberdob» 
v Govcu pri Gorenji Trebuši, od 18. septembra 1944 do 1. maja 1945 v tiskarni «Slovenija» pod Vojskim pri Idriji, do 8. maja 1945 pa v osvobojenem Trstu, kjer je izšla zadnja številka. Bil je edini tiskam partizanski DNEVNIK v zasužnjeni Evropi.

Izpodkopani temelji
T/-rščanska demokracija se 

že dlje časa pripravlja 
na kongres. Notranjega 

Preverjanja svoje politike, kot 
relativno večinske stranke, ki 
ima v svojih rokah v zadnjem 
letu monopol pri upravljanju 
države, ne bo mogla več dolgo 
odlagati predvsem zaradi no­
tranjih sporov in pritiskov. Do 
kongresa bo moralo priti naj­
kasneje spomladi, saj sedaj ne 
gre več samo za tekmo med 
notranjimi strujami, za vod­
stvo, temveč gre predvsem za 
odločitev politične izbire, s 
katero naj bi po izkušnjah v 
zadnjem letu določili politično 
linijo vladanja za daljše raz­
dobje.

Vzporedno s pripravami na 
kongres se je že začela tudi 
Priprava za nadomestitev An- 
dreottijeve vlade. Vsi demo- 
kristjanski voditelji, ki niso 
hoteli v vlado desne sredine z 
liberalci, ki so že od vsega za­
detka bolj ali manj odkrito 
odklanjali novo politično smer 
večine strankinega vodstva in 
razbitje odnosov s socialisti, 
razpolagajo z dovolj zgovorni­
mi in prepričevalnimi podatki 
Proti Andreotti j evi vladi, da 
jim na kongresu ne bo težko 
dokazati «zgrešenost poti« kr­
ščanske demokracije s preki­
nitvijo sodelovanja s sociali­
sti in s sprejemom liberalcev v 
vlado. Tega «dokaznega gradi­
va« za kongres je toliko, da 
se ga hočejo poslužiti tudi ti­
sti, ki so sicer podprli usme­
ritev na desno in celo vstopi­
li v Andreottijevo vlado, toda 
z nekaterimi «pridržki».

Po Novem letu je Moro po­
novno nastopil proti sedanji 
vladni obliki in ponovil svo­
je stališče o potrebi po obno­
vitvi sodelovanja s socialisti. 
Istočasno je spregovoril tudi 
notranji minister Rumor. če­
prav bolj zapleteno in nejas­
no, se je Rumor v bistvu ven­
dar pridružil Mora in predla­
gal «obnovitev dvogovora« s 
socialistično stranko. Ti na­
stopi gotovo niso okrepili An- 
dreottijevega položaja v no­
tranjosti stranke.

Moro in Rumor sta s svojimi 
Izjavami ponudila reko socia­
listom, čeprav nista šla dlje 
°d predloga za ponovno nave­
zavo dvogovora. Na njuno po­
nudbo je tajnik PSI De Marti­
no odgovoril v nekem inter­
vjuju, ko je dejal, da «je tež­
ko obnoviti levo sredino, ni 
Pa nemogoče«. Opozoril je, da 
je treba vprašanje države re­
ševati z novo, resno politiko 
reform, da je treba stremeti 
Po spremembi načina gospo­
darskega razvoja, da je treba 
v prvi vrsti začeti reševati 
vprašanja Juga, nato pa se 
lotita odnosa med nebrzdano 
In samovoljno zasebno potroš­
njo in javno potrošnjo, z grad­
njo šol, stanovanj in bol­
nišnic.

Andreotti čuti, da mu iz­
podkopavajo temelje desnosre­
dinske zgradbe. Zato je prešel 
^ Protinapad, zlasti še, kor je 

Martino izjavil, «da je v 
korist države, da se čimprej 
strmoglavi sredinska vlada, za­
kadi škode, ki jo povzroča ce­
stnemu demokratičnemu u- 
stroju«. Poskrbel je za odstra­
nitev iz vodstva RAI - TV so­
cialističnega predstavnika in 

na njegovo mesto postavil 
kandidata liberalcev, nekega 
‘Oglednega« desničarskega čas­
nikarja.
. Andreotti se zaveda, da mu 
Je stranka takoj po lanskih 
volitvah dala zaupno nalogo, 
da z novo vlado desne sredine 
2avre izvajanje važnih napred­
kih in socialnih zakonov, ki 
®° jih odobrili v prejšnji za­
konodajni dobi pod pritiskom 
Socialistov v vladi, delavstva 
Jn vseh naprednih sil v par­
lamentu. Andreotti tudi ve, da 
khi bo za opravljeno nalogo 
stianka hvaležna, čeprav se 
zaveda, da bo po kogresu tež­
ko še ostal na vladi .

Zato je vlada s pooblastil- 
nim zakonom poskrbela _ za 
cajne plače visokim držav­
am funkcionarjem, da 'bi o- 
atali privezani za njen voz in 
da bi okrepila oblast vrhov 
[državne birokracije prav v 
rSsu, ko bi morali razpravlja- 
- o spremembi strukture dr­
žavne uprave. Vlada je pred­
ala parlamentu osnutek, ki 
spreminja sprejeti zakon iz le- 
‘k 1971 o kmetijskih najem- 
krnah. Prvotni zakon določa 
?a kmete - najemnike nižje na- 
jettinine in zmanjšuje kme­
tsko rento. Desnosredin­
ska vlada hoče te ugodnosti 
;a kmete odpraviti, povišati 
kajemnino in s tem tudi pa­
razitsko kmetijsko rento. Vla- 
2* je predložila tudi zakon­
iki osnutek o policijskem 
priporuj ki je že naletel na od­

ločen odpor pri vseh napred­
nih silah.

Vlada pripravlja spremem­
bo zakona o stanovanjih. V 
prejšnji zakonodajni dobi je 
bil pod pritiskom socialistov, 
komunistov in demokristjan- 
ske levice odobren zakon, s ka­
terim naj bi se zavrla špeku­
lacija z gradbenima zemljišči 
in omogočila cenejša gradnja 
stanovanj. Namesto da'bi pri­
stojna ministrstva omogočila 
izvajanje zakona, je sedanja 
vlada sestavila komisijo z na­
logo, da zakon ponovno prouči 
in dzdela predloge za njego­
vo izvajanje«. Komisija je 
predlagala vladi spremembe, 
ki ponovno vzpostavljajo prejš­
nje stanje, uveljavljajo nače­
lo zemljiške rente in omogo­
čajo nadaljnje špekulacije s 
stavbišči. Te predloge bo vla­
da v najkrajšem času predlo­
žila v odobritev parlamentu.

Kako bo parlament odgovo­
ril na Andreottijevo in Maia- 
godijevo politiko, ni lahko 
predvideti. Levica se bo zdru­
ženo uprla političnemu naza­
dovanju, ki ga vlada vsiljuje. 
Vprašanje pa je, kako bo od­
govorila demokristjanska levi­
ca, ki je razbita na več struj 
in v odločilnih trenutkih ne 
zna složno nastopiti. Kdor 
koplje Andreottiju jamo, ho 
skušal tudi te priložnosti po­
sredno ali neposredno izkori­
stiti.

Andreotti dobro ve, da se 
bodo njegovi resni tekmeci v 
stranki tik pred kongresom 
težko spuščali v sodelovanje z 
levo opozicijo, ker bi jim to 
lahko škodovalo pri sklepa­
nju zavezništev za osvojitev 
vodstva stranke. Kdor bo do­
bil na kongresu vodstvo stran­
ke v roke bo dobil v roke tu 
di vlado.

Za zrušenje sedanje Andre- 
ottijeve sredinsko desne vlade, 
pa se je že ustvarilo v Italiji 
veliko napredno politično gi­
banje. Z odstranitvijo te via- 
de bi prišel konec prevratnih 
načrtov desničarskih sil, saj 
je vlada njihov izraz. Vod­
stvo KPI pa je celo mnenja, 
da je zrušenje Andreottije ve 
vlade s podporo tako široke­
ga ljudskega naprednega giba­
nja prvi pogoj za odprtje vrat 
takim vladnim rešitvam, ki hi 
pomenile dejansko prenovitev 
tudi v primerjavi s preteklimi 
levosredinskimi izkušnjami ter 
bi predstavljale globoko spre­
membo usmeritve na poti de­
mokratičnega preokreta, za ka­
terega se je zavzel 13. kongres 
KPI.

Italijanski delavci so s sploš­
no stavko 12. januarja temu 
gibanju deli še poseben pečat, 
saj so vse tri vel-ike sindikal­
ne organizacije enotno nasto­
pile proti vladi, ki ni sprejela 
in ne namerava sprejeti no­
benih ukrepov za socialne re­
forme, za večjo zaposlitev, za 
razvoj Juga, za okrepitev go­
spodarstva in za uresničitev 
globoke socialne preobrazbe 
italijanske družbe.

SLAVKO ŠTOKA

Protifašistična demonstracija v Trstu NA VČERAJŠNJI SEJI VLADE

Ukrepi za pomoč prizadetim 
krajem v Kalabriji in na Siciliji
Moro opozarja socialdemokrate na koristnost sodelovanja 
s PSI - Zaščitni valutni ukrepi gospodarskih ministrstev

RIM,. 20. — Na seji vlade, ki ji je predsedoval Andreotti, so v 
glavnem razpravljali in sklepali o pomoči prizadetim krajem po 
povodnji v Kalabriji in na Siciliji, poleg tega pa o nadeljnjih ukrepih 
za prizadete kraje po potresu na Jugu že pred mnogimi leti, kjer 
ljudje še vedno živijo v veliki stiski.

O hudih posledicah povodnji v

Sinoči je demokratični Trst potrdil svoj odločni odpor proti porajanju fašizma in proti kongresu neofa­
šistične MSI v Rimu - Na Trgu sv. Jakoba so se ob 17. uri zbrali antifašisti, med katerimi je bila 
pretežno mladina in ki so nato po mestnih ulicah krenili v sprevodu na zborovanje. Na Trgu Goldoni so 
spregovorili predstavnica enotnega antifašističnega odbora Margherita Hack, v slovenščini Nadja Pahor 

in nato Arturo Calabria - Podrobno poročilo objavljamo na 2. strani
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RAZSODBA GRŠKEGA VOJAŠKEGA SODIŠČA

Dvajset mesecev zapora
za ELorno Caviglio Briffo
V prihodnjih dneh jo bodo zelo verjetno izgnali v Italijo - Stathisa 
Panagulisa je sodišče obsodilo na 4 leta in šest mesecev zapora
ATENE, 20. — Grško vojaško 

sodišče je obsodilo Italijanko 
Lorno Briffo Caviglio na 20 me­
secev zapora zaradi konspiracije 
in pomoči, ki jo je nudila nas­
protnikom fašističnega režima 
grških polkovnikov. Briffo so are­
tirali avgusta lani in je bila več 
mesecev v grških zaporih, ne da 
bi ..dovolili njenim odvetnikom, da 
je obiščejo.

Najtežjo kazen je izreklo voja­
ško sodišče proti Stathisu Pana- 
gulisu, bratu Alekosa Panagulisa, 
ki je v zaporu, ker je skušal ubi­
ti grškega diktatorja Papadiopu- 
losa. Stathisa so obsodili na 4 
leta in 6 mesecev zapora. Tudi 
njega so dolžili konspiracije pro­
ti grškemu režimu, poskusa pre­
usmeritve letalg, obtoževali so 
ga tudi, da je izdelal načrt zn. 
ugrabitev ameriškega veleposla­
nika v Atenah ter da je skušal 
osvoboditi nekatere politične jet­
nike, ki. so v grških zaporih.

HliiiiiiiHHiiiiuiiiKliiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitAiiniiiiiiiii

Vrsta protestov v svetu 
proti vojni v Vietnamu

V Parizu je policija napadla skupino demon­
strantov pred ameriškim veleposlaništvom

PARIZ. 20. — Medtem ko se 
posebni svetovalec predsednika 
Nikona dr. Kissinger pripravlja 
na ponovno in tokrat verjetno od­
ločilno srečanje s svojim severno- 
vietnamskim sogovornikom Le Due 
Thojem, se po vsem svetu in še 
zlasti v Evropi vrstijo in krepijo 
protestne manifestacije proti a- 
meriški 'politiki v Indokini.

V Parizu so levičarske organi­
zacije priredile protestni sprevod 
proti politiki predsednika Nixona. 
Policija je sprevod prepovedala, 
kljub temu pa se je več tisoč 
demonstrantov zbralo pred ame­
riškim veleposlaništvom na Plače 
de la Concorde, ki je bila zaprta 
za promet več ur. Močni policij­
ski oddelki so blokirali vse dohode 
da trga, policijski kordoni pa so 
morali popustiti pred pritiskom 
množice. Policija je takrat na­
padla demonstrante, ki so reagi­
rali z metanjem molotovk in kam­
nov, ob skandiranju gesel kot 
«Nixon morilec« in «Rok proč z 
Vietnama«. Še hujši neredi so 
nastopili v bližini Boulevard 
Haussman in v bližini železniške 
postaje’ Saint Lazare. Tudi tu so 
letelo molotovke in so se poli­
caji poslužili solzilnega plina, tako 
da je • zrak kaj kmalu postal 
dušljiv. Več izložb je bilo razbitih,

zgorelo jc tudi policijsko vozilo, 
ki ga je zadela molotovka.

Neredi so trajali približno tri 
ure: po poročilih policije kaže. 
da so bili demonstranti zelo do­
bro organizirani in da so se hi­
tro premikali z enega kraja na 
drugi. Najdlje so se upirali v 
postaji Saint Lazare, od koder jih 
je policija izganala komaj po 20. 
uri. Več demonstrantov in poli­
cajev se je moralo zateči v bol­
nišnico zaradi poškodb.

Do neredov je prišlo tudi v 
Marseillu, kjer pa so trajali manj 
časa. Tudli tu so bili demonstranti 
oboroženi z molotovkami.

Demonstracije proti Nixonovi 
politiki na indokitajskem poloto­
ku so bile tudi v Stockholmu, kjer 
se jih je udeležil tudi severno- 
vietnamski veleposlanik v Švedski.

V Londonu se je sprevoda ude­
ležilo več kot 12 tisoč oseb, med 
katerimi so bili številni bivši ame­
riški vojaki, ki so se borili v 
Vietnamu. Izročili so ameriškemu 
veleposlaniku kolajno za letalske­
ga kapetana Hecka, ki se je po­
stavil po robu ameriškemu letal­
skemu poveljstvu in izjavil, da 
ne bo več bombardiral Vietna­
ma s svojim B 52. Demonstracija 
je povzročila dokajšen zastoj v 
prometu:

Proti drugim obtožencem je sodi­
šče izreklo milejše kazni, nekatere 
celo pogojne, obtoženca Melasa pa 
je oprostilo.

Branilci Lome Caviglie Briffe so 
dokazali, da ni pripadala Panaguli- 
sovi skupini in da se nikakor ni 
udeležila prevratniških načrtov. Kar 
zadeva pismo, ki ga je prinesla v 
Grčijo, pa so dokazali, da ni po­
znala njegove vsebine in da ni mo­
gla po svojem prihodu v Grčija ime­
ti opravka, z. nobeno prevratniško 
skupino, ker je z njo bil vedno pro- 
vokatorski agent polkovniškega re­
žima.

O Stathisu Panagulisu pa je nje­
gov branilec dejal, da gre za de­
mokratičnega mladeniča, ki se bori 
za načela demokracije in svobode. 
Odv. Kanelopulos je tudi omenil po­
moč, ki jo je dala italijanska so­
cialistična stranka grškim izgnancem 
v Italiji.

Po koncu sodne razprave so 
spustili na svobodo tiste, ki jih 
je sodišče obsodilo pogojno in pa 
Melasa. Druge so odpeljali v za­
pore. Med njimi je bila tudi 
Briffa, s katero se je javni to­
žilec zadržal v polurnem pogo­
voru in ji voščil srečen povra­
tek v Italijo k njenim otrokom.

Primer Lorne Caviglie Briffe 
se bo zelo verjetno zaključil v 
prihodnjih dneh. Briffa bo lahko 
prosila za izgon v Italijo, kot 
predvideva odlok grške vlade, ki 
so ga razglasili decembra. Mora­
la bo nasloviti prošnjo na rav­
natelja zapora, v katerega jo bo­
do zaprli, ki jo bo nato poslal 
ministrstvu za pravosodje. To bo 
na podlagi mnenja sodnikov skle­
palo o njenem izgonu. Zelo ver­
jetno se bo Briffa vrnila v Ita­
lijo že v prihodnjih dneh.

Ostra obsodba atentata 
na «Giornalc di Sicilia»

PALERMO, 20. — Sicilski časo­
pis «Giornale di Sicilia« je v zad­
njih dneh objavil vrste člankov v 
katerih je kritično obravnaval sod- 

nijsko obravnavo v Atenah pri ka­
teri je zapletena med drugimi tudi 
italijanska državljanka Lorna Brif­
fa - Caviglia. ki sedi na zatožni 
klopi v Atenah.

Fašiste na italijanskem jugu je 
stališče časopisa do tega procesa 
tako razburilo, da so poslali na 
uredništvo poštni ovoj, v katerem 
je bila protiletalstva grana­
ta dolga 15 cm, in s premerom 
4 cm ter teža okoli 470 gr. Pri­

loženo je bilo tudi pismo v ka­
terem grozijo, da bodo neznanci 
napadli urednike časopisa in nji­
hove svojce.
Proti temu ustrahovanju fašistič­

nih krogov je nastopil Vsedržavni 
svet časnikarske zbornice, ki je 
ostro obsodil fašistični napad ter

zahteval, naj oblasti ugotovijo, kdo 
je odgovoren za to dejanje. V vseh 
časnikarskih krogih je poskus aten­
tata povzročil veliko ogorčenje.

Poslanec Fortuna prejel 
eksplozivno pismo

RIM, 20. — Poslancu PSI Lorisu 
Fortuni so neznanci poslali iz Nea­
plja eksplozivno pismo, ki pa ni 
eksplodiralo, ker se je njegov taj­
nik pravočasno zavedel, da nekaj 
ni v redu in ga izročil policiji. Pis­
mo je odprl izvedenec za eksploziv 
in ugotovil, da je bila zalepka pol­
na razstreliva, ki ga rabijo za iz­
delavo umetnih ognjev.

Fortuni je predsednik Pertini iz­
rekel v imenu poslanske zbornice so­
lidarnost spričo podlega atentata, ka­
terega bi kmalu postal žrtev. V 
zvezi z zadevo je politični oddelek 
rimske policije uvedel preiskavo.

Kalabriji in na Siciliji je poročal 
podpredsednik vlade Tanassi, ki 
je obiskal prizadete kraje. Pred­
lagal je tudi nekaj ukrepov za 
pomoč prebivalstvu, ki jih je 
vlada sprejela. Hkrati je vlada 
tudi priporočila raznim ustano­
vam, ki se ukvarjajo z vprašanji 
Juga naj dajo čimveč za prizade­
to prebivalstvo, da se pomaga 
tudi pri izboljšanju gospodarske­
ga in socialnega položaja. Vlada 
je razpravljala tudi o pomoči pri­
zadetim po potresu v dolini Be­
lice na Siciliji.

Zunanji minister Medici pa je 
vladi obširno poročal o obisku, 
ki ga je nedavno opravil v Ljud­
ski republiki Kitajski ter pouda­
ril predvsem prijateljske odnose 
med obema državama v okviru 
mednarodnega sodelovanja in go­
spodarskih ter kulturnih izme­
njav. Medici je tudi poročal o 
sklenitvi sporazuma z Nemško de­
mokratično republiko o vzposta­
vitvi diplomatskih odnosov med 
obema državama.

Seje vlade so se udeležili tudi 
predsednik dežele Tridentinska- 
Zgornje Poadižje, predsednik tri­
dentinske pokrajine in podpred­
sednik bocenske pokrajine, ker 
je vlada razpravljala in sklepala 
o nekaterih zakonskih odlokih, ki 
se tičejo uresničitve posebnega 
statuta te deželne uprave. Gre 
predvsem za ureditev šolstva v 
bocenski pokrajini ter za prehod 
državne imovine v deželno oziro­
ma pokrajinsko last.

Objavljeno je bilo pismo, ki ga 
je demokristjanski poslanec Mo­
ro poslal v preteklih dneh tajni­
ku PSDI Orlandi ju v zvezi s pri­
tožbami socialdemokratskega vo­
ditelja proti nekaterim Morovim 
izjavam, v katerih je zelo strogo 
označil socialdemokrate.

V pismu Moro pojasnjuje, da 
je govoril o «neki socialdemo­
kratski patrulji« in ne o celotni 
socialdemokratski stranki. Kljub 
temu pa bivši predsednik vlade 
potrjuje svoje izjave v zvezi s 
koristnostjo ponovne vzpostavit­
ve sodelovanja s socialisti. Mo­
ro opozarja socialdemokrate, da 
je treba sedaj obnoviti te od­
nose, zlasti potem, ko je PSI 
pokazai dobro voljo, kar izhaja 
tudi iz jesenskega genovskega 
kongresa.

Ministrstva za proračun, za­
klad in zunanjo trgovino so da­
nes sporočila, da so bili spre­
jeti nekateri valutni ukrepi med­
narodnega značaja, predvsem 
zaradi razlike, ki je v zadnjih 
časih nastala med gospodarsko 
konjunkturo v Italiji in ostalimi 
državami gospodarske skupnosti.

Gre pri tem za omejitev neka-: 
terih ugodnosti, ki so jih uživa­
la zlasti izvozna podjetja ter za 
povišanje obrestne mere. Najbolj 
ostri ukrepi pa so bili sprejeti 
v zvezi z dolgoročnim ali kratko­
ročnim gibanjem kapitalov. V 
tej zvezi so ministrstva določi­
la tako imenovano nihalno vred­
nost menjave valute na osnovi 
ponudbe in popraševanja. Itali­
janska vlada se glede tega vpra­
šanja zgleduje na ukrepe, ki 
sta jih sprejeli Francija in Bel­
gija. __________

Stavke kovinarjev
RIM, 20. — Minister za delo Cop- 

po je sporočil, da bo ponovno po­
sredoval v sporu med kovinarskimi 
delavci in delodajalci, ki je nastal 
zaradi razbitja pogajanj za delovno 
pogodbo. V torek bo minister imel 
sestanek s predstavniki zveze ko­

vinarske industrije, v sredo pa • 
predstavniki federacije kovinarjev. 
Medtem pa sindikalne organizacij« 
sporočajo, da se bo z jutrišnjim 
dnem zaostril sindikalni boj, ko bodo 
začeli z razčlenjenimi stavkami po 
posameznih pokrajinah in deželah. 
V okviru boja za novo delovno po­
godbo bodo imeli kovin: ki delavci
23. t. m. skupščine, shode in de­
monstracije proti brezposelnosti in 
za gospodarsko obnovitev.

Uslužbenci javnih lokalov so vče­
raj ves dan stavkali, ker zahtevajo 
začetek pogajanj za novo delovno 
pogodbo. Sindikati so sporočili, da 
bodo med 22. in 31. januarjem po­
novno stavkali po posameznih po­
krajinah.

BEOGRAD, 20. — Tajnik za in­
formacije zveznega izvršnega sve­
ta Dragoljub Budimovski je pri­
redil sinoči v klubu novinarjev 
večerjo tujim novinarjem akredi­
tiranim v Beogradu. Na večerji 
so bili poleg tujih dopisnikov ata­
šeji za tisk tujih veleposlaništev, 
ravnatelji in glavni uredniki beo­
grajskih listov in drugi ugledni 
beograjski novinarji.
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PO PISANJU LISTA «AFTONBLADET»

Na Švedskem aretirali 
osem ustaških teroristov

Pripravljali so ugrabitev predsednika vlade Pal­
meja in nekaterih jugoslovanskih predstavnikov

STOCKHOLM, 20. — Švedska 
policija je po pisanju lista «Af- 
tonbladet« aretirala osem usta­
ških teroristov, ki so pripravlja­
li umore oziroma ugrabitve več 
uglednih švedskih osebnosti, med 
temi predsednika vlade Palme­
ja in nekaterih uradnih jugoslo­
vanskih predstavnikov. Med are­
tiranimi sta oba predsednika, 
blagajnik in tajnik ustaške orga­
nizacije HOP (Hrvatski osvobo­
dilni pokret). Po pisanju lista so 
bili nekateri člani te organizaci­
je prijatelji teroristov, ki so svoj 
čas vpadli v jugoslovanski kon­
zulat v Goteborgu, ubijalcev ve­
leposlanika Roloviča in ugrabite­
lji švedskega letala. Domnevajo, 
da so člani te skupine pripravlja­
li umor švedskega predsednika 
vlade Palmeja aprila 1971. Sredi 
decembra lani so člani te skupi­
ne odpotovali v Kopenhagen, kjer 
so se sestali z zastopniki tero­
rističnih ustaških organizacij v 
Španiji. Po pisanju «Aftonblade- 
ta» je eden od aretiranih vodi-
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Prisega predsednika Nixona

WASHINGTON, 20. — Richard 
Nixon je danes ponovno prisegel 
zvestobo ameriški ustavi ob za­
četku svojega drugega predsed­
niškega mandata. Slovesnost je 
bila na stopnišču Kapitala, ude­
ležilo pa se je je 60 tisoč gostov. 
V istem trenutku se je nad 100 
tisoč oseb zbralo pri spomeniku 
prvemu ameriškemu predsedniku 
Georgu Washingtonu, da bi pro- 
testiraloi proti ameriški politiki v 
Indokini. Pred njim je prisegel 
podpredsednik Agnew.

Nixon in Agnew sta prisegla 
na dveh debelih biblijah, ki ju 
je držala Nixonova žena Pat.

Predsednik je ponovil formulo, 
ki jo je prebral predsednik vr­
hovnega sodišča Warren Burger.

Letošnja proslava je bila naj­
dražja v vsej ameriški zgodovi­
ni, ameriške davkoplačevalce bo 
veljala kar 4 milijone dolarjev, 
se pravi trikrat več kot je stala 
proslava, ko so izvolili za pred­
sednika Johna Kennedyja, da ne 
govorimo o tisti ob izvolitvi F. 
D. Roosevelta, ki je stala le 526 
dolarjev in 2 centa.

V Washingtonu in po vsem 
svetu je vladalo veliko pričako­
vanje za Nixonov govor. Kot je 
glasnik Bele hiše že napovedal,

je Nixon le bežno omenil viet­
namsko krizo, ko je dejal, da se 
bo najdaljša vojna v ameriški 
zgodovini kmalu zaključila. V na­
daljevanju se je Nixon omejil na 
obravnavanje načrtov za svojo 
drugo mandatno dobo. Dejal je, 
da bo Amerika posvetila odslej 
največ pozornosti notranjim vpra­
šanjem, da ne bo več svetovni 
orožnik, da se ZDA ne bodo več 
vmešavale v vsako vojno, da bo­
do prepustile vsaki državi njeno 

(Na sliki: Nixon prisega pred 
predsednikom vrhovnega sodišča 
Burgerjem, na sredi' Nixonova 
žena Pat).

telj HOP za Skandinavijo, vodja 
ustaškega HOP na Švedskem pa 
da je imel dirketne stike z glav­
nim štabom te organizacije v 
Španiji.

V Tuzli proces 
proti ustašema
TUZLA, 20. — Pred okrožnim 

sodiščem v Tuzli se je pričel 
proces proti dvema bivšima čla 
noma ustaške organizacije, 36- 
letnemu Matu Kopiču in 29-letne- 
mu Ivi Ivkiču. Oba sta pred leti 
pobegnila ilegalno v Avstrijo, od­
tod pa sta se preselila v Avstra­
lijo, kjer sta postala člana usta­
ške organizacije «Hrvaško revo­
lucionarno bratstvo«. Po navodi­
lih te organizacije sta se vrnila 
v Jugoslavijo z določenimi usta- 
škimi nalogami.

Na seji vlade so sprejeli ne­
kaj ukrepov za pomoč prebival­
stvu v Kalabriji in na Siciliji, ki 
so ga nedavne povodnji hudo 
prizadele. Poleg tega so ministri 
sprejeli tudi nekaj ukrepov za 
pomoč prebivalstvu v dolini Beli­
ce, ki je bilo že pred petimi leti 
prizadeto po potresu. Na seji 
vlade je zunanji minister poročal 
o nedavnem obisku v Ljudski re­
publiki Kitajski in o vzpostavitvi 
diplomatskih odnosov z Nemško 
demokratično republiko.

Grško vojaško sodišče je ob­
sodilo italijansko državljanko Lor­
no Caviglio Briffo na dvajset 
mesecev zapora zaradi prevratni­
ške dejavnosti proti polkovniške- 
mu režimu. V prihodnjih dneh bo 
Caviglia Briffa zaprosila za izgon 
v Italijo. Na istem procesu so 
obsodili brata Aleksandra Pana­
gulisa, Stathisa, na štiri leta tn 
šest mesecev zapora.

Po vsem svetu se vrstijo ma­
nifestacije proti ameriški agresiji 
v Vietnamu. V Parizu je prišlo 
do hudih spopadov med demon­
stranti in policijo.

S prisego pred predsednikom 
vrhovnega sodišča je Nixon za­
čel svojo drugo predsedniško 
dobo, v kateri bo posvetil naj­
več pozornosti notranjim vpra­
šanjem države.

V Kulturnem domu je bil sino­
či jubilejni koncert orkestra 
Glasbene matice ob 20-letnid 
njegovega delovanja. Ob tej pri­
ložnosti je več članov orkestra 
prejelo za dolgoletno sodelovanje 
Gallusova odličja, dirigent Kju- 
der pa Gallusovo plaketo.
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MANIFESTACIJA NA POBUDO ENOTNEGA ANTIFAŠISTIČNEGA ODBORA

Demokratični Trst odločen 
proti porajanju fašizma

Sprevod po mestnih ulicah ■ Veliko število mladih 
antifašistov ■ Govorili so M. Hack, N. Pahor in A. Calabria

Že nekaj pred 17. uro so se pri 
Sv. Jakobu pričeli zbirati antifaši­
sti in med njimi zlasti številni mla­
dinci, ki so se odzvali pozivu enot­
nega antifašističnega odbora. Mla­
dinci so prinesli rdeče zastave, 
številne transparente in napise v 
slovenščini in v italijanščini. Pred­
stavniki štirih mladinskih gibanj' 
Federacije socialistične mladine, 
Federacije komunistične mladine, 
ACLI in mladinskega gibanja KD 
so pred trgom delili enotni pro­
glas, s katerim so zahtevali, da 
se končno postavi vse fašistične 
organizacije izven zakona.

Nekaj po 17. uri se je s trga 
pomaknila kolona antifašistov, ka­
teri so načelovali člani enotnega 
antifašističnega odbora z velikima 
transparentoma v slovenščini in i- 
talijanščini, takoj za njimi je bila 
večja skupina slovenskih dijakov, 
slovenskih profesorjev in predstav­
niki grškega odporniškega gibanja. 
Sledilo je morje rdečih zastav in 
transnarentov z odločnimi zahteva­
mi, da se preneha s politiko pod­
piranja fašizma ter da se uvelja­
vijo načela republiške ustave.

Sprevod je krenil preko Trga Vi- 
co. Ul. Bosco, Trga Garibaldi na 
Ulico Carducci. Prišlo je do popol­
nega. zvast°ja mestnega prometa, 
saj je šlo za večerno kritično uro, 
ko so ulice že običajno zatrpane. 
Vendar pa n;_smo čuli kritičnih pri­
pomb, temveč jasne izraze odobra­
vanja.

Sprevod se je usmeril po Ulici 
Ghega, kjer se je ustavil, da bi 
se udeleženci poklonili žrtvam na- 
cifašizma, nato je nadaljeval po 
Ulici Roma in končno po Korzu nc 
Trg Goldoni, kjer je bilo zaključ 
no zborovanje.

Predsednica enotnega antifašistič­
nega odbora Margherita Hack je 
podčrtala, da je minulo 27 let od 
poraza fašizma in sedaj se v Rimu 
zbirajo na kongresu «fašistični u- 
bijalci v pokoju in mladi tepisti*. 
Tudi ta kongres predstavlja resno 
nevarnost oživljanja fašizma, kar 
je seveda po godu reakciji.

Nadja Pahor je v slovenščini u- 
gotovila, da se moramo ponovno 
27 let po zmagi nad nacifašizmom 
boriti proti istemu pojavu, ko je 
bilo toliko gorja in toliko krvi pre­
lite ne samo pri nas, temveč v vseh 
deželah, ki jih je zajela druga sve­
tovna vojna. Dolg bi bil seznam 
vseh bombnih napadov, provokacij 
in drugih oblik fašističnega nasilja, 
kateremu smo priča v zadnjem raz­
dobju. Dejstva dokazujejo, da so 
se v MSI zbrali ostanki razvpitega 
starega fašističnega režima in da 
jih podpira sedanja javna uprava, 
saj neovirano napadajo delovne lju­
di, napredne študente, skušajo s 
terorjem spremeniti sedanje stanje 
in obvladati položaj z znano «že- 
lezno roko*.

V tej zvezi je Nadja Pahor ome­
nila, da je bil včeraj dopoldne 
alarm v slovenski šoli pri Sv. Iva­
nu, da je policija morala izprazniti 
šolo in da gre za ponoven primer 
poskusa ustrahovanja slovenskega 
prebivalstva.

Nadja Pahor je nadaljevala, da 
se moramo združiti proti obnavlja­
nju fašizma in da se moramo o- 
tresti mišljenja, da nič ne pomeni­
mo in da nič ne zmoremo. Delovni 
ljudje, združena demokratična jav­
nost lahko naredi zelo veliko in 
predvsem mora zahtevati, da se 
izvede kar je napisano v republi­
ški ustavi: svoboda, demokracija, 
socialni razvoj, da se izvedejo ic- 
forme, da bomo lahko dostojno 
živeli.

Arturo Calabria je ugotovil, da 
je Almirsnte sklical kongres MSI 
v Rimu ih da se je za to priliko 
ponovno oblekel v dostojno sivo 
obleko, vendar pa ni mogel skriti 
gumijevke, kot z gesli o nacionalni 
desnici ne more prikriti nasilnega 
bistva neofašistične stranke. Cala­
bria je podčrtal, da gre za nasilje, 
katerega podpihujejo in spodbujajo 
tisti krovi, ki so proti vsemu, kar 
je naprednega v italijanski družbi 
in ki so proti dosežkom delavnih 
ljudi. Obširno je govoril o «črnem 
koledarju* in o zadnjih primerih 
neofašističnega nasilja, proti kate­
remu oblast, policija in sodstvo nc 
nastopajo z ustrezno odločnostjo. 
Svoja izvajanja je zaključil s po­
zivom na enotnost vseh delovnih 
ljudi, Italijanov in Slovencev, de­
lavcev, srednjih slojev, komunistov, 
socialistov in katoličanov proti neo- 
fašizmu ter za splošni demokra­
tični napredek.

Uspela stavka 
uslužbencev 
javnih lokalov

Včeraj je ves dan stavkalo oseb­
je javnih lokalov (restavracije, 
bari, gostilne), da bi s tem pro­
testiralo zaradi prekinitve poga­
janj za obnovitev delovne pogodbe. 
Kakor so sporočili predstavniki 
sindikalnih organizacij, je stavka 
povsem uspela, saj so zabeležili v 
nekaterih primerih tudi stoodstot­
no udeležbo. V jutrajnih urah je 
bilo na sedežu CISL v Ul. S. 
Spiridione sindikalno zborovanje, 
na katerem so sindikalni predstav­
niki Babudri za CGIL, Curri za 
CISL in Pettirosso za UIL poroča­
li o uspehu stavke ter orisali sta­
nje, ki je nastalo zaradi prekinitve 
pogajanj za obnovitev delovne po­
godbe. Med drugim so sporočili,_ da 
bo v teku meseca ponovna razčle­
njena stavka v pokrajinskem me­
rilu.
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Pogled na tribuno med zborovanjem na Trgu Goldoni (od leve proti desni): 
govori predsednica enotnega antifašističnega odbora Margherita Hack, v 

sredi je Nadja Pahor, na desni pa Arturo Calabria

SINOČI V KULTURNEM DOMU

JUBILEJNI KONCERT ORKESTRA GM 
S PODELITVIJO GALLUSOVIH ODLIČIJ

V priložnostnih nagovorih poudarjen pomen orkestra za 
naše kulturno življenje - Mnogo cvetja in toplih aplavzov

20-letnico svojega obstoja je or­
kester Glasbene matice počastil si­
noči z jubilejnim koncertom. ki je 
privabil v Kulturni dom veliko šte­
vilo rednih in tudi priložnostnih o- 
biskovalcev naših glasbenih prire­
ditev. Pod vodstvom svojega stal­
nega ' dirigenta Oskarja Kjudra se 
je tokrat predstavil pomnožen, saj 
je štel skoraj 50 članov. V prvem 
delu sporeda je izvajal Beethovnovo 
uverturo Egmont op. 84, Lipovško- 
vo skladbo Osamljena za mezzoso­
pran in orkester ter Beethovnovo 
Romanco v G-duru za violino in 
orkester, v drugem delu pa Pro­
kofjeva simfonično pravljico Peter 
in Volk. Kat solisti so nastopili 
mezzosopranistka Alenka Demač, 
violinist Črtomir šiškovič in gledali­
ški igralec Julij Guštin v vlogi pri­
povedovalca.

Za celotno izvedbo je občinstvo 
orkester, dirigenta in soliste nagra­
dilo s toplimi aplavzi, ki so bili 
obenem izraz priznanja za vse do­
sedanje delovanje in uspehe tega 
orkestralnega ansambla, ki pred­
stavlja pomemben sestavni del na­
šega kulturnega življenja. Orkester 
je pokazal solidno uigranost kljub 
dejstvu. da običajno ne nastopa v 
tako veliki sestavi. Potrdil je res­
nost svojih prizadevanj, ki so pri­
šla učinkoviteje do izraza v Bee­
thovnovi Romanci, v kateri je poka­
zal lepe odlike in od koncerta, do 
koncerta vidno napredovanje vjolinist 
Črtomir Šiškovič, ter v Prokofjevi 
simfonični pravljici. v kateri so 
izstopala s solistničnimi vložki po­
samezna glasbila od flavte do fa­
gota. roga, pozavne, tolkal in go­
dal. predvsem pa igralec Julij Gu­
štin, ki je s svojim lepim glasom
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NOV POSKUS USTRAHOVANJA FAŠISTIČNIH ELEMENTOV

Zaskrbljenost na trgovskem zavodu in licejih 
zaradi anonimnega sporočila o skriti bombi

Na srečo je podrobna preiskava pokazala, da je bilo sporočilo izmišljeno - Na 
slovenskih višjih srednjih šolah na Vrdelski cesti zaradi tega ni bilo pouka

in odlično govorno tehniko bil na 
moč nazoren in prikupen pripove­
dovalec ob ustreznem glasbenem 
tolmačenju celotnega orkestra. Pri 
Lipovškom skladbi, ko je orkester 
vodil Janko Ban, smo lahko zaznali 
tudi lepe vokalne kvalitete mlade 
mezzosopranistke Alenke Demačeve. 
Škoda le, da ji skromen obseg 
skladbe ni nudil lepših priložnosti 
za afirmacijo pred našim ob­
činstvom.

Po koncertu je v imenu uprav­
nega odbora GM čestital orkestru 
in dirigentu predsednik Dušan 
Hreščak. V svojem kratkem nago­
voru je poudaril napore, samoza- 
tajevanja, požrtvovalnost in vztraj­
nost, ki so spremljali vsak orke­
strov nastop in to v razmerah, ki 
bi vsakršen drugi orkestralni an­
sambel ugonobile že m samem 
začetku njegovega delovanja. Če 
danes lahko slavi ta orkester 20- 
letnico delovanja je to zato — je 
dejal Dušan Hreščak — ker se tu­
di njegov dirigent in njegovi čla­
ni zai^edajo pomena, ki ga orke­
ster ima s svojo dejavnostjo v ce­
lotni kulturni dejavnosti slovenske 
narodnostne skupnosti v Italiji. Na 
koncu je zaželel, da bi orkester 
tudi v bodoče ostal trdna postavka 
v naši kulturni dejavnosti.

V imenu Slovenske kulturno-go- 
spodarske zveze je orkestru in nje­
govemu dirigentu čestital načelnik 
kulturne komisije Miroslav Košu­
ta, v imenu Zveze kultumo-pro- 
svetnih organizacij Slovenije pa 
njen podpredsednik Andrej Ujčič, 
ki je posameznim, orkestrašem iz­
ročil 3 bronaste, 7 srebrnih in eno 
Gallusovo odličje, dirigentu Oskar- 

i ju Kjudru za njegovo 23-letno de­
lo, za pomembne umetniške do­
sežke in tudi za delo na amater­
skem področju pa Gallusovo pla­
keto.

Vse nagrajence, v imenu katerih 
se je zahvalil dirigent Kjuder, je 
občinstvo nagradilo s še posebno 
toplim aplavzom. Nazadnje se je 
dirigent zahvalil še vsem članom 
orkestra za njihovo požtvovalnost 
in zvestobo ansamblu.

Na slovenskih višjih srednjih 
šolah na Vrdelski cesti včeraj zju­
traj ni bilo pouka. Med dijaki in 
profesorji, ki so nič hudega slu­
teč kot običajno prišli v šolo, je 
završalo: «V. šoli je bomba!* Če, 
je v prvem trenutku kdo pomislil,' 
da gre le za neokusno šalo kakš­
nega dijaka, se je takoj premislil, 
ko so mu profesorji odločno za- 
branili vstop v šolo. Za kaj je 
pravzaprav šlo? Nekaj po pol osmi 
uri, pol ure pred pričetkom pouka, 
je v tajništvu Trgovskega tehni­
škega zavoda zabrnel telefon. V 
šoli ni bilo ob tisti zgodnji uri še 
nobenega dijaka in profesorja. 
Slušalko je dvignil šolski sluga 
Mario Bak in se zdrznil, ko mu 
je moški glas v pravilni italijan­
ščini sporočil: «C’e una bomba nel- 
la vostra scuola* (V vaši šoli je 
bomba).

Profesorja Tavčarja, ki je prvi 
prišel na šolo, smo vprašali, kaj 
je sledilo telefonskemu sporočilu 
neznanca. Povedal nam je, da je 
najprej obvestil kvesturo ter se 
nato s prof. Budalom in šolskim 
slugo lota] iskanja domnevnega 
eksploziva. V šolo so začeli pri­
hajati tudi prvi dijaki in treba je 
bilo poskrbeti za njihovo varnost. 
Potem ko so zadržali dijake trgov­
skega zavoda na dvorišču pred 
šolskim poslopjem, so obvestili tu­
di ravnateljstvo klasičnega in 
znanstvenega liceja «France Pre­
šeren*, v katerem so se dijaki že 
razmestili po razredih. Tik pred 
zvonjenjem za začetek pouka so 
profesorji izpraznili tudi to šolo.

Dijaki so se zbrali pred poslop­
jem in čakali, kaj bo pokazala 
preiskava.

Nekaj minut pred 8. uro sta v 
šolo prispela dva policijska agen­
ta političnega oddelka, ki sta se

lotila natančne preiskave vseh 
prostorov, Po eni uri brezuspeš­
nega iskanja v - trgovskem zavo­
du so preiskali tudi prostore obeh 
licejev, a o domnevni bombi ni 
bilo ne duha , ne sluha. Kljub te-, 
mu pa se pouk ni začel, ker je 
medtem poteklo že precej časa.

K sreči je bilo. skrivnostno ne­
znančevo sporočilo neresnično, o- 
staja pa dejstvo, da gre za nov 
poskus fašističnih elementov, da 
bi ustvarili psihozo napetosti. Ob 
tem naj pripomnimo, d& ni na­
ključje, če prihaja do ustrahova­
nja slovenskega dijaštva ravno v 
trenutku, ko je tržaško delav­
stvo in dijaštvo odločno obsodilo 
fašistično nasilje.

S svoje strani so dijaki sami iz­
koristili včerajšnje prisilno čaka­
nje pred šolskim poslopjem za to, 
da so si izmenjali mnenja v zvezi 
z dogodkom, ki jih je neposredno 
prizadel ter z drugimi vprašanji, 
ki so v tesni zvezi z usodo slo­
venske šole v zamejstvu. Ob tej 
priliki so sklenili, da bodo s svo­
jo množeno prisotnosti- n" '"-'i 
večerno manifestacijo enotnega od­
bora proti fašizmu in zatiranju, 
kar so tudi storili. Poleg tega so 
sklenili, da bodo v ponedeljek skli­
cali na obeh šolah skupščino, na 
kateri bodo obravnavali tudi vče­
rajšnji dogodek.

Pismeno vprašanje 
poslanca Škerka 
poštnemu ministrstvu

V zvezi z obsodbe vrednim do 
godkom, ki se je pripetil v sobo­
to, 13. januarja mladi slovenski u- 

I radnici na tržaški glavni pošti, je

poslanec Škerk poslal ministrstvu 
za pošto in telekomunikacije pisme­
no noto. v kateri sprašuje, kaj na­
merava ministrstvo ukreniti v zve­
zi z dogodkom samim, ki oškoduje 
demokratične pravice slovenske- et­
nične skupnosti v Italiji ter krši 
mednarodno pogodbo med Jugosla­
vijo in Italijo, ki jo ščiti londonski 
sporazum. Poleg tega pa takšna de­
janja, ugotavlja poslanec škerk, 
lahko kvarijo dobre odnose med o- 
bema narodoma ter sploh mimo so­
žitje med prebivalstvom ob meji.

Kot smo že pisali, je do neljube­
ga dogodka prišlo v soboto pred­
poldne na glavni pošti pri okencu 
št. 26, kjer je mlada uradnica ne­
ke slovenske organizacije hotela od­
dati priporočeno pismo z naslovom, 
napisanim v slovenščini. Poštna u- 
radnica pa pisma ni hotela spreje­
ti. češ da bi moral biti naslov v 
italijanščini. Na prošnjo slovenske 
uradnice, naj to zahtevo pismeno 
potrdijo, ji je druga poštna urad­
nica odgovorila na podoben način. 
Dobro se zavedajoč svojih pravic 
je slovenska uradnica vztrajala pri 
svoji zahtevi, dokler ji pisma niso 
sprejeli s pripombo nekega druge­
ga uradnika (najbrž je šlo za na­
čelnika oddelka): «Ie sprejmite,
kajti to so provokatorji*.

Seje Sindikata 
slovenske šole
V torek, 23. t.m. ob 17. uri 

odborova seja. Na dnevnem redu 
bodo naslednja vprašanja:

1. Razprava in sklepi po splošni 
stavki 12. januarja:

2. Vestnik sindikata — razno.

Brzojavka sekcije PSI 
za vzhodni Kras 
grški ambasadi v Rimu

Sekcija socialistične stranke za 
vzhodni Kras je danes poslala sle­
dečo brzojavko grški ambasadi, v 
Rim: ............. -

«-Odbor sekcije PSI za vzhodni 
Kras v tržaški pokrajini izraža 
skupaj z demokratičnimi silami 
svoj protest in ogorčenje proti pro­
cesu - farsi Lome Caviglie Briffa 
in tovarišev*.

Odbor opozarja vse demokratič­
ne sile na budnost pred pojavi 
fašizma pri nas in v državi.

V TOREK

DHUdE VESTI 

NA 8. STRANI

Solidarnostno 
zborovanje 
z grškim ljudstvom

V torek, 23. januarja ob 20. 
uri bo v dvorani v Ul. Madonnina 
19 zborovanje v znak solidarnosti 
s trpečim grškim ljudstvom ter po­
litičnimi preganjanci. Zborovanje se 
uokvirja z vrsto manifestacij pro­
ti političnemu procesu, ki ga je 
grški polkovniški režim uprizoril 
proti Lomi Caviglii. Stathisu Pa- 
nagulisu, Babisu Dracopulusu, Part- 
salidisu in drugim grškim antifa­
šistom.

Na zborovanju, ki ga prireja Od­
bor za solidarnost z grškim ljud­
stvom bodo govorili predsednik 
ANPI Arturo Calabria, tajnik Miro 
Kenda ter Vito Grasso. predsednik 
omenjenega odbora Kot. gost bo 
spregovorila tudi voditeljica anti­
fašističnega gibanja ir, odporniške­
ga gibanja proti grškemu voiaške- 
mu režimu Keti Zevgu

n„im„i„„„„„„„„„„„„„i„„„„„„„„„i„„i„„„„iuimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimiiiiimiiiiiii[„miiiiiii(iiiiiiriiiiiiiiiiiiimiimiiiiliiiiiiiu»i„iitiii„iii„„„,

Danes, NEDELJA, 21. januarja
NEŽA

Sonce vzide ob 7.38 in zatone ob 
16.55 — Dolžina dneva 9.17 — Lu­
na vzide ob 20.23 in zatone ob 8.44

Včeraj-danes
telirka Maria Prova, arhitekt Ma­
rio Ghidini in uradnica Marina Ma­
se, avtoličar Fulvio Martellani in 
potrežnica Novella Serri.

Jutri, PONEDELJEK, 22. januarja 
VIKTOR

Vreme včeraj: najvišja temperatura 
9,1 stopinje, najnižja 6,3, ob 19. uri 
8 stopinj, zračni pritisk 1014,2, na­
rašča, brez vetra, vlaga 87-odstotna, 
nebo pooblačeno, morje skoraj mirno, 
temperatura morja 8,7 stopinje, dežja 

je padlo 9,2 mm.

ROJSTVA, SMRTI IN OKLICI

Dne 20. januarja se je v Trstu 
rodilo 8 otrok, umrlo pa je 11 oseb.

UMRLI SO: 36-letni Johannes
Nourney, 64-letni Vittorio Spadaro, 
71-letna Maria Marinelli vd. Ca- 
stellani, 84-letni Eugenio Peretti, 
82-letna Carmela Salvagno vd. Di 
Liberti, 87-letni Tomaso Vesnaver,

KRZNA
SUPER ELEGANTNI MODELj 

VIŠJA KAKOVOST
VELIK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
1RST TEL. 796-301
Viale XX Settembre št. 16/111

84-letni Mario Biagi, 70-letna Olim- 
pia Kovsca vd. Fontanot. 88-letna 
Giovanna Sproher vd. Sancin, 70- 
letni Antonio Meula in 60-letni La­
dislav Pregelj.

OKLICI: uradnik Adolf o Cesaria 
in gospodinja Anna Canziani, so­
ciolog Cecko Jordan in učiteljica 
Radka Butova, šofer Giovanni 
Sferch in gospodinja Giuaeopina 
Bianchini, uradnik Rodolfo Vagner 
in šivilja Caterina Lando, kuhar 
Gmo Millo in natakarica Zlata Av­
dič, uradnik Fulvio Tiengo m urad­
nica Mariagrazia Siderini, obrtnik 
Giulio Laghezza in uradnica Ljubi­
ca Bobič, sprevodnik Livio Martin- 
gano in trg. pomočnica LuigU Giu- 
govaz, zavarov. nameščenec Ma­
rio Neri in bolničarka Nada Carli, 
jetniški paznik Francesco Albanese 
in šivilja Maria Cristina Notarnico- 
la, obrtnik Franco Camerotto in 
vrtnarica Anna Gherdevich, inženir 
Alessandro Giadrossi in prevajalka 
Rita Savani, uradnik Alessandro 
Pertot in uradnik Anita Žagar, šo­
fer Armando Stefani in natakarica 
Costanza Montillo trgovec Miloš 
Iurincic in univerz študentka Al­
berta Martinelli, scenograf Glori 
Calligaris in uradnica Adriana Co 
scianni, fotograf Giovanni Turchet

ti in uradnica Cristina Roselli, 
zdravnik Roberto Jereb in zdrav­
nica Graziella Barbon, uradnik 
Osear Casagrande in uradnica Na­
drla Vanzin. uradnik Roberto Ban- 
delli in gospodinja Bruna Maran- 
zana, agent javne varnosti Hano 
Menegazzo in učiteljica Evelina Le- 
nardon, geometer Pierantonio Lovi- 
sato in trg. pomočnica Marina Mar­
ži, delavec Egidio Tulliaeh in trg. 
pomočnica Diana Gilardi, železničar 
Michele Ferri in trg. pomočnica 
Fulvia Malalan, urar Oscar Omati 
in uradnica Luisa SpJgolon, orite- 
straš Carlo Bressanutti in uradni­
ca Edes Galeati, mehanik Marino 
Zugna in študentka Sandra de Be­
nigni, Carlo Bon in Ivana Cardi- 
ni, uradnik Gaspare Peiitare in ho-

SEBOFLEX
VSE ZA KINO 
IN
FOTOGRAFSKI MATERIAL 
1'rst. Ul. Mazzini 53, let. 733-361

Prijatelje 
naprošamo da nas

znance
obiščejo

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

A. Barbo, Trg Garibaldi 4; Di Gret- 
ta, Ul. Bonomea 93; Godina A11TGEA, 
Ul. Ginnastica 6; S. Luigi, Ul. Felluga 
46 (Sv. Alojzij).

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do 8.30) 

AlTAlabarda, Istrska ulica 7; Al Ga- 
leno, Ul. S. Cilino (Sv. Ivan); de 
Leitenburg, Trg S. Giovanni 5; Miz- 
zan. Trg Venezia 2.

Ob nedeljah In praznikih so od 8.30 
do 19.30 dežurne vse lekarne dnevne 
in nočne izmene.

loterija
BARI 35 38 60 65 85
CAGLIARI 40 76 26 36 25
FIRENCE 34 12 73 27 42
GENOVA 58 74 28 71 24
MILAN 3 23 28 19 78
NEAPELJ 48 31 26 12 66
PALERMO 45 13 42 64 77
RIM 44 79 28 67 86
TURIN 42 66 60 20 49
BENETKE 87

ENALOTTO
58 13 12 68

X XX X IX XX: x 2 X 2

Sklepi roditeljskega 
sestanka na učiteljišču 
«A. M. SIomšek»

Včeraj popoldne je bil na uči­
teljišču «A.M. Slomšek* v Trstu 
ob polnoštevilni udeležbi staršev in 
udeležbi znatnega dela dijakov, dru­
gi roditeljski sestanek. Po ravna­
teljevem poročilu so soglasno odo­
brili, da se dijaki udeležijo zimo- 
vanja v Auronzu, da bo konec apri­
la šolski izlet v Rim. da bo začel 
delovati na zavodu tečaj za žen­
ska ročna dela in za gospodinj­
stvo, za dečke pa so ustanovili 
šahovski krožek. Sprejeli so tudi 
smernice za delovanje športnega 
krožka.

Na koncu so starše obvestili, da 
so izvolili za predsednico odbora 
staršev Justino Jezo.

OBVESTILO SINDIKATA 
SLOVENSKE ŠOLE 
V TRSTU

Udeleženke pripravljalnega tečaja za 
učiteljski natečaj 1972/73 obveščamo, 
da se bo tečaj (za ustne izpite) na­
daljeval brž ko bodo objavljeni uradni 
izidi pismenih izpitov dne 18. in 19. 
decembra preteklega leta.

Tajništvo

Danes obhaja 60-letnico rojstva 
ANICA STUPČEVA 

Ob pomembnem jubileju se 
je spominjajo mož, otroci z 
družinami, sorodniki in znanci 
ter ji kličejo še na mnoga 
zdrava in zadovoljna, leta.

SLOVENSKO
AMATERSKO GLEDALIŠČE - 

Trst
Danes, 21. januarja ob 17. uri 
v dvorani PD «Ivan Cankar*, Ul. 
Montecchi 6

JOŽE JAVORŠEK

POVEČEVALNO
STEKLO

Farsa v treh delih 
Predstavo so pripravili:
Scena: IVAN VERČ 
Kostumi: MARIJA VIDAU 
Asistentka kostupiografinje:
LUČANA PRIBAC

Režija: SERGEJ VERČ 
Igralci: Ivan Verč, Boris Kobal, 
Magda Križmančič, Aljoša Čok, 
Jasna Petaros. Milica Kravos, 
Drago Gašperlin, Anica Žerjal, 
Boris Mihalič in Branko Sulčič.

___A___
Tehnično vodstvo in razsvetljava: 
Silvester Metlika: jnspicient: Ro­
bert Ota: šepetalka: Lučka Ba­
tista: sklepno pesem naštudiral: 
Janko Ban.

Predstavi bo sledil razgovor z 
občinstvom. ______
Pričetek točno ob napovedani 
uri. Med predstavo ni vstopa, 
iz tehnično uprizoritvenih razlo­
gov je število sedežev omejeno ' 
na sto.

Kino

Zavarovalnica za govejo živino 
v Bazovici, ki združuje člane iz 
Bazovice, Padrič, Gropade in Je­
zera vabi člane na

75. jubilejni občni zbor
ki bo danes, 21. t. m., v prvem 
sklicanju ob 16. uri, v drugem 
sklicanju eno uro pozneje ob vsaki 
udeležbi, v prostorih Bazoviškega 
doma.

Predavanja Kmečke zveze 
o zaščiti pred tetanusom
V ponedeljek, 22. t. m. ob 19.30 
v Bazoviškem domu v Bazovici.
V torek, 23. t. m. ob 19.30 v 
dvorani prosvetnega društva «Va- 
lentin Vodnik* v Dolini.
V petek, 26. t. m. ob 19.30 v 
srenjski hiši v Gročani (tudi za 
vasi Pesek in Draga).

Predaval bo dr. Borut Spacal 
ob predvajanju filma.

Vabimo kmete in vse domačine, 
da se udeležijo predavanja.

Tajništvo Kmečke zveze

Razstave
V Tržaški knjigami razstavlja do 

31. januarja najnovejše slike in risbe 
malega formata tržaški slikar Jože 
Cesar.

Mali oglasi

ENALOTTO
Kvote: 12 točk — 5.201.000 lir; 11 

140.000 lir; 10 točk — 14.500 lir.

Turistični in potovalni urad AURO- 
RA išče uradnico. Informacije V Ul. 
Cicerone 4.
«CITROEN» — mehanična delavnica 
Samarittani in Miceo in prodaja nado­
mestnih delov v Ul. Rittmeyer 4/a.

DAJEMO V NAJEM dve večji sobi, 
eno manjšo, v Ul. Fabio Filzi 8, 
visoko pritličje. Informacije tel. št. 
37-808.

IŠČEMO GOSPODINJSKO POMOČ­
NICO (na ure). Ul. del Toro 4/V. nad 
stropje. tel 790-156.

Nazionale 14.00 «11 richiamo della fo- 
resta*. Charlton Heston. Po romanu 
Jacka Londona. Barvni film za vse.

Fenice 15.00 «Un uomo da rispettare*. 
Kirk Douglas, Florinda Bolkan, Giu- 
liano Gemma. Detektivka v bar­
vah. Film je za vse.

Eden 15.00 «Barbablu». Richard Burton 
in Raquel Welch. Barvni film. Pre­
povedano mladini pod 14. letom.

Grattacielo 14.30 «Afyon oppio». Silvia 
Monti in Ben Gazzara. Barvni film.

Excelsior 14.00 «Anche i dottori ce 
l’hanno». Diana Rigg. Barvni film. 
Prepovedano mladini pod 18. letom.

Ritz 14.00 «Corvo rosso non avrai il 
mio scalpo*. Robert Redford. Barvni 
film.

Aurora 14.30 «La vita, a volte, e molto 
dura, vero Prowidenza?» Barvni 
film.

Impero 14.00 «E poi lo chiamarono il 
Magnifico*. Terence Hill. Barvni 
film.

Capitol 14.45, 18.15, 21.45 «Dottor Zi- 
vago». Barvni film.

Cristallo 15.00, 16.30, 18.15, 20.00, 22.00 
«11 commissario Leguen e il caso 
Gassot*. Barvni film.

Filodrammatico 15.00 «1 vizi proibiti 
delie giovani svedesi*. Barvni film. 
Prepovedano mladini pod 18. letom.

Moderno 14.30 «Bianco, rosso e...» S. 
Loren, A. Celentano. Barvni film 
za vse.

Vittorio Veneto 14.30 «Shaft il detec- 
tive*. Richard Roundtree. Barvni 
film.

Abbazia 14.30 «1 senza Dio». Antonio 
Sabato, Erika Blank. Westem film 
v barvah.

Astra 15.00 «Agente 007 — Thunderball 
operazione tuono*. Sean Connery in 
Claudine Auger. Barvni film.

Ideale 14.30 «Io sono Valdez*. Burt 
Lancaster, Susan Clark. Film we- 
stem v barvah.

KINO NA OPČINAH
predvaja danes ob 15. uri 

«ARMIAMOCI E PARTITE« 
Zabavni film s Francom Franchi- 
jem' in Cicciom Ingrassio.

Gledališča

GLASBENA MATICA Trst
Sezona 1972-1973

5. abonmajski koncert
V petek, 26. januarja 1973 ob 

20.30 v Kulturnem domu v Trstu

TRIO LORENZ
PRIMOŽ LORENZ — klavir 
TOMAŽ LORENZ — violina 
MATIJA LORENZ — violončelo 
MITJA GREGORAČ - tenor
Spored:
D. Švara — Posavje 1941 
J. HAYDN — Škotske in vališke 
ljudske pesmi
B. Smetana — Trio op. 15 v 
g-molu

Rezervacija in prodaja vstopnic 
v pisarni Glasbene matice (Ul. 
R. Manna 29, tel. 418-605) ter eno 
uro pred pričetkom koncerta pri 
blagajni Kulturnega doma.

Razna obvestila
Društvo slovenskih upokojencev v 

Trstu vabi svoje člane na I. REDNI 
LETNI OBČNI ZBOR, ki bo v petek, 
2. februarja 1973 ob 15. uri v Gregor­
čičevi dvorani v Trstu, Ul. Geppa 9/1 
z običajnim dnevnim redom. Upravni 
odbor.

Društvo slovenskih izobražencev v 
Trstu — Ulica Donizetti štev. 3, 
ima jutri, 22. januarja 1973 ob 
20. uri svoj redni «SIovenski večer*. 
Predaval bo dr. Anton KOREN, pro­
fesor na Vzhodnem inštitutu v Rimu 
o temi: PRAVOSLAVNI DUHOVNIK.

Odbor Narodne in študijske Knjiž­
nice v Trstu sporoča, da bo v sredo, 
31. t. m. ob 20. uri v čitalnici v Ul. 
Geppa 9 v Trstu letošnji redni občni 
zbor Narodne in študijske knjižnice 
z dnevnim redom, ki je bil sporočen 
vsem članom pismeno.

KULTURNI DOM
V torek, 23. t. m. predstava «Janko 

in Metka* odpade zaradi tehničnih 
ovir.

VERDI
Danes ob 16. uri tretja ponovitev 

Wagnerjeve opere «Siegfried».
Vstopnice so na razpolago pri gle­

dališki blagajni (tel. 31948).
Od srede dalje nastopi švedske ba­

letne skupine Gullberg.

AVDITORIJ
Danes zadnja ponovitev predstave 

«Ljubite se eni nad drugimi* z Achil- 
lom Millom, Marino Pagano in Pie- 
trom Sammatarom.

Ljubljanska Drama 
v Rossettiju

V torek, 23. januarja bo v gleda­
lišču Rossetti v gosteh tržaškega Tea. 
tra Stabile ljubljanska Drama z Molie- 
rovima deloma »Improvizacija v Ver« 
saillesui) in «Scapinove zvijače«, zdru­
ženima v eno samo delo. V glavnih 
vlogah nastopata znana slovenska i- 
gralca Aleksander Valič in Boris Ca­
vazza. Režijo je oskrbel poljski re­
žiser Peter Lotschak.

Ker bo predstava v slovenščini, je 
tržaško «Stalno gledališče« oskrbelo za 
italijansko občinstvo napravo za si­
multano prevajanje.

Vstopnice so na razpolago pri glavni 
blagajni, Pasaža Protti.

Izleti
SPDT priredi v nedeljo, 28. t. m. 

izlet na kraški vrh Kosten. Zbirališče 
pri avtobusni postaji v Križu ob 9.30 
(odhod avtobusa iz Trsta ob 9. uri). 
Kosilo iz nahrbtnika. Povratek čez 
Salež v Križ ali na Prosek. Čas celot­
nega izleta 4-5 ur.

SPDT priredi v nedeljo, 4. februarja 
avtobusni izlet v Brkine in Vremsko 
dolino z ogledom premskih znameni­
tosti, Kilovč, Podgorja in Kalca na 
Knežaku. Kosilo v Trnovem pri Ilirski 
Bistrici. Vpisovanje v Ul. Geppa pri 
Norci do 1. februarja.

* * *
ŠD Breg priredi v nedeljo, 28. ja­

nuarja 1973 izlet na Nevegal. Vpi­
sujejo Boris Mihalič — Boljunec, Ed­
vin Rapotec — Boršt, Peter Stranj 
— Dolina. Jordan Kralj - Donijo.

Odhod ob 6. uri od Domja. Cena 
2.200 Ur. Vpisovanje se zaključi v 
si edo, 24. januarja.

SPDT vabi na projekcijo barv­
nega filma

SLIKE IZPOD 
MONT BLANCA
Selme Micheluzzijeve

ki bo v petek, 26. januarja 1973 
‘ir Ulici Geppa štev. 9, ob 20.30. 
Po filmu sledi prost razgovor z 
občinstvom ob pripravi koledarja 
spornlfl/dnih in poletnih izletov 
slovenskega planinskega društva.

ZAHVALA

Po pogrebu sporočamo žalostno 
vest, da nas je za vedno zapustil 
naš dragi mož, oče, tast in brat

Ladislav Pregelj
Obenem se prisrčno zahvaljujemo 

č. g. župniku Žerjalu, dr. Mlakarju, 
dr. Unkoviču, vsem tistim, ki so nam 
stali ob strani in ki so z nami so­
čustvovali ter vsem darovalcem cvetja.

Družini
Pregelj in Gambarini

Opčine, Videm, 21. januarja 1973

19. 1. 1972 — 19. 1. 1973 

Ob prvi obletnici smrti

Jožefa Ferfolje
iz Medjevasi

se ga spominjajo sin Virgilij in Jelica 
z družinama iz Avstralije.

Sporočamo žalostno vest. da je pred dnevi nenadoma umrl v 
Argentini naš dragi

FRANC RAZEM
(Kraljev)

Žalujoči:
sestra Marija, brat Silvester 
z družinama in drugi sorodniki

Bazovica - Argentina La Plata, 21. januarja 1973

ZAHVALA
Vsem, ki so z nami sočustvovali in spremili na zadnji poti na­

šega dragega moža in očeta

KARLA KRAUA - CARLIJA
se iskreno zahvaljujemo.

Zahvaljujemo se tudi g. župniku Rožmanu, vaščanom ter ostalim.

žalujoča žena Justina
. in sin Atilijo

Trst, 21. januarja 1973

ZAHVALA

Prisrčno se zahvaljujemo vsem, Id so z nami sočustvovali ob 
izgubi dragega

JOSIPA D0LJAKA
Posebna zahvala dr. Delamiju, g. župniku, sorodnikom, vašča­

nom, darovalcem cvetja ter vsem tistim, ki so ga spremili k zadnje­
mu počitku. Družina DOUAK
Praprot, Nabrežina, 21. januarja 1973
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PRED RAZPRAVO V DEŽELNEM SVETU

Resolucija zgoniške občine 
o zakonu o gorskih skupnostih

Zgoniska občinska uprava ostro kritizira zakonski osnutek deželnega odbora 
Konkretne zahteve, da bodo gorske skupnosti demokratične in učinkovite

Občinski odbor v Zgoniku je na 
svoji redni seji 12. januarja 1973 
soglasno sprejel resolucijo o za­
konskem osnutku štev. 375, ki ga 
je predložil deželni odbor in ki se 
nanaša na «predipise o izvajanju in 
prilagoditvi zakona z dne 3. de­
cembra 1971 štev. 1102 glede raz­
voja gorskih skupnosti».

Občinski odbor ugotavlja, da ima 
deželni zakonski osnutek protirefor- 
matorski in protisamoupravni zna­
čaj in da jemlje državnemu zako­
nu vso njegovo resnično novatorsko 
vsebino. Osnutek deželnega odbora 
ne priznava nobene pravice demo­
kratičnega sodelovanja in samo­
uprave občin in daje deželnemu 
odboru ter njegovemu predsedniku 
oblast glede razmejitve skupnosti, 
odobritve statutov, odobritve raz­
vojnih načrtov in letnih progra­
mov. medtem ko bi po vsedržav­
nem zakonu bile te pristojnosti v 
okviru deželnega sveta.

Deželni zakonski osnutek ne go­
vori o možnosti predpisov za za­
ščito posebnih značilnosti slovenske 
etnične skupnosti, čeprav obstaja 
možnost v tej smeri. V nasprotju s 
črko in z duhom državnega zakona, 
prizadete gorske skupnosti ne bo­

do sporazumno razdelili ob stvar- j strokovne organizacije. Pri odo- 
nem sodelovanju prizadetih ob- britvi načrtov pa odloča deželni
čin, temveč bi se zmaaišala pri­
stojnost prizadetih občin samo na 
predhodno izraženo mnenje.

Občinski odbor v Zgoniku nada­
lje opozarja na dejstvo, da zakon­
ski osnutek deželnega odbora ome­
juje pravice in pristojnosti, ki jih je 
parlament zagotovil gorskim skup­
nostim in še posebej pristojnosti 
glede samostojnega gospodarskega 
načrtovanja ter urbanističnega pla­
niranja na njihovem ozemlju. Za­
konski osnutek deželnega odbora 
namreč predvideva, da lahko skup­
nosti samo izrazijo svoje mnenje, 
ki pa nima nobenega učinka na 
deželni urbanistični načrt; da skup­
nosti lahko izdelajo razvojne načr­
te, ki pa bodo povsem podrejeni 
deželnemu načrtovanju, s čimer se 
odvzemajo pravice do samostojnega 
in neposrednega gospodarskega 
načrtovanja in urbanističnega plani­
ranja. V pripravih načrtov ni pred­
videno demokratično posvetovanje 
s prizadetim prebivalstvom, načrt 
pa naj se predloži preučitvi posve­
tovalnemu tehničnemu odboru, ki 
je menda nesprejemljiv in iz ka­
terega so izključene sindikalne ter
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Darovi in prispevki
ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
IZ SKEDNJA, S KOLONKOVCA
IN OD SV. ANE

Družina Tul-Grmek 1.000. lir.
V počastitev spomina pok. msgr. 

Jakoba Sokliča daruje Marija Braj- 
kovič 5.000 lir.

Marija Zamparo 500 lir, Aliče La- 
dič 500 lir, Giorgio Busan 500 lir, 
Sandri Riparato 500 lir, Marija Pre­
gare 1.000 Mr, Guido Jerman 1.000 
lir, Licia Riosa 500 lir, Fran in Iči 
Udovič 10.000 lir, Andrej Udovič
2.000 lir, Vera Udovič 2.000 lir, 
Mihael Grison 3.000 lir, Vladimir 
Štrajn 10.000 lir, Josip Bembič 500 
lir, Ana Kahn 2.500 lir, Lidija in 
Nardo Zubin 2.500 lir, Gina Pado- 
van 1.000 lir, Sergio Bravin 1.000 
lir, Silvano Giurissevich 1.000 lir, 
Ernesto Lovrenčič 1.000 lir, Giovan- 
ni Sepini 1.000 lir, Elio 1.500 lir 
Oskar Žerjal 1.000 lir, Silvester 
Jerman 500 Mr. Franc Milkovič
1.000 Mr, Celeste Martini 500 lir, 
Maria in Angelo Paoli 1.000 lir, 
Josip Bandi 5.000 lir, Darijo 2.000 
lir , Radivoj Lovriha 1.000 Mr, Da­
nilo Lovriha 3.000 Mr, Nazarij Štre- 
kelj 500 lir, Romeo Comar 500 lir, 
tovarna TRIS PAN 6.000 Mr, Julija 
Kerine 1.000 lir, Guido Sbrizzi 3.000 
lir, Marij Zonta 5.000 Mr, Franc 
Vouk 5.000 lir, Franc Usenič 2.000 
lir, delavci podjetja Canaruto (grad­
bišče Valmaura) 6.000 Mr, Josip 
Božič 3.000 Mr.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
NA OPČINAH

V počastitev spomina ob 6. ob­
letnici smrti brata Emila Škerlavaja 
darujeta sestri Anita in Marija
5.000 Mr.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V KRIŽU

Ob obletnici smrti Josipa Košu­
te darujeta sestri Ana in Nina
2.000 lir.

V spomin drage nepozabne hčer­
ke Silve daruje Pavla Sulčič 5.000 
kr. V isti namen daruje sestra 
■Alojzija Lehamar 3.000 lir.

Edi Vidoni (št. 368) 5.000 Mr.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V BAZOVICI

V počastitev spomina brata in 
strica Franca Ražma darujejo se­
stra Marija Mevlja in hčerke z
družinami 10.000 lir.

Ob 5. obletnici smrti Alojza Gor­
nika se ga spominja žena Štefani­
ji3 z družino in daruje v ta namen
5.000 lir za spomenik padlim v 
NOB v Bazovici

* * *

Nemesto cvetja na grob sošolke 
Jadrane Gruden Visintin daruje Ro­
dica Pertot 5.000 lir za SPD «Igo 
Gruden.*.

V spomin Karla Kralja darujejo 
družine CarM (Trebče št. 17) in 
Malan (Trebče št. 224) 5.000 lir 
2,a pevski zbor «Primoreč*. 5.000 
lir za ŠD «Primorec» in 5.000 lir 
2a godbeno društvo Parma*.

Namesto cvetja na grob Karla 
Kralja darujeta Bruno in Fausto 
Caproni 15.000 lir za: PD «Primo- 
rec», ŠD «Primorec», pevski zbor 
«Primorec» in godbo «V. Parma* iz 
Trebč.

Namesto cvetja na grob Karla 
Kralja daruje sestra Karla z dru­
žno Česnik 30.000 Mr za PD «Pri- 
nrorec», ŠD «Primorec», pevski zbor 
"'Primorec* in godbo «Parma» iz
Trebč.

Namesto cvetja na grob Karla
Kralja daruje Stano, Trebče št. 141 
(Don) 3.000 lir za ŠD «Primorec».

Namesto cvetja na grob svaka
Karla Kralja darujejo Kosenka, ma- 
nia in Roberto 5.000 Mr za ŠD «Pri- 
fiiorec*. 5.000 lir za pevski zbor
«Trebče» in 5.000 lir za godbo «Par- 
*ha» iz Trebč.

Namesto cvetja na grob Karla
Kralja iz Trebč darujeta družini 
Šuligoj in Granier z Opčin 2.500 lir 
2a ŠD «Primorec» in 2.500 lir za 
Sodbo «Parma».

Namesto cvetja na grob bratran­
ca Karla Kralja daruje družina 
Kralj (Trebče št 149) 1.000 lir za 
ŠD «Primorec» in 1.000 Mr za god­
beno društvo «Parma».

odbor, kar je v nasprotju z zako­
nom o gorskih skupnostih in kar 
potrjuje težnje, da namerava de­
žela še nadalje upravljati celot­
no ozemlje s svojimi osredotočeni­
mi intervencijami.

Predvidena sredstva iz deželnih 
skladov, ki bi morala dopolnjevati 
skromna državna sredstva, so po­
polnoma nezadostna, da bi ustva­
rili za gorske skupnosti pogoje, da 
delujejo in da uresničijo svoje raz­
vojne načrte.

Občinski odbor Zgonika je izra­
zil negativno mnenje o zakonskem 
osnutku deželnega odblora ker:

a) ne predvideva nobenega ukre­
pa za zaščito posebnih značilnosti 
slovenske narodnostne skupnosti;

b) ne predvideva sodelovanja 
manjšine v izvršnih organih gorskih 
skupnosti glede na vsebino držav­
nega zakona, kjer .je govor (člen 
4, 2. odstavek) o «izvršnem orga­
nu. ki se navdihuje za enotno vi­
zijo koristi sodelujočih občin*;

c) je mnenja, da ni sprejemljiv 
predlagan kriterij za razdeMtev 
sredstev raznim skupnostim;

d) zak. osn. omejuje samostojno­
sti skupnosti, ker vsiljuje le ome­
jeno število členov posameznih od­
borov in poleg tega predloga celo 
izdelavo s strani deželnega odbora 
statuta — vzorca, veljavnega za 
vse skupnosti;

e) zakonski osnutek se sklicuje 
na deželne zakone (št. 30 in drugi), 
ki morajo biti bistveno spremenje­
ni po dluhu in črki državnega za­
kona.

Občinski odbor v Zgoniku se skM- 
cuje na črko in na duha državnega 
zakona štev. 1102 z dne 3.12.1971, 
na poUude raznih političnih sil v 
deželnem svetu in na stališča, ki

(Nadaljevanje na 8. strani)

V BORŠTU

Beseda in diapozitivi 
o lepotah kraških jam

Prejšnjo soboto je v srenjski hi­
ši v Borštu, na povabilo PD Slo­
venec, spregovoril in pokazal dia­
pozitive o kraških jamah pred­
sednik Jamarskega kluba «Dim- 
nice» iz Kozine tov. Lojze Počkaj.

Po kratkem uvodu, v katerem 
je predavatelj orisal nastanek in 
delovanje kluba, so se zvrstile le­
pote našega kraškega podzemlja. 
Popeljal nas je po vseh kraških 
jamah, ki se razprostirajo pod 
našim Krasom, govoril nam je o 
nastanku kapnikov, ki se v njih 
nahajajo in kako čuvajo te lepote.

Svoje predavanje je končal z 
nekaj slikami našega Brega in 
kraške flore in podčrtal, da je ta 
zadnja zaščitena.

Člani našega društva so s po­
zornostjo slediM diapozitivom in 
razlagi, saj nekateri sploh niso 
vedeli, da naše kraško podzemlje 
hrani take lepote.

Odbor PD Slovenec se predava­
telju prav lepo zahvaljuje tar že- 
M klubu mnogo uspehov pri na­
daljnjem raziskovanju v upanju, 
da se bomo še srečah.

če ste eden izmed zamudnikov, ne pozabite:

V NAŠEM VELIKEM NAGRADNEM ŽREBANJU
bodo sodelovaM samo tisti naročniki Primorskega dnevnika, ki bodo 
poravnali celoletno naročnino do 31. januarja!

Namesto cvetja na grob Karla 
Kralja daruje Štefan Kralj 2.000 
Mr za godbeno društvo «Parma» in
2.000 Mr za ŠD «Primorec».

Namesto cvetja na grob Karla
Kralja darujeta Serafin in Lucija 
Hrovatin 10.000 lir za popravilo dvo­
rane PD «Tabor» na Opčinah.

V spomin pok. svaka Karla Kralja 
darujeta Zdenka in Gilberto CarM
5.000 lir za ŠD «Primorec».

V spomin pok. Karla Kralja da­
ruje Viktorija Možina 5.000 Mr za 
godbeno društvo «Parma».

Namesto cvetja na grob Cvetke 
Zerbo daruje Marija Kette por.
Miklovec 1.000 lir za Dijaško ma­
tico.

Za ŠD «Zarja» darujejo Franc 
Križmančič (Jenak) 10.000 lir, Mario 
iz Drage 10.000 lir, Ivan Križmančič 
(Šajsnik) 2.000 Mr, Silko Ražem (Pa- 
kelc) 2.000 lir, Alojz Gašperut iz 
Jezera 6.000 lir.

Namesto cvetja na grob Olge Me­
tlike daruje Josipina Mahnič 2.000 
Mr za ŠD «Zarja».

Družina Kozmann-Spacal daruje
12.000 lir za Slovensko amatersko 
gledaMšče.

Ob 6. obletnici smrti Edvina Star­
ca daruje družina 3.000 lir za Di­
jaško matico in 3.000 za Glasbeno 
matico.

Za PD «Ivan Grbec* v Skednju 
darujejo: Anton Gregorič 4.000 lir 
za kritje stroškov otroške prire­
ditve, Marija Sancin 500 lir, družina 
Tul-Germek 1.000 lir, Marija Braj- 
kovič namesto cvetja na grob Fani 
Pajer 1.000 lir. Marija Brajkovič na­
mesto cvetja na grob Marije Blokar
1.000 lir za društveni mladinski 
odsek.

Ob 5. obletnici smrti Alojza Gor­
nika se ga spominja sin Aldo z 
družino, ki daruje 2.000 lir za Par­
tizanski pevski zbor.
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V četrtek, 18. t.m. je bil v Ljub­
ljani, v festivalskih «Križankah», 
skupen nastop dijakov naše deže­
le in Slovenije, ki so pripravili pe­
ster zanimiv program, katerega sta 
napovedovali Mojca Šuster iz Ljub­
ljane in Laura Mullich iz Trsta.

Spored se je začel z nastopom 
mladinskega pevskega zbora «1 pic- 
coli cantori della citta di Triestev, 
ki je pod odličnim vodstvom Edde 
Calvano zapel Mozartov ABC, Vioz- 
zijevo Noč in Kodalpjevo Kdo želi 
videti. Zbor deluje že vrsto let in 
odlično obvlada pevsko tehniko, zla­
sti izgovarjavo in intonacijo. Pes­
mi je zbor tudi muzikalno lepo o- 
blikoval, pogrešali smo le nekoli­
ko več dinamičnega niansiranja. 
Zbor, ki ga požrtvovalno vodi Cal- 
vanijeva, šteje med ansamble, ki 
lahko dostojno predstavljajo našo

________________________________________________________________ deželo tudi izven naših meja.

VISOK JUBILEJ DVEH ZASLUŽNIH PROSVETARJEV V DOLM
V'

78-letni Ivan Strajn že šestdeset let 
Ignacij Ota pa 50 v pevskih vrstah
Zahvala in čestitke p.d. «V. Vodnik» za njuno vztrajnost in požrtvovalnost

Poleg barvnega televizorja Selečo 26, osemdnevnega križarjenja po 
Sredozemlju, izletov v Moskvo in Leningrad (sedem dni) ter London, 
Pariz in Budimpešto (po 5 dni), stroja za pomivanje posode in 
prenosnega čmobelega televizorja bomo izžrebali še drugih 32 dra­
gocenih nagrad!
IN ZA VSE NAROČNIKE VSAK MESEC

BREZPLAČNO REVIJA DAN!

V OKVIRU POSVETOVANJA O ŠOLSKIH VPRAŠANJIH V LJUBLJANI

Zbor «1 pjccoli ca n tori iz Trsta 
in violinist C. Šiškovič v Križankah

Tržaški mladinski zbor in zbor osnovne šole iz Brezovice pri Ljubljani 
sta skupno, vsak v svojem jeziku, zapela Mozartovo skladbo «Zeleni maj»

Ivan štrajn

Te dni praznuje naša vas redko 
slavje dveh zaslužnih prosvetarjev, 
ki sta še vedno aktivna v pevskem 
zboru in na katera je vodstvo pro­
svetnega društva «Valentin Vod­
nik* z ostaMmi vaščani zelo po­
nosno. Ta dva moža, katerih vztraj­
nost in ljubezen do slovenskega 
petja je res hvalevredna, sta še 
vedno zaradi požrtvovalnosti vzor 
mlajši generaciji.

Obiskal sem ju na njunem domu 
in čeprav sta nasprotovala vsaki 
popularizaciji, sta oba prišla vse­
eno na dan z raznimi podatki o 
svojem prosvetnem življenju.

Da se ozremo na prvega slav­
ljenca, in sicer na 78-letnega Ivana 
Štranja, ki je začel svojo pevsko 
kariero leta 1912. S svojo 60-letnico 
sodelovanja pri pevskem zboru «Va- 
lentin Vodnik* si je ta zavedni va­
ščan, ki kot kmet skromno živo­
tari, postavil trajen spomin med 
sovaščani. V sedanjem pevskem 
delovanju je vedno med prvimi; bil 
je namreč tudi več let blagajnik 
po 2. svetovni vojni. Ta stara kmeč-

Se o dogajanju, 
na radiu Trst A'

Prejeli smo s prošnjo za objavo 
sledeče podpisano pismo;

Potem, ko smo zvedeli za nepri­
čakovane spremembe v program­
skem vodstvu Radia Trst A, smo 
zbrali nekaj podatkov, ki naj slo 
venski javnosti pojasnijo položaj. 
Pri tem je izstopilo, da problema 
ali škandala, kakor že hočemo to 
imenovati, ne gre pripisovati zgolj 
trenjem med socialisti in demokri­
stjani. Zadeva ima namreč izrazi­
to dvojen značaj: sindikalnega, ki 
se tiče predvsem osebja, in poli­
tičnega, ki se tiče vse naše jav­
nosti.

Za kaj torej gre na Radiu Trst A?
SINDIKALNA PLAT
1. Z imenovanjem dr. Mateja Po- 

štovana za ravnatelja programov 
(torej ne časnikarskih oddaj) Ra­
dia Trst A je RAI brez predhod­
nega obvestila notranji komisiji na 
meščencev prekršil napoved direk­
torja tržaškega sedeža, ki je pred 
meseci notranji komisiji izjavil, da 
bo inž. Sancina nasledil dr. Mer­
ku, sedanji podravnatelj slovenske 
programske sekcije. Notranji komi­
siji je bilo na ta način onemogo­
čeno, da bi vnaprej opozorila na 
nesprejemljivost in sindikalno ne­
dopustnost nove rešitve.

2. Imenovanje časnikarja za rav­
natelja programske sekcije pred­
stavlja namreč grobo zapostavlja­
nje funkcionarjev slovenskega pro­
gramskega odseka. Od teh imata 
predvsem dva, dr. Merku in dr. 
Harej, dolgoletno prakso na vodil­
nih mestih odseka. Dr. Poštovan, 
ki prihaja iz časnikarske redakci­
je, katero vodijo italijanski novi­
narji, je sicer lahko odličen časni­
kar, a za delo v programski sek­
ciji je popoln novinec.

Prizadetim uslužbencem program 
ske sekcije je z zasedbo mesta inž. 
Sancina, ki odhaja v pokoj, z ose 
bo, ki prihaja izven sekcije, na ta 
način onemogočeno predvideno na 
predovanje na lastnem področju. 
Programisti izpadejo kot črnci, spo 
sobni samo za nižja, manj plačana

mesta. In vendar gre za ljudi, ki 
uživajo še posebej na kulturnem 
področju, ki je za programe odlo­
čilno, velik ugled.

3. S premeščanjem v programske 
odseke časnikarjev, ki imajo v RAI 
več kot dvakrat višje plače kot 
njihovi programski kolegi, se prej 
omenjeni občutek zapostavljenosti 
še povečuje. Marsikje, posebno v 
osrednjih programskih direkcijah v 
Rimu, je namreč veliko primerov, 
ko delata enako delo dve osebi: 
toda ena je plačana kot grof, ker 
ima pač status časnikarja, druga 
pa za dobro polovico manj, ker 
ima nesrečo, da spada v uradniški 
stalež.

Prav zato, da bi se take očitne 
krivice ne ponavljale, sindikati 
vztrajno zahtevajo, da se časnikar­
ji ne nameščajo v druge urade, 
kjer bi osebju odjedali boljša me­
sta in bili za isto delo obenem dva­
krat boljše plačani. Zato je ime­
novanje dr. Poštovana za ravnate­
lja programov Radia Trst A vzbu­
dilo na vsem tržaškem sedežu ve­
liko ogorčenje. Razgovori notranje 
komisije z direkcijo so bili po ce­
lodnevnem zasedanju v sredo pre­
kinjeni in za ponedeljek je sklica­
no zborovanje vsega osebja, na 
katerem bodo uslužbenci razpravlja­
li o stališču, ki naj ga zavzamejo.

4. Prestavljanje časnikarjev v 
programske urade predstavlja nam­
reč tudi neonravičljivo povečanje 
stroškov za RAI, ki je zaplaval, 
kot beremo, v finančne težave. Saj 
stane časnikar družbo 2 do 3-krat 
več, kot za enako delo nameščen 
programist z uradniškim kontrak- 
tom.

POLITIČNA PLAT
1. V paketu za Južno Tirolsko je 

med drugim določeno, da mora bi­
ti ravnatelj nemških radijskih in 
televizijskih sporedov imenovan v 
soglasju z upravo bocenske pokra­
jine, v kateri imajo večino Nemci. 
Iz tega je razvidno kako veliko 
važnost pripisujejo temu mestu, ko 
so hoteli na ta način zagotoviti, 
da bo prišla nanj zares sposobna 
oseba, ki uživa široko zaupanje in 
ugled.

A na Radiu Trst A? So sloven­
ske politične skupine in osrednje 
kulturne organizacije zadovoljne z 
načinom, s katerim je prišlo do 
imenovanja dr. Poštovana za na­
slednika inž. Sancina? Se jim zdi, 
da bo tako to mesto pravilno za­
sedeno?

Kolikor smo mogli doslej, i» to 
na najrazličnejših straneh ugotovi­
ti, so odmevi na imenovanje dr. 
Poštovana izrazito negativni. Toda 
o tem je treba spregovoriti, orga­
nizacije se morajo zganiti. Kdor 
bi molčal, bi s tem samo odobril 
to, kar je bilo narejeno. DovoMl bi, 
da se na radiu, ki je namenjen 
naši slovenski skupnosti, dela brez 
upoštevanja naših osnovnih pravic 
in volje.

2. Težko je najti osebo, ki bi 
uživala zadovoljivo zaupanje vseh 
silnic in teženj, ki se srečujejo in 
križajo na takem središču, kot je 
radijska postaja. Nujno je treba 
upoštevati obstoječo kulturno, idej­
no in politično danost. Toda priča­
kovali bi, da bo RAI v Slovencem 
namenjeni postaji pazil vsaj na to, 
da postavlja na vodilna mesta lju­
di, ki uživajo zaupanje, če že ne 
vseh, pa vsaj večjega dela Sloven­
cev v Italiji.

Je v primeru dr. Poštovana ta 
pogoj dan? Organizacije in skupi­
ne, ki menijo, da je to podano, naj 
to svoje mnenje odkrito povedo, 
da bomo videli kolikšna je ta opo­
ra in kolikšno opravičilo ima RAI 
za svojo izbiro.

3. Pa še nekaj bolečega izstopa 
iz komentarjev, ki smo jih slišali. 
Nekaj, kar predstavlja pravo klo­
futo primorskim Slovencem. Mar 
RAI za to mesto res ni mogel naj­
ti primerne osebe med domačini, 
ki so že z materinim mlekom sesa­
li duha naše stvarnosti ter so iz 
otroških let rastli in zoreli v pro­
blemih naše skupnosti? Vsekakor je 
imenovanje dr. Poštovana s tega 
vidika skrajno netaktno.

R. J. M.
Op. ur. O imenovanji:, oziroma o 

načinu imenovanja, ki je predmet 
gornjega pisma, je naš dnevnik za­
vzel svoje politično stalisce v svoji 
notici dne 17. t.m. i

ka korenika je pristno doMnskega 
porekla ter živi še vedno tradicio­
nalno in zdravo preprosto življe­
nje. Bavi se še s kmetijstvom ter 
je drugače zelo demokratskega zna­
čaja. Našel sem ga, ko je ravno 
pripravljal kole za njivo. Omenil 
mi je, da poje pri zboru, razen 
prisiljenega premora med dvema 
svetovnima vojnama, neprenehoma 
od leta 1912. Sprva jih je vodil 
takratni dolinski župan, pokojni 
Josip Pangerc; njemu je sledil 
znani Fran Venturini, ki jih je 
učil do prvih let fašizma, ko se 
je moral zateči v Jugoslavijo. V 
tem obdobju so jim slovensko pet­
je prepovedaM in so od tedaj da­
lje peli samo v cerkvi in to do 
2. svetovne vojne. Po končani voj­
ni so se spet zbrali in od takrat 
je pevski zbor imel vaje nepretr­
goma do planeš. Poleg tega mi je 
Stranj zaupal, da je petje dandanes 
bolj poglobljeno in kvalitetno, ker 
so se nekoč zadovoljiM, da so pe­
sem zapeli, danes pa seveda gle­
dajo predvsem kako zapojejo pe-

Ignacij Ota

sem. Zanj je petje največji uži­
tek in razvedrilo, s katerim je 
imel in ima dosti zadoščenja. Iz­
med vseh pesmi mu je najbolj pri 
srcu Prešernova «Zdravica». Po 
tem pogovoru mi je pokazal na 
zidu visečo okvirjeno diplomo, ki 
jo je prejel ob svoj 50-letnici petja.

Enako kot pri prvem slavljencu, 
sem dobil vtis, da je tudi Ignacij 
Ota, oče sedanjega pevovodje, še 
z vsem srcem predan naši pojoči 
besedi. Začel je kot 15-letni mlade­
nič leta 1922, torej pred 50 leti. 
Še tistega leta je prvič nastopil s 
pevskim zborom na veseMci v Do­
lini. Takrat so bile najpriljubljenej­
še pesmi «More Adrijansko*, «ža- 
be», «V hribih se dela dan* in še 
nekatere druge, ki so jih peli zve­
čer pod lipo, kjer so se po navadi 
zbiraM. Še mlad je več let vršil 
pri društvu blagajniški posel in to 
do druge svetovne vojne. Tedaj so 
tudi vsako leto ob sv. Treh kraljih 
prirejali večerjo za vse pevce. Ota 
se posebno spominja izleta v Vi­
pavo, leta 1936, kjer so tudi na­
stopih; o tem dogodku mi je tudi 
pokazal sliko. Nadalje je omenil, 
da so leta 1939 orožniki zasMšali 
vse pevce, ko so po nekem po­
grebu peli v gostilni v takrat pre­
povedanem slovenskem jeziku. Za­
radi tega so tudi zaprli gostilno 
za 6 mesecev. Za zaključek mi je 
še povedal, da ima on v varstvu 
društveni prapor, ki je bil od leta 
1920 do 1948 shranjen v Ljubljani.

Ob teh dveh jubilejih čuti pro­
svetno društvo «Valentin Vodnik* 
in vse zavedno prebivalstvo naše 
vasi dolžnost, da jima izreka toplo 
zahvalo za njuno vztrajnost in po­
žrtvovalnost.

LOVO

dijakov srednjih šol iz Ljubljane 
in staršev nastopajočih, je bilo iz­
rečenih veliko prisrčnih besed, bilo 
je veliko stiskanja rok in objemov.

Pri tej prireditvi, ki so ji priso­
stvovali med drugimi prof. Pavle 
Kalan kot organizator v Ljubljani, 
iz Trsta pa prof. Viezzoli in ing. 
Viktor Sosič, smo pogrešali zastop­
nike televizije in radijske postaje. 
Mnenja smo, da bi morala biti pri 
tako pomembni prireditvi bolje pri­
sotna javna občila.

E. Ambrozet

Po nastopu pevskega zbora je 
nastopila z blokflavto mala Polon­
ca Knific ob spremljavi Danice 
Naraločnik. Zaigrali sta Dittersov 
Angleški ples. Zatem je zopet za­
pel mladinski pevski zbor iz Trsta 
dve pesmi: Banchierijevo šaljivko,
«Tre duttun in «Kralja Federika» 
skladatelja Soresina. Med kvalitete 
tržaškega pevskega zbora sodi iz­
vrstno obvladanje polifonije in skrb­
no izbran program, kar večkrat po­
grešamo pri drugih italijanskih pev­
skih zborih, ki se dostikrat omeju­
jejo na enoglasno pesem in po­
pevko.

Medtem, ko so mladi Tržačani od­
hajali z odra, se je predstavil na 
odru mladinski pevski zbor osnov­
ne šole Brezovica pri Ljubljani, ki 
je pod vodstvom Jožice Ogrin za­
pel Fabijanijevo Mi smo pomlad in 
Matzovo Žetelice. Mnenja sem. da 
bi ta mladinski pevski zbor mogel 
dobro obvladati lažje skladbe, pes­
mi, ki jih je tokrat izvajal, pa so 
bile nekoliko pretežke ter je me­
stoma pešala intonacija.

Sledil je nastop talentirane osem 
let stare pianistke Barbare Ber- 
gamini, ki študira pri prof. Eddi 
Calvano. Zaigrala je prvi stavek 
Clementijeve sonatine št. 3 op. 36 
in Schumannovo Kolednico. Sma­
tram, da bi Bergaminijeva pri več­
jem polaganju pažnje na tehniko 
m.ogla doseči zares lep uspeh, sicer 
pa so te skladbe za njem starost 
že same po sebi problem.

Zopet je nastopil zbor iz Brezovi­
ce in zapel Ježovo Mladost in Ada­
mičevo N’mau čez izaro, ki je ze­
lo lepo. čisto izzvenela.

Po nastopu pevskega zbora je pri­
šel m oder naš mladi violinist Čr­
tomir šiškovič, ki je ob spremlja­
vi Mojce šiškovič lepo zaigral Bee­
thovnovo Romanco v G-duru. ši­
škovič študira violino pri prof. Os­
karju Kjudru v šoli Glasbene ma­
tice, kar je slovenska napovedoval­
ka točno označila, medtem ko je 
italijanska pri svoji napovedi pre­
zrla.

Na zaključku sta združena pev­
ska zbora vsak v svojem jeziku 
skupaj zapela Mozartovo Zeleni 
maj.

Na koncu te lepe prireditve, ki je 
privabila v Križanke veliko število
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V Ronkah so pokopali 
Andreja Jarca

Minuli teden je umrl v 83. letu 
starosti Andrej Jarc iz Doberdoba, 
od koder pa se je po prvi svetovni 
vojni skupino s svojim očetom pre­
selil v Ronke, kjer sta si z vojno 
odškodnino postavila nov dom. Tu 
si je ustvaril lastno družino, ki 
je štela tri sine in eno hčerko. 
Eden izmed sinov se je pred pri­
bližno 15 leti smrtno ponesrečil z 
vespo, edina hčerka pa se je omo­
žila in si s pomočjo ostale družina 
zgradila lasten dom. Doma so o- 
stali dva sina in vdova po pone­
srečenem tretjem sinu, ki imajo 
vsak po dva sedaj že odrasla o- 
troka.

Te podatke navajam zavoljo te­
ga, ker je to eden izmed že 
redkih primerov, da tri družine 
bivajo skupno pod isto streho, skup­
no gospodarijo, živijo v medseboj­
ni slogi in tako tvorijo nekako hiš­
no zadrugo. Zato tudi gospodarsko 
zelo dobro uspevajo.

Na njegovi zadnji poti je pokoj­
nega Andreja spremila velika mno­
žica ljudi, med katerimi so bili 
približno enako zastopani Slovenci 
in Italijani. O mirnem in prijatelj­
skem sožitju med italijansko veči­
no in slovensko manjšino priča tudi 
okolnost, da je domači župnik g. 
Vergolin opravil cerkvene obrede 
deloma v italijanščini, deloma pa v 
slovenščini, iz cerkvenega kora pa 
so domači pevci zapeM pokojniku v 
slovo žalostinko «Vigred se povrne*.

dr. f. j.

IZ SELA NA VIPAVSKEM

Umrla je Antonija Bavčar
Sin Zorko, Vojkov soborec, je padel v Rižarni

V otožnem deževnem dnevu so v 
petek popoldne svojci, sorodniki in 
znanci spremili na njeni zadnji po­
ti pokojno Antonijo Bavčar rojeno 
Bavčar iz Sela na Vipavskem šte­
vilka 92. Pred nekaj dnevi se 
je vrnila domov iz šempetrske bol­
nišnice, ker se je zdelo, da je o- 
krevala, pa so moraM kmalu spet po­
klicati rešilni avto, toda zaman. U- 
bogo žensko je namreč ponovno 
zadela srčna kap in je izdihnila v 
naročju svoje hčerke, v rešilnem

avtomobilu na domačem dvorišču.
Grenko kot peMn in s trnjem po­

suto je bilo njeno življenje, najbolj

Uspešno se nadaljuje
popolna razprodaja pri

TEKSTIL
IN
OBLAČILA

Largo Barriera Vecchia št. 6

V PONEDELJEK, 22. JANUARJA SE PRIČNE

RAZPRODAJA 
POLETNIH ARTIKLOV

Blizu UPIM
na Largo Barriera Vecchia 
ugodna menjava dinarja

pa jo je potrla smrt edinega sina, 
ki so ga esesovski zločinci umori­
li in sežgali v Rižarni 5. aprila 
1945. Tega ni mogla nikakor pre­
boleti. od takrat je njeno življenje 
viselo na niti, prejokala je cele no­
či in dneve, srce ni moglo prena­
šati tako hude žalosti. Zorko, po­
nos in upanje staršev, edini sin, 
zlati fant, je odšel v partizane, v 
Vojkovo četo, prve dni februarja 
1943, star komaj 17 let (rodil se 
je namreč 20. januarja 1926). Bil 
je hraber borec in zelo priljubljen 
med tovariši. Fašisti so razpisali 
nagrado, da bi ga ujeli živega ali 
mrtvega, Zorko pa se za to ni 
zmenil.

Vodil je nato udarno skupino na 
drzne podvige proti nemškim posto­
jankam, poklicali so ga na oficir­
ski tečaj, med potjo pa je bil ra­
njen in je padel v nemško zasedo 
blizu Branika. ZaprM so ga v ko- 
ronejske zapore in šele čez nekaj 
mesecev odkrili njegovo pravo ime 
ter ga odpeljali v Rižarno.

Na Zorkovem domu «pri Vrhovih* 
so bili partizani kot doma; tudi 
Zorko je včasih pripeljal svoje to­
variše, da so se malo odpočili in 
okrepčali. Za partizane je bilo vse, 
čeprav je bila hiša skromna in 
kmetija revna.

Pokojna Antonija Bavčar se je 
rodila v Selu pred 68 leti Ko je 
bila stara 20 let se je poročila s 
sosedovim Andrejem. Imela je šest 
otrok, živa pa je še hčerka Olga, 
ki se jima je rodila po vojni. Za­
radi hudih razmer so jim štirje 
otroci umrli že v prvi otroški dobi. 
Dolga leta je zelo trda predla, 
revščina jih je preganjala, potem 
še velika žalost in bolezen. Če ne 
bi bila Zorkova mama tako ra traj­
na, marljiva, pogumna in zavedna 
ženska, bi že prej omahnila.

Naj ji bo lahka zemlja.
Možu Andreju, hčerki Olgi in o 

stalim sorodnikom naše globoko so­
žalje.

A. B.
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Cene v ospredju pozornosti prefekture 
Jutri prično preglede posebni oddelki

Ustanovljen odbor za tene na prefekturi - Zveza trgovcev vabi člane, 
da sodelujejo z organi javne varnosti - Pod nadzorstvom le cene živi!

Glavni predmet pogovorov v teh 
dneh so cene. O cenah govorijo 
ljudje ko berejo v časopisu, da bo­
do ponekod podražili skodelico ka­
ve od 80 na 90 lir ali ko ugotav­
ljajo, da so se v marsikateri trgo­
vini z industrijskim blagom cene 
zvišale zaradi uvedbe novega dav­
ka na dodatno vrednost IVA. 
O cenah teče pogovor ko morajo 
ljudje ugotavljati, da je treba od 
1. januarja dalje odšteti za nov 
avtomobil najmanj 100 tisoč lir 
več. Pri nas ni bilo do sedaj ve­
likih skokov v cenah, marsikje smo 
zabeležili poviške, ponekod pa so 
ostale cene na decembrski ravni. 
V aplikaciji novega davka IVA ve­
lja sicer še vedno velika , negoto­
vost in marsikateri trgovec se o- 
brača za pojasnila na razne ura­
de, a tudi v teh niso pojmi čisto 
jasni.

V petek je bila na prefekturi se­
ja posebnega odbora za cene, ki 
so ga ustanovili na podlagi vlad­
nih odločb. Seji je predsedoval pre­
fekt dr. Molinari, bili so prisotni

zastopniki pokrajine in večjih ob- j vabi trgovce, da sodelujejo s po­
sebnimi oddelki za uspeh sedanje 
akcije. Kot strokovnjaka se bodo 
na prefekturi posluževali dr. Sca- 
rana, ravnatelja zveze trgovcev.

čin, kvesture, karabinjerjev in fi­
nančnih straž. Namen tega odbora 
je nadzorovati gibanje cen in ugo- 
tavljanje, če gre v kakem primeru 
za špekulacijo. Odbor ima namen 
ugotavljati tudi kako se uveljav­
ljajo določila novega davka IVA.

V zvezi s tem so ustanovili po­
sebne oddelke za nadzorstvo nad 
cenami. Finančne straže bodo u- 
gotavljale, če se določbe davka IVA 
pravilno aplicirajo. Za dobo nekaj 
mesecev ne bodo dajali kazni, po 
učili bodo trgovce kako je treba 
ravnati. Karabinjerji bodo skrbeli, 
da bodo cene vidne, agenti polici­
je pa bodo ugotavljali, če se last­
niki javnih lokalov in hotelov rav­
najo po cenah, ki so bile lani do­
ločene. Rezultate pregleda bodo da­
li v pretres odboru za cene. Z de­
lom bodo ti oddelki pričeli že jutri.

Ekipe bodo nadzorovale pred­
vsem cene prehrambenih proizvo­
dov. S prefekture javljajo, da ni­
majo ti pregledi davčnega name­
na. Zveza trgovcev s svoje strani
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JUTRI SEJA POKRAJINSKEGA SVETA

Goriške politične sile 
proti policijskemu priporu

Na dnevnem redu tudi resolucija o miru v Vietnamu

O vladnem osnutku za podaljša-1 poklonil tudi darilo. Tudi Ludvik 
nje policijskega pripora osumljen- Zorzut je Gorkiča pozdravil s svo-
cev bodo razpravljali na jutrišnji 
seji pokrajinskega sveta. Vpraša­
nje je važno, saj je sedanja An- 
dreottijeva vlada predložila zakon 
ski osnutek, ki ni prav nič v skla­
du z ustavo in ki je podoben onim, 
ki so bili sprejeti za časa fašistič­
ne vladavine. Proti temu osnuktu 
so se izjavili ne le sindikati in le­
vičarske stranke, marveč tudi levica 
KD in republikanci, ki sicer pod­
pirajo sedanjo vlado. Zanimivo je, 
da je osnutek resolucije za jutriš­
njo debato predlagal liberalni sve­
tovalec Lugnani.

Na dnevnem redu je tudi resolu­
cija o miru v Vietnamu. O njej bo­
do razpravljali v trenutku, ko ka­
že, da so v tej deželi vendarle 
dosegli mir. Pokrajinski svetovalci 
imajo na dlani še vrsto drugih re­
solucij, od zahteve po podaljšanju 
proste cone do razprave o šolskih 
vprašanjih ter o zdravstu na de­
lovnih mestih. Poleg tega pa je na 
dnevnem redu še cela vrsta uprav­
nih vprašanj, ki jih je treba za­
radi zakonitih rokov čimprej odo­
briti. Pokrajinski svet se bo mo­
ral v prihodnjih mesecih sestajati 
zelo pogosto, saj se mu očitno po­
zna dvomesečna zamuda.

Počastitev 85-letnice 
Franceta Gorkiča

V Goriškem muzeju v Kromberku 
so v petek popoldne na domač, 
prijeten način počastili 85-letnico 
prizadevnega javnega delavca Fran­
ceta Gorkiča, ki neumorno vodi 
Klub starih goričkih študentov, ki 
si je zadal hvaležno nalogo posta- 
viti spomenike in plošče zaslužnim 
slovenskim možem na Primorskem.

Za prireditev gre zahvala vodstvu 
Goriškega muzeja. Slavljencu je naj­
prej nekaj lepih priložnostnih be­
sed izrekel ravnatelj muzeja Bran­
ko Marušič, ki mu je daroval tudi 
prvi izvod brošure o desetletnem 
delovanju Kluba starih goriških štu- 
lentov (brošuro je napisal Tomaž 
Pavšič, izdal pa Goriški muzej). 
Dr. Lojze Rot predsednik občin­
ske konference socialistične zveze 
delovnega ljudstva, je slavljenca 
pozdravil v imenu vseh množičnih 
organizacij, zahvalil se je za nje­
govo dolgo neumorno delo ter mu

jo vedno vedro poezijo. France Gor­
kič se je vsem zahvalil in izrazil 
željo, da bi mladina šla neumorno 
po poti, ki so jo začrtali naši poli­
tiki in kulturni možje v prete­
klosti.

Prijetnega srečanja so se udeleži­
li člani Kluba starih goriških štu­
dentov prof. Ralo Bednarik, Ludvik 
Zorzut, Remigij Koršič s soprogo, 
Vence Žnidaršič, Kazimir Savnik in 
Kristan Bavdaž. Prisotna sta bila 
tudi republiška poslanca Milo Vi­
žintin in Dušan Šinigoj, predsednik 
Zveze borcev v Novi Gorici Franc 
Pintar, prof. Bratuž od ZKPO. Slav­
ljenca sta pozdravila tudi župan

V torek pevske vaje 
v Doberdobu

Pretekli torek je bil v Dober­
dobu, na sedežu P.d. «Jezero», se­
stanek članov pevskega zbora. Po­
leg pevcev se je sestanka udeleži­
lo še kakih 15 domačinov, od ka­
terih je večina pristopila k pev­
skemu zboru. Prisotni so bili še 
podpredsednik SPZ Saverij Rožic, 
tajnik SPZ Edmund Košuta in Di 
no Roner, podžupan doberdobske 
občinske uprave Karel Černič in 
pokrajinski svetovalec Jože Jarc.

Sejo je otvoril predsednik dru­
štva Karel Ferletič. Prikazal je de­
lovanje zbora v zadnjih letih in 
njegovo vlogo pri bujenju narodne 
zavesti in širjenju slovenske kultu­
re. Omenil je tudi krizo, v katero 
je zadnje čase zašel pevski zbor, 
ker se skoro polovica članov ne 
more redno udeleževati pevskih 
vaj, zaradi nočnega dela. Zaradi 
tega je zbor v zadnjih mesecih 
zašel v kriza, ker je bilo premalo 
pevcev prisotnih na vajah. Potreb­
no je, da še drugi vaščani pristo­
pijo k zboru in ga tako okrepijo 
številčno kot kvalitetno.

Po uvodnem govoru predsednika 
se je razvila živahna debata, v 
katero so posegli številni pevci in 
povabljenci. Vsi so izrazili mnenje, 
da je treba po večmesečnem od­
moru začeti z vajami in s pripra­
vami za bližnji nastop v Ronkah 
in na Prešernovih proslavah.

Razveseljivo je to, da je na se­
stanku pristopilo k zboru kakih de­
set novih članov, ki bodo nedvom­
no pripomogli, da bo lahko zbor 
nemoteno nadaljeval delo in delo­
val kot eden najboljših na Go­
riškem.

Z rednimi vajami bo zbor začel 
v torek, 23. t.m. ob 20. uri, na se­
dežu P.d. «Jezero» v Doberdobu. 
Odbor društva in zbora vabi vse 
nove in stare člane in še vse osta­
le Doberdobce, ki ljubijo zborovsko 
petje in jim je pri srcu širjenje 
slovenske kulture, da se udeležijo

Rudi Šimac in podpredsednik gori- | pevskih vaj in se pridružijo Kot 
ške pokrajine Marko Waltritsch. 1 novi člani.
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PO ZAMISLI CONI

Možnost brezplačnega smučanja 
za šolske otroke iz Doberdoba
Zastopniki občine so se o tem pomenili s starši 
CONI bo skrbel za brezplačno vožnjo na smučišča

Tudi otroci iz Doberdoba se bodo 
letos seznanili s smučmi in san­
kami in to ne zaradi tega, ker bi 
v Doberdobu zapadel sneg, pač pa 
zaradi zanimanja in požrtvovalno­
sti doberdobske občin*,- in CONI. 
Vsedržavna olimpijska zveza je 
namreč že dolgo časa stremela za 
tem, da bi smučanje čim bolj po­
pularizirala še posebno med mla­
dino, ki vedno nima možnosti, da 
bi se seznanila s tem lepim, a ne­
koliko dragim športom.

CONI je zato letos dal pobudo, 
da bi po vseh okoliških občinah 
vpeljali smučanje, tako da bi mo­
goče med mladimi vendar kdo za­
blestel v tem športu. Tudi dober- 
dobska občina se je banimala za 
to pobudo. Svetovalec Olinto Za- 
nier je bil pred kratkim na se­
stanku CONI, kjer so mu razlo­
žili vse možnosti tega udejstvova­
nja. Občina bo praktično sprejela 
samo organizacijsko delo, vsi dru­
gi stroški bodo šli pa na račun 
CONI. Seveda ne velja ta ugod­
nost za kogarkoli, pač pa samo ra 
otroke, rojene v letih 1961, 1962

in 1963. CONI bo dajal na razpo­
lago avtobuse, ki bodo občasno vo­
zili vaseh in pobirali otroke ter 
jih peljali na smučarske steze, ki 
jih bodo izbrali naknadno. V avto­
busih in na smučiščih bodo otroci 
pod stalnim nadzorstvom profesor­
ja - izvedenca, ki jih bo tudi učil 
prvih korakov na snegu.

Za boljšo organizacijo in popula­
rizacijo te pobude, so se prejšnjo 
sredo zbrali v šolski telovadnici v 
Doberdobu občinski predstavniki in 
starši doberdobskih otrok, ki so za 
to pobudo zainteresirani. Občinski 
možje so staršem obrazložili po­
men te pobude in vse je kazalo, da 
so starši bili zelo zadovoljni. Po­
vedali so jim tudi, da ne bodo za­
radi tega imeli nobenih stroškov, 
kajti CONI bo posredoval otrokom 
tudi potrebno smučarsko opremo. 
Treba bo sedaj videti ali bodo do- 
berdobski starši res pošali svoje 
malčke na smučanje. Vsekakor bi 
bilo zadovoljivo, da bi se tega te­
čaja udeležilo čim več otrok, ki 
bi tako spoznali smučanje.

Dokončno urejene plače 
pokrajinskih uslužbencev

V četrtek se je pod predsedstvom 
dr. Chientarolija sestal pokrajinski 
odbor, v katerem je po dvomeseč­
nem presledku sodeloval socialistič­
ni predstavnik. Poleg drugih točk 
so dokončno odobrili osnutek sklepa 
o staležu pokrajinskih uslužbencev. 
Odbornik Waltritsch je poročal o 
stikih s sindikati in z deželnim nadl- 
zornim odborom. Sindikati so osnu­
tek odobrili, prihodnji teden pa bo 
skupščina uslužbencev, ki se bo 
dokončno izrekla. V prvi polovici 
februarja bo to vprašanje na dnev­
nem redu pokrajinskega, sveta.

Jutri zjutraj 
avtobusi ne vozijo

Jutri od 9. do 12. ure avtobusi ne 
bodo vozili. Stavka bo zajela tako 
avtobuse v mestnem prometu kot 
one v medobčinskem. Stavko so 
oklicali sindikati CGIL, CISL in UIL 
v okviru vsedržavnih zahtev za no­
vo delovno pogodbo.

NA POBUDO PROSVETNEGA DRUŠTVA «SREČKO KOSOVEL»

V soboto v Ronkah izredno doživetje: 
slovensko-italijanski pevski večer

Domači slovenski pevci prvič v novih kroj*ih - Sodelovali bodo slovenski pevski zbori iz Goriške 
ter dva italijanska zbora - Na sporedu bo tudi koncert harmonikarskega orkestra Miramar

• V dvorani dopolavora poštnih 
uslužbencev je bila skupščina čla­
nov sindikata CGIL - FIP. Osrednji 
tajnik sindikata Giuseppe Vassalle 
je orisal zahteve, ki jih bodo sindi­
kati predložili v zvezi z napove­
dano nreosnovo podjetja za poštno - 
telegrafski promet. Pred gostom iz 
Rima je spregovoril tudi pokrajin­
ski tajnik sindikata Antonio Contino. ' Harmonikarski orkester Miramar bo v soboto nastopil v uu*>u„
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RAZGOVOR Z NEKATERIMI GORIŠKIMI MLADINCI

Mnenje članov Mladinskega krožka 
o nekaterih mladinskih vprašanjih

Stik z delavsko mladino je prešibak - Za glasbeno vzgojo 
premalo spodbud v šoli - Šport najprej kot združevanje

, Slovenci, ki živijo na Laškem, po­
sebno še v Ronkah, bodo imeli v 
soboto, 27. januarja izredno doži­
vetje. V kinodvorani Rio bo sloven­
sko - italijanski pevski večer v pri­
redbi slovenskega prosvetnega dru- 

i štva «Srečko Kosovel» v Ronkah, 
ob sodelovanju turistične ustanove 
Pro Loco iz Ronk in Slovenske pro­
svetne zveze iz Gorice.

Na koncert se slovenski pevci iz 
Ronk že dolgo pripravljajo. To bo 
za njih praznik, saj bo to prva 
javna večinoma slovenska priredi­
tev, v tem kraju po tolikih letih. 
V prosvetnem društvu «Srečko Ko­
sovel* deluje moški zbor, ki je z 
uspehom nastopal na raznih prire­
ditvah v slovenskih vaseh, tu pa 
tam tudi na javnih prireditvah v 
Ronkah, vendarle nikoli na taki ve­
liki glasbeni manifestaciji, kot bo 
sobotna, katero prirejajo oni sami.

Na koncertu bodo nastopili pev­
ski zbori «Srečko Kosovel* iz Aj­
dovščine, «Citta di Gradišča* iz 
Gradišča, «Oton Župančič* iz Štan- 
dreža, «Sovodenj»ki nonet* iz So­
vodenj, «Kras» z Dola . Poljan, 
«Giuseppe Verdi* iz Ronk in «Sreč- 
ko Kosovel* iz Ronk. Domači pev­
ci, ki vestno vadijo pod vodstvom 
prizadevne Pavline Komelove, bo­
do tokrat nastopili v novih krojih, 
ki so si jih nabavili s prispevki 
organizacij in posameznikov. Ob za­
ključku bo nastopil tuidi priznani 
harmonikarski ansambel «Miramar» 
iz Trsta, ki je prvak Italije v tej 
zvrsti.

Prireditev se bo pričela ob 20.30. 
Že sedaj opozarjamo nanjo ljubite­
lje slovenske pesmi, posebno pa še 
Slovence, ki žive v Ronkah. Trži­
ču, štarancanu, Foljanu, Redipulji 
in drugih krajih na Laškem.
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PO RAZSTAVI V LJUBLJANI

MESEC DNI BO V GRADU KROMBERK 
ODPRTA RAZSTAVA OSKARJA KOGOJA

Mladi oblikovalec je dosegel že vrsto priznanj - Odprtja 
so se udeležili gostje iz domovine in iz zamejstva

V gradu Kromberk bo mesec dni. 
do 19. februarja, odprta razstava 
industrijskega oblikovalca Oskarja 
Kogoja. Razstava te v ljubljanski 
Modemi galeriji prejšnji mesec do­
živela izreden uspeh in zanimanje 
tako široke publike kot zastopni­
kov industrije in trgovine, ki jih 
te stvari zanimajo. Na razstavi v 
gradu Kromberk so razstavljeni Ko­
gojevi izdelki, ki jih proizvajajo 
nekatere tovarne na Goriškem in 
sicer Jadran Ciciban v Mirnu, 
Lipa v Ajdovščini, Meblo v Novi 
Gorici. Poligalant v Volčji Dragi 
ter Tik v Kobaridu

Odprtja, ki je Bilo v petek zve­
čer se ie udeležilo veliko ljudi. 
Prišli so zastopniki političnega, kul­
turnega in industrijskega življenja 
na Goriškem, številni znanci iz 
Ljubljane, ljudje iz zamejstva ter 
celo iz daljnih Benetk, kjer je Ko­
goj študiral.

Poleg župana novogoriške občine 
Rudija Šimca, ki je razstavo tudi 
odprl, naj omenimo republiška po­

slanca Dušana Šinigoja in Mila Vi­
žintina, zastopnike tovarn, katerim 
umetnik posreduje svoje izdelke. S 
te strani meje naj omenimo gori­
čkega slikarja prof. Jožeta Ceja, 
tržaškega slikarja Avgusta Černi­
goja, slikarja in predsednika SPZ 
Klavdija Palčiča, prof. Rada Bed­
narika, podpredsednika pokrajine 
Marka VJaltritscha, župana iz So­
vodenj Jožefa češčuta, župana iz 
Doberdoba Andreja Jarca, pokrajin­
sko svetovalko Marijo Ferletičevo 
in krminskega župana Stecchino.

Ravnatelj muzeja Branko Maru­
šič je prisrčno pozdravil vse prisot­
ne, še posebej tiste, ki so prišli od 
daleč, tudi iz Benetk Kogojeva raz­
stava je prva te vrste pri nas, je 
dejal Marušič, zato predstavlja za­
nimiv dogodek.

Za njim ie govoril v imenu dru­
štva likovnih ustvarjalcev arhitekt 
Marjan Gnamuš, ravnatelj sloven­
skega muzeja za arhitekturo Ma­
tija Murko je razstavo predstavil

s strokovnega stališča, Tomaž Pav­
šič, kustos muzeja. pa je prebral 
odlomek iz literarnega dela Stanka 
Vuka. sovaščana Oskarja Kogoja.

Predsednik novogoriške občine Ru­
di Šimac je v svojem pozdravnem 
govoru poudaril, da se je slovenski 
primorski človek vedno ogreval za 
višjo stopnjo kulture. To kulturo je 
naš človek hotel vnesti v vsakda­
nje življenje, zato tolikšna skrb za 
knjige, gledališče in glasbo. Zaradi 
tega je tudi razumljivo, da so si 
Prvačkovci za svoj sokolski dom iz­
brali priznanega arhitekta Maksa 
Fabianija in ne neznanega mojstra. 
Tako je tudi v Mirnu, od koder je 
Kogoj doma. Naši ljudje so vedno 
iskali nekaj novega. Zaželel je čim- 
več uspehov mlademu oblikovalcu 
in nato razstavo uradno odprl.

Gostje so si z zanimanjem ogle­
dali rci^stavliene predmete ki jih 
ie sicer moč videti vsak dan v tr­
govini, nihče pa takrat ne pomisli, 
da je tudi za najpreprostejši izde­
lek potreben trud umetnika.

Sklenil sem posvetiti članek go- 
riški mladini, ki se zbira okrog no­
voustanovljenega Mladinskega krož­
ka. in jo pobarati o dogodkih in 
problemih, tako o naših domačih 
kot o tistih, za katere smo izve­
deli iz časopisja in drugih obvešče­
valnih virov.

Prvi, s katerim sem se pogovar­
jal, je bil Niko Brešan, 21-letnd u- 
niverzitetni študent inženirstva v Tr­
stu. Niku sem na kratko obrazložil 
namen svojega obiska in takoj sva 
začela pogovor. Prvo vprašanje se 
je nanašalo na razloge, ki so na­
rekovali ustanovitev Mladinskega 
krožka.

«že več let smo občutili pomanj­
kanje mladinske organizacije — je 
dejal Niko — ki bi povezovala nas 
mlade. Tako je padla prva zamisel 
za to, kar danes imenujemo Mla­
dinski krožek. Njegova glavna na­
loga naj bi bila združevanje mladih 
in njih osveščanje v socialnem, kul­
turnem in političnem smislu in mo­
ram reči, da naša akcija zares do­
bro uspeva, predvsem zaradi resno­
sti pri delu naših članov. Kar nam 
še manjka je povezava z delavsko 
mladino, ki se počasi izgublja v 
italijanske kroge. Pot pa je zelo 
težka, predvsem zaradi različnih te­
ženj, ki jih imajo študentje in de­
lavci*.

Brešana sem vprašal tudi. kako 
je s povezavo z mladino v matični 
domovini. Povedal mi je, da je kro­
žek imel že več stikov z Zvezo 
mladine Slovenije, «To sodelovanj? 
— je dejal — je potrebno, ker lah­
ko iz njega črpamo vedno nove 
izkušnje v programskem in organi­
zacijskem smislu m da obdržimo 
korak z idejno - političnim razvo­
jem v Sloveniji*.

Razgovor se je potem zasukal na 
glasbo. Niko je namreč gojenec šo­
le Glasbene matice v Gorici in je 
menil, da je poglavitna krivda za 
premajhno zanimanje za glasbeno 
življenje v pomanjkljivosti splošne 
vzgoje v šoli in doma. «Sam veš, 
da v šoli ne dajejo velike važno­
sti glasbi in umetnosti in za to 
so krivi predvsem šolski programi. 
Zato ni čudno, da človek nima glas­
bene izobrazbe in d!a mu manjka 
določena mentaliteta, ki bi ga u- 
smerjala v tej umetnosti. Za za­
mejce pa je le razveseljiva uvelja­
vitev šole Glasbene matice kot od­
skočne deske za lepo število glasbe­
nih poustvarjalcev s precej viso­
ko kvaliteto*.

Na vrsto so prišli tudi dogodki v 
Vietnamu in soglašala sva. da gre 
zločin nad malim narodom, ki se 
bori za svobodo.

Med vožnjo v mesto sem premi­
šljeval o vojni in njenih posledicah. 
Te misli sem pregnal šele, ko sem 
vozilo zaustavil na Tržaški ulici in 
se namenil k Dušanu Križmanu, 
25-letnemu univerzitetnemu študentu 
filozofije v Trstu. Sedla sva za mi­
zico in ob kozarčku domačega žga­
nja začela pogovor.

«Dušan, v čem vidiš vzrok, da 
krožek nima stikov z delavsko mla­
dino?* Odgovor je bil skop v be­
sedah, smisel pa je bil jasen: 
«Vzroke je treba iskati v glavnem 
v preveliki angažiranosti članstva, 
ki ima poleg krožka še kup dru­
gih zaposlitev od športnih do po­
litičnih. Pomanjkanje ljudi je ti­
sto, kar nam ovira izvrševanje na­
črtovanih programov. Pri tem pa 
je še idejna diferenciacija, ki vla­
da v Gorici in ki oraeiuje naše u- 
stvarjalne napore*.

Potem sva obrnila razgovor k šo­
li. Tako je Dušanovo mnenje: «V 
teoriji bi tudi današnji kader na 
šoli lahko vsaj delno uresničil vlo­
go moderne in manjšinske šole. U- 
<ivaril bi lahko maturante, ki bi se 
mimogrede aktivno vključili v druž­
beno življenje in nam dali novega 
elana v kulturnem, gospodarskem in 
političnem življenju.*

Po kosilu sem se namenil na

Oslavje, da bi se porazgovoril še 
z Damjanom in Borisom, mlajšima 
predstavnikoma Mladinskega krož­
ka. Damjan Klanjšček, 17 let star 
dijak klasičnega liceja v Gorici, 
je predstavnik svoje vasi v krožku. 
Zato sem ga najprej povprašal o 
tem, kako vaška mladina sprem­
lja naše zamejske probleme. Dam­
jan je sprva nekoliko okleval, nato 
pa se je odločil in dejal: «Delav- 
ska mladina, vsaj v moji vasi, in 
tudi študirajoča, se ne zanima do­
volj za te probleme. Vzrok je v 
tem, ker se ni ustvaril pravi od­
nos . med vasjo in vodstvom krožka. 
Po mojem niso še dobro razumeli 
njegovega pravega pomena*. «Vi- 
dim, da imaš Primorski dnevnik, 
bi mi lahko povedal kaj meniš o 
njem?* — sem nadaljeval razgo­
vor. «Mislim, da je list dober. Naj­
raje prebiram goriško kroniko in 
šport, če piše kaj o namiznoteni­
ški ekipi Doma, saj tudi sam na­
stopam v njej.»

Boris Morel, 18-letnl prodajalec 
jestvin v očetovi trgovini, je z za­
nimanjem sledil najinemu razgo­
voru, zato sem nagovoril še njega. 
Prijatelji Borisa poznajo kot šport­
nika, saj se ukvarja predvsem s 
košarko, zanimata pa ga tudi od­
bojka in namizni tenis. Vprašanje 
je obravnavalo torej šport in vlo­
go, ki bi jo moral imeti naš zamej­
ski šport. Ni mu bilo treba veliko 
pomišljati. Hitro je znal povedati, 
da moramo gledati na naš šport 
z drugega zornega kota. «šport 
nam je predvsem sredstvo, s ka­
terim združujemo mladino in šele 
potem so rezultati.*

Ob koncu pa sem ga vprašal, 
kaj je bilo lažje: obiskovati šolo 
ali delati. Na pol diplomatsko mi 
je povedal, da ne more dati toč­
nega odgovora, čeprav bi optiral 
raje za šolo,

Razgovori so me potrdili v pre­
pričanju, da ima naša mladina gla­
vo na pravem mestu in da so vse 
preveč krivične sodbe, ki jih ima­
jo starejši tako pogosto o njej.

P. R.

Na Lokvah deluje 
le mala vlečnica

Na Lokvah deluje te dni le maki 
vlečnica, ker 'je premalo snega. 
Pred dnevi je sneg zapadel, turi­
stični delavci so upali, da bodo 
imeli danes, končno po enomeseč­
nem čakanju, precej snega in da 
bo na Lokvah veliko ljudi. Dež pa 
je vse pokvaril. Snega je le malo,

Nova taksa 
za reklamne napise

Na petkovi seji občinskega odbo­
ra je župan De Simone predlagal, ___ ______
da bi se občinski svet spet sestal 1 je stala dolga leta ob strani umrla 
v ponedeljek, 29. januarja. Odbornik 
Fantini je poročal 0 delu komisije 
za preučevanje proste cone, odbor­
nik Ciuffarin pa o novi občinski 
taksi za reklamo in lepljenje pla­
katov.

Prometna nesreča 
v Gradišču
Včeraj približno ob 10.30 se je v 

Gradišču ponesrečil 18-letni študent 
Fulvio Lacurre iz Gradišča, Ul. G.
Galilei 15, ki se je vozil s svojim 
motorjem po Ul. Roma. Iz nasprot­
ne strani je privozil avtobianchi, 
ki je trčil v mladeniča. Slednjega 
so prepeljali v splošno bolnišnico, 
kjer so mu zdravniki ugotovili 
možganski pretres in udarce na no- i zaradi česar bodo morali smučarji 
gah in rokah; okreval bo v 8 dneh. I še malo počakati. 
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NA PEČI SO POKOPALI 
NAJSTAREJŠEGA OBČANA

lijanski vojaki. V rokah je imel 
puško, iz te je nenadoma ustrelilo. 
Anica je v tistih dneh obiskala 
brata Viktorja, ki je služil vojaški 
rok v posebnem bataljonu. Izvedela 
je za bratovo smrt, se vrnila, a 
doma ni videla. Na vlaku jo je 
zadela, kap. Viktor pa se je po 
septembru 1943 vključil v partizan­
sko tretjo prekomorsko brigado in 
se vrnil domov po osvoboditvi.

Oče in sin sta nato dolga leta 
skupno delala na kmetiji. Ker nista 
sama imela dovolj zemlje, sta jo 
vzela nekaj v zakup.

Jožef Čevdek je do zadnjega za­
hajal v gostilno Ožbot v Rupo, kjer 
je pokramljal s prijatelji popil ko­
zarček dobrega va vrgel karte za 
partijo briškole. Celo življenje je 
trdo delal, po vrvi svetovni vojni 
si je kupil mulo, b mu je služila 
za prevoz in obdelavo zemlje. Ho­
dil je celo na Staro goro v Be­
nečiji po drva, za gostilničarja 
Ožbota pa večkrat po vino v Bra­
nik.

Njemu in ženi na i bo lahka do­
mača zemlja.

Nesreča na avtocesti:
dva brata ranjena

Kino
Gorica

VERDI 15.00—22.00 «La vita a volte e 
molto dura, vero Provvidenza?* T. 
Millian. Barvni film.

CORSO 15.15—22.00 «Frenzy, il film 
di Hitchcock*. A. Massey. Barvni 
film. Mladini pod 14. letom prepo­
vedano.

CENTRALE 15.00-21.30 «1 familiari 
delle vittime non saranno avvertiti*. 
A. Sabato in Savala. Barvni film.

MODERNISSIMO 15.15—22.00 «Deca- 
meron numero 4*. M. Giordani in 
N. Musco. Barvni film. Mladini pod 
18. letom prepovedano.

VITTORIA 15.15-22.00 «Le caldi notti 
del Decamerone*. D. Backy in F. 
Benussi. Barvni film. Mladini pod 
18. letom prepovedano.

Tržič
AZZURRO 14.00-22.00 «11 elan dei 

marsigliesi*. J. P. Belmondo in C. 
Cardinale. Barvni film.

EXCELSIOR 14.00—22.00 «Lo chiame- 
remo Andrea*. Nino Manfredi in 
Mariangela Melato. Barvni film.

PRINCIPE 14.00-22.00 «Ma papa ti 
manda sola?*. Barbra Streisand in 
Ryan 0'Neal. Barvni film.

MARCELLIANA 14.30 «Scaramouehe». 
Barvni film.

SAN MICHELE 14.00 «1 quattro figli 
di Katty Elder*. Barvni film.

Nova Gorica
SOČA «Doc Holiday», ameriški barvni 

film — ob 16., 18. in 20.
SVOBODA «Plamen nad Smirno*, a- 

meriški barvni film — ob 16., 18. 
in 20. uri.

RENČE «Ratler Kid», italijanski barv­
ni film — ob 16. in 19.

DESKLE «Na poti za Shailoch*, ame­
riški barvni film — ob 17. in 20.

KANAL «Tujec imenovan Pokopališče*, 
italijanski barvni film — ob 16. in 20.

DEŽURNA LEKARNA V GORICI
Danes ves dan ui ponoči je dežurna 

lekarna Tavasani, Korzo Italija 10, 
tel. 2576.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU
Danes ves dan in ponoči je dežurna 

lekarna Alla Salute, Ul. Cosulich, 
tel. 72480.

DEŽURNI ZDRAVNIKI
V Gorici, Sovodnjah in Števerjanu 

sta danes dežurna dr. Ennio Sorren- 
tino, Ul. Arcivescovado 9, tel. 5409 in 
dr. Adriano Bevilacqua, Ul. Roma 26, 
tel. 2684.

Za Krmin in okolico je danes de­
žuren dr. Tristano Pavšič.

V petek so na domačem pokopa­
lišču na Peči položili v grob do- 
tedaj najstarejšega občana v sovo- 
denjski občini, Jožefa Čevdeka, ki 
je lanskega 3. novembra imel 93 let.

Rodil se je v daljnem, letu 1879 
na Peči in je v domači vasi tudi 
ostal kot kmetovalec Poročil se je 
mlad, za nevesto si je izbral brhko 
Ušajevo iz Ušji, iz prvega zakona 
je imel sina in hčer. b živi še 
danes onkraj meje v Vrtojbi že­
na mu je kmalu umrla. j

F prvi svetovni vojni je služi! \ 
cesarju na raznih frontah. Preho |
dil je Slovenijo, Hrvatsko. Srbijo, j Na avtocesti Redipuglia - Vileš 
Albanijo nato še Sardinijo in Fran- j sta se ponesrečila dva brata iz 
cijo. Srbi so ga med vojno zajeli, \ Tolmeča, ki sta se s fiatom 850, 
nato kot Slovenca osvobodili j zaradi mokrega cestišča in hitre

vožnje, zaletela v ograjo ob cesti.Vrnil se je domov in se leta 
1921 oženil v drugo z Ano Humar­
jevo iz Dan pri Grgarju. Zvesto mu

pa je malo pred njim. 20. decem­
bra 1972.

Imela sta tri otroke: Viktorja, 
Anico in Ivana. Ivan se ie smrtno 
ponesrečil marca 1943 v sosedni 
hiši, kjer so bili nastanjeni ita-

PRIZNANO MEDNARODNO 
AVTO PREVOZNIŠKO PODJETJE
LA GOR1Z1AIMA

GORICA - Ul. Duca d Aosta 180 - TeL 28-45 GORICA

PREVZEMAMO PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGA

KMEČKA BANKA
USTANOVLJENA LETA 1909

GORICA • Ul. Morelli 14 
Tel. 2206 ■ 2207

VSE BANČNE USLUGE 
MENJALNICA

Gre za 50-letnega Giuseppa Mune- 
rija iz Tolmeča in njegovega bra­
ta, 33-letnega Artemina.

ROJSTVA, SMRTI IN POPOKE
ROJSTVA: Valentina Kristančič, 

Katja Tomšič, Laura Bresciani, Mo­
nica Korsi, Gianni Giuricich, Ul- 
derico Pecce.

SMRTI: upokojenec 70-letni Gia- 
como Mininel, invalidinja 77-letna 
Carmela Peterin, upokojenec 77- 
ietni Ercolano Samuele.

OKLICI: uradnica Edes Galeati 
in glasbenik Carlo Bressanutti, u- 
radnica Lucia Trovi in prodajalec 
Bruno Matesič, gospodinja Nadia 
Cassio in financar Vincenzo La 
Porta.

Predavanja
Prosvetno društvo «Jezero» v Dober­

dobu s sodelovanjem Slovenske pro­
svetne zveze in Delavske univerze v 
Novi Gorici priredi v sredo, 24. ja­
nuarja ob 20. uri v društveni dvora­
ni v Doberdobu predavanje o «Poto- 
vanju od Dunaja v Prago. Berlin, 
Stockholm in Uppsalo*. Govorila bo 
prof. Mira Novak iz Ajdovščine. Pre­
davanje bodo spremljali številni barv­
ni diapozitivi.

Razna obvestila
Slovensko planinsko društvo v Go­

rici obvešča smučarje letnikov 1962 
in 1963, ki so včlanjeni v FISI, da 
bo tekmovanje v Saurisu 4. februarja 
letos. Vpisovanje je na sedežu SPD, 
Ul. Malta 2, vsak dan od 10. do 12.30 
in od 16. do 17.30, vključno do 28. ja­
nuarja. Vpisnina znaša 500 lir.

Mladinski krožek v Gorici sporoča, 
da bo tudi danes, v nedeljo, 21. ja­
nuarja, ob 18. uri plesna čajanka v 
prostorih kluba «S. Gregorčič* na Ver­
dijevem korzu 13.

V goriški splošni bolnišnici potrebu­
jejo nekaj slug-vratarjev moškega in 
ženskega spola za izredno službo. Za­
interesirani morajo poznati tudi stro­
jepisje. Prošnje je treba nasloviti do 
15. februarja na personalni urad bol­
nišnice, Ul. V. Veneto 171.

Državni zavod INAM javlja, da je 
razpisal natečaje za sledeča delovna 
mesta: 32 mest odvetnika ali oskrbni­
ka drugega razreda: 2 mesti risarja 
tretjega razreda; 8 mest inženirja ali 
arhitekta drugega razreda (od katerih 
so 4 mesta za arhitekte, 2 za in­
dustrijskega inženirja in dve mesti za 
civilnega inženirja).

Za podrobnejša pojasnila naj se za­
interesirani obrnejo na urad INAM v 
Gorici, Ul. V. Veneto 24 med uradnimi 
urami.

i Danes popoldne ob 16.30 bo na 
[ pobudo ZSKP v Katoliškem domu 
koncert vokalnega okteta «GaIlus» 
iz Ljubljane. Na sporedu bo imel 
predvsem polifonske in slovenske na­
rodne ter umetne pesmi. Zapeli 
bodo motete Palestrine. Lassa in 
Gallusa, v drugem delu pa nekaj 
del najbolj znanih slovenskih skla­
dateljev.

SOŽALJE
Lovska družina iz Sovodenj izraža 

globoko sožalje materi, očetu, bratoma 
in ostalim sorodnikom ob težki izgubi 
sina Vojka.

ZAHVALA

Ganjeni ob tolikih izrazih sočutja, 
prerani smrti našega dragega

ki smo ga bili deležni ob

VOJKA COTIČA
se prisrčno zahvaljujemo. Posebna zahvala zdravniškima ekipama 
primarijev dr. Košaka in dr. Ravnika, dr. Luzarju, dr. Drinovcu, 
dr. Jezeršku in vsemu osebju na dializi v ljubljanskem kliničnem 
centru. Posebno se zahvaljujemo vaščanom, zastopnikom društev in 
organizacij, darovalcem cvetja in vsem, ki so v tolikšnem šte­
vilu spremili Vojka na zadnji poti.

Mati Gabrijela, oče Janko, brata 
Darjo in Marko ter drugi sorodniki

Sorod«je, M. januarje 1973
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V TOREK V GLEDALIŠČU ROSSETTI

Drama v Trstu
Odgovori ravnatelja Teatra Stahile Sergia 
d Osma na vprašanja našega urednika

, V torek, 23. t.m. bo v gledali­
šču Rosetti kot gost tržaškega 
>n deželnega italijanskega gleda­
lišča Teatro Stabile nastopila Dra- 
*ha SNG iz Ljubljane z Moliero- 
'inia deloma «Improvizadja v 
Versaillesu« in «Scapinove zvija­
če«. Direktorju Teatra Stabile Ser- 
Siu d’Osmu smo ob tej priložno­
sti zastavili nekaj vprašanj, na 
katera nam je takole odgovoril:

VPRAŠANJE: Tretjič sprejemate 
y goste Dramo SNG iz Ljubljane 
*n tokrat prvič v gledalšču Ros­
iti. Kaj je Teatro Stabile in nje­
govo vodstvo spodbudilo, da je na- 
vezalo stike z osrednjim sloven­
skim gledališčem?

ODGOVOR: Toliko let je že po- 
teklo od prvega stika Teatra Sta- 
°ile, tedaj še združenja zasebne­
ga in mestnega pomena in ne še 
javne ustanove z deželnim obse- 
B°m, z Dramo: čudovit spomin 
Sem ohranil na uprizoritev dra- 
'Ve «Vera Werk» Fulvia Tomizze. 
»nežno bela je bila Ljubljana in 
tvak zelo mrzel. V nasprotju s 
‘em' toplina, s katero smo bili 
sPrejeti in uspeh, ki je kronal to 
Prvo dejanje, ki bi ga lahko — 
upoštevajoč takratne čase (1963) 
r~ izenačil za pogumno! Kulturne 
12menjave predstavljajo pogosto 
‘Gostišče. Potem postane vse lažje.

VPRAŠANJE: Sodite, da ste s 
stiki zadovoljivo prispevali 

k medsebojnemu spoznavanju in u- 
ktetniškemu oplajanju?

ODGOVOR: Jasno je, da medse- 
“°jno spoznavanje, izmenjava iz- 
fvšenj, predstavlja vedno oboga- 
jjtev. Mislim pa. da bi bilo tre- 
“s to spoznavanje poglobiti, po- 
rnati se še bolj. Ne vem, mogo- 
Ce bi lahko bila ena od poti pri- 
sostvovanju vajam, spoznavanju 
P^etode dela, prisostvovati izme- 
n’čno izvedbam itd.

VPRAŠANJE: Menite, da se bla­
godejne posledice vaših umetniških 
stikov ustrezno prenašajo na sploš- 
n° vzdušje sožitja v naših krajih?

ODGOVOR: Zdi se mi, da sem 
?a to že odgovoril. Mislim, da je 
kultura neobhodno potrebno sred- 
tv°. osnovni pogoj za začetek po- 

B°yora. stikov, ki se potem razvi- 
Ialo v vse smeri. Umetnost, tudi 

j *n Predvsem «aplicirana» umetnost, 
p1kršna je gledališče, združuje, ne 

a?dyaja nikoli.
VPRAŠANJE: Obstajajo pri vas 

r1 tudi v širšem italijanskem gle- 
I;®!iškem proštom možnosti za kon- 
jfetne pobude za razširitev tega 
^delovanja tudi na druge oblike 

L~rno izmenjav gledaliških pred- 
kot so na primer izmenjava 

L^dil, režiserjev, scenografij, 
^dijska posvetovanja?

"'Mihi

ODGOVOR: Na to vprašanje mo­
ram odgovoriti enostavno: kar za­
deva izmenjavo predstav gre na 
žalost za jinančno vprašanje z vso 
grobo resničnostjo, v ostalem pa 
je treba predvsem poznati se in 
torej hoteti; premostiti praktične 
probleme zaposlenosti, stroškov, 
gmotnih povračil.

VPRAŠANJE: Vj ste dober po 
znavalec ravni evropskega gleda­
lišča. Kakšno je po vaši sodbi 
mesto ljubljanske Drame v tem 
okviru?

ODGOVOR: «Oresteja», ki jo je 
spoznalo tudi tržaško občinstvo, je 
praktični prikaz umetniške rami 
ljubljanske «Drame».

VPRAŠANJE: Opažate morda
kakšno pomembno razliko med ita­
lijanskim in slovenskim gledali­
ščem v estetskem, socialnem in 
idejnem smislu in v vlogi, ki jo 
ima gledališče v sodobni sloven­
ski oziroma italijanski družbi?

ODGOVOR: Ko gre za gledali­
šče. dobro gledališče, ni razlik. 
Različno pa je uživanje oziroma 
sprejemanje gledališča in položaj 
v Trstu, kjer imamo po enega a- 
bonenta na vsakih 21 prebival­
cev, je osamljen primer v Italiji, 
cilj. ki opravičuje oznako «javne 
služben za naše gledališče.

VPRAŠANJE: Ljubljanska Dra­
ma je bila pred tokratnim gosto­
vanjem dvakrat vaš gost. Sta i- 
mela ta dva obiska zadovoljiv od­
mev v tržaški italijanski javnosti?

ODGOVOR: Upam, da bo name­
stitev za simultano prevajanje po­
večalo obisk občinstva italijanske­
ga jezika. Zahajanje v gledališče 
ne more biti privilegij samo za 
specialiste.

VPRAŠANJE: Lahko torej za 
sklep odgovorite na vprašanje: So 
dosedanji gledališki stiki dosegli 
smoter, ki je bil tudi v vaših na­
menih?

ODGOVOR: že samo dejstvo,
da smo pred tretjim obiskom Dra­
me v Trstu, je določen rezultat. 
Upamo, da bomo lahko v bližnji 
prihodnosti izpeljali zasedanje o 
slovenskem gledališču, ki bo ne­
dvomno odprlo nove perspektive.

* *

Direktorju Teatra Stabile Sergiu 
d’Qsmu se za prijaznost in za nje­
gove odgovore, ki odražajo zavze­
tost pri razvijanju in utrjevanju 
odnosov na gledališki ravni z vse­
mi ugodnimi posledicami, ki jih ti 
odnosi lahko imajo na splošno o- 
zračje našega kulturnega in člo­
veškega sožitja, najlepše zahva­
ljujemo.

Vprašanja: Jože Koren

A

Prizor iz Molierovih «Scapinovih zvijač« v izvedbi ljubljanske Drame

NOBELOV NAGRAJENEC V KOPRU IN V NOVI GORICI

Ivo Andric obiskal razstavo
v

v Studijski knjižnici v Kopru
Bogat in smiselno zaokrožen prikaz Andričevega dela na 
(razstavi - Do druge polovice 1972 75 izdaj v 30 tujih jezikih

Študijska knjižnica v Kopru je 
odprla decembra lansko leto raz­
stavo z imenom «Ivo Andric, No­
belov nagrajenec«, s katero je že­
lela počastiti književnika Andriča 
ob njegovem visokem življenjskem 
jubileju. Ker je za razstavo veli­
ko zanimanje, jo je knjižnica v 
novem letu podaljšala do konca 
januarja. Da je razstava lepo u- 
spela, ne gre zasluga le Študijski 
knjižnici v Kopru, temveč tudi 
Narodni in univerzitetni ter Slo­
vanski knjižnici v Ljubljani. Obe 
sta sodelovali pri pripravah raz­
stave. France Dobrovoljc, ravna­
telj Slovanske knjižnice, je tokrat 
posredoval Študijski knjižnici v Ko. 
pru izredno bogato zbirko Andri- 
čevih del, prevedenih v razne slo­
vanske jezike. Pomagal je tudi z 
nasveti. Z bogato zbirko fotokopij

OB NOVIH PESNIŠKIH ZBIRKAH KOROŠKEGA PESNIKA ANDREJA KOKOTA

ČUJTE, ZVONOVI POJO
Trpka izpoved zavednega koroškega Slovenca v času, ko 
«mojo zemljo so obesili na zid» in ko «še moja smrt je upor»

Zima je bila *etos na Koroškem 
nenavadno zgodnja m huda V 
zgodovini bo pisalo, da so ljudem 
oledenela srca in da so se zli 
duhovi učlovečili. Marsikdo se je 
tedaj potuhnil, da še sam ne mo­
re več do sebe. Krivo je bilo po­
letje, ki se je nepričakovano pre­
vesilo. Oktober, žiahtni mesec sa­
dov, nam je po sedemnajstih le­
tih obrodil, kar so mnogi slutili 
in napovedovali, pa je Evropi 
dotlej le ostalo prikrito. Kaj se 
je zgodilo?

Avstrijski parlament je končno 
odobril zakon o postavitvi dvoje­
zičnih topografskih napisov v 205 
krajih. Kakih petdeset napisov so 
že postavili — to pa je bilo na­
cionalističnim nestrpnežem povod 
za veliko akcijo proti našim Ko­
rošcem.

In tedaj se je med rojaki, ka­
kor ob vsaki hudi uri v slovenski 
zgodovini, zaslišal tudi glas pes­
nika. Ni bila to grmeča napoved 
Parnasovca, niti globoka izpoved

............................................................................................................................................................................................................................................................m................................................................................................... mu

peti abonmajski koncert glasbene matice

Trio Lorenz spet med nami
S triom bo na/stopil tudi tenorist Mitja Gregorač 
Na sporedu Haydnf Smetana in Danilo Švara

v petek zvečer bo v Kulturnem 
a°mu peti abonmajski koncert Glas-
ene matice. Na njem bodo nasto- 

že znani umetniki iz Ljublja- 
; : bratje Lorenz in tenorist Mit­
ji^.. Gregorač. Slednji je bil zadk 
cJlc na odru Kulturnega doma de- 
ernbra v lanski sezoni, ko je na- 

^Ml kot solist v Haendlovem o- 
sa °m'U <<Mesiia» na koncertu an- 
Lifui-a ^Consortium Musicum« iz 
.poljane; Trio Lorenz - v se- 
aYl: pianist Primož, violinist To- 

zaa -‘.n. violončelist Matjaž - pa je 
gj,njič nastopil pred tržaškim ob- 
ojstvom februarja pred tremi leti. 
jn Uei je mnogo koncertiral doma 
■ v tujini in od njegovih uspe­
hi iih - - , ^ ■ “““““ J '
tur •• Je zel Preteklo poletje na 
ia ne-ii Po Južni Ameriki. Turne- 
v Pe trajala približno pet tednov 
ča , Mu ^ avgustu 1972. V tem 
Sf( ,u -ie Trio Lorenz nastopil na 
*h Aernnajstih korlcertih v Braziliji 
Ijil rSentini; petnajst koncertov je 

“.Javnih dva pa sta bila na- 
biena televizijskemu snemanju. 

^Pomembnejša mesta, ki so jih 
atje Lorenz obiskali, so: Belo

revije
Literarne vaje ši. 2

se, da je bila tožba uredni- 
va Literarnih vaj, da mu tudi 

^ letos ni uspelo dobiti zgodbe 
nadaljevanjih, uspešna. V tej 

(eVilki začenja namreč Neva Re- 
!~nt (Sr. š. sv. Ciril in Metod) 
^sodbo v nadaljevanjih «Povestica 

kontovelske gmajne«. Začetek je 
, netaven in z zanimanjem priča- 
njetno, kako bo znala svojo pri- 
ve^ razvijati. Pa tudi sicer je 

, tej številki dijaškega lista ne- 
. J sestavkov drugačnih od obi- 
Lj Jr|ih. To velja predvsem za Alen- 

n (Ki. licej) «Jurčičeva oseb- 
3 v Lovretu in Štrfanu«, za se- 
Ijj Vek L. G. (KI. licej) «0 glas- 
3 ki ima že nekoliko teženj kri- 
PnfSa zapisa, ter za sestavek 

otografija» Diega Marege in 
T^are Rosner (KI. licej). Žal se 
'j Preveč hitro posušila na skrom- 
J? ® vrstih rubrika «življenje na 

‘an». Pa menda ja ni tako skro- 
«107 precej je kritičnih zapisov 

fj navih knjigah (Martin Jevnikar) 
ne 1 .Ka R°sner Pa ocenjuje Be- 
oh' ’?ev° igro «Pravila igre« in 
^lja svoj razgovor s članom

Radom Nakrstom.
j. k.

Horizonte, Ouro Preto, Brasilia in 
Sao Paulo v Braziliji ter Buenos 
Aires in La Plata v Argentini; za 
televizijo so snemali v Sao Paulu 
in Buenos Airesu. Kritika in pu­
blika sta sprejeli njihove koncer­
te z velikim navdušenjem, tako 
da so prejeli novo vabilo za tur­
nejo v letu 1974. Laskavo vabilo je 
prišlo bratom Lorenz to sezono tu­
di iz Salzburga za nastop na tam­
kajšnjem znamenitem festivalu: na­
stopili naj bi julija letos z dve­
ma celovečernima sporedoma v o- 
kviru tako imenovanih «grajskih 
koncertov« (Schlosskonzerte).

Med tako pomembne mejnike v 
njihovi umetniški karieri se torej 
uvršča njihov petkov nastop v 
Kulturnem domu v Trstu

Spored tega koncerta obsega po 
eno skladbo Franza Josepha Hay- 
dna, Bedtricha Smetane in Danila 
Švare in nas tako povede v tri 
različne dobe glasbenega ustvarja­
nja: klasično v drugi polovici 18. 
stoletja, romantično nacionalne u- 
smerjenosti v drugi polovici 19. sto­
letja ter v sodobino slovensko glas­
beno ustvarjalnost — Švarov Trio 
na sporedu je iz leta 1958.

Na področju komorne glasbe je 
Haydn znan posebno kot avtor mno­
gih klavirskih triov in godalnih 
kvartetov, pri čemer je dal tema 
glasbenima oblikama dokončne te­
melje za nadaljnji razvoj. V tem 
oziru spadajo njegove Škotske in 
vališke ljudske pesmi, ki bodo v 
petek na spor.edu, med redko iz­
vajane in zato manj znane sklad­
be. Toda zanimivo je vedeti —- in 
ta Haydnova skrb je enakovredna 
njegovim zaslugam na drugih glas­
benih področjih —, da je Haydn 
obdelal nič manj kot 377 ljudskih 
pesmi iz Škotske in Walesa in jih 
že v izvirniku namenil visokemu 
glasu ob spremljavi klavirskega 
tria V petek bomo slišali pet teh 
pesmi, ki jih bo tenorist Mitja Gre­
gorač pel v slovenskem prevodu, 
da bodo laže razumljive. Naslovi 
posameznih pesmi so: Greš z me­
noj na Flandrsko?. Le tiho, poto­
ček, Popotnik truden hodi. Strmin 
čez zaliv in Predraga moja. kaj še 
spiš?

Komorna ustvarjalnost Bedricha 
Smetane se kaže najbogateje na 
področju klavirske glasbe, nekaj 
skladb je posvetil violini in klavir­
ju, napisal dva godalna kvarteta, 
od katerih ima eden naslov Z me- 
ho života (Iz mojega življenja). 
Trio op. 15 v g-molu pa je pri 
njem edina skladba te vrste: na­

stala je leta 1855, ko je sklada­
telj dopolnil trideseto leto, in spa­
da torej z ozirom na njegova bolj 
znana dela (opero Prodana neve­
sta, ciklus simfoničnih pesnitev Ma 
vlast in že omenjeni godalni kvar­
tet) v prvo mladostno dbbo ustvar­
janja.

Iz opusa priznanega slovenskega 
skladatelja In našega tržaškega ro­
jaka bo v petek na sporedu Trio 
Posavje 1941. Zaradi kompozicij­
skih vrlin in izvajalskih zahtev­
nosti, ki jih nudi to delo, si je 
Trio Posavje zaslužil priznanje ob­
činstva in strokovnih glasbenih 
krogov, kar potrjuje med drugim 
dejstvo, da je bil tudi že izbran 
kot obvezna skladba na kakem na­
tečaju oziroma tekmovanju komor­
nih glasbenih skupin. Delo ima v 
bistvu programski značaj, ki ga 
navaja sam skladatelj ob oznaki 
vsakega stavka, in se nanaša 
na čas narodnoosvobodilne borbe: 
stavki imajo sledeče naslove: Al- 
legro moderato — napad, Triste — 
žrtvah, Allegro — veselje po zma­
gi. Treba je omeniti, da se Dani­
lo Švara tu posluži istrske lest­
vice, kar daje skladbi še poseben, 
svojstven značaj.

Janko Ban

osamljenca. Ne. Bilo je zgolj pri­
čevanje enega izmed mnogih, ene­
ga med mnogimi, pesniško morda 
preprosto, vendar neposredno in 
živo, globoko in prav v tej svoji 
preprostosti pretresljivo.

Zakaj Andrej Kokot, celovški 
kulturni in družbeni delavec, ro­
jen v Zgornji vasi nad Kostanja- 
mi leta 1936, je resničen glasnik 
svojih ljudi, že od vsega začetka. 
Ne trudi se, da bi stopal v ko- 

I rak s sodobnimi iskanji v sloven­
ski poeziji in mu je tako usojeno 
ostati na robu literarnega snova­
nja, zato pa v neposredni pove­
zanosti s svoji-n človekom, sredi 
krvavih problemov tistega naše­
ga koroškega življa, ki se z vse 
večjo ihto bori za svoj «čez iza- 
ro», za svoj Bilčovš ob Lud- 
mannsdorfu, za priznanje svoje 
prisotnosti, ki je desetletja niso 
mogla zničiti, za vse tisto, kar 
je preprostega in človeku potreb­
nega, da bi moralo biti samo­
umevno in sproti potešeno kakor 
lakota in žeja.

Na oktobrske dogodke je An­
drej Kokot reagiral s pesniško 
poslanico, ki jo je prinesel Pes­
niški list 9, v sozaložbi koprske 
Lipe in Založništva tržaškega ti­
ska. Prav v tem primeru se je 
tudi najlepše izkazala veljavnost 
zamisli primorskih založb. V opre­
mi Zvesta Apollonia je izšel list, 
ki ni samo pomemben zgodovinski 
dokument, pač pa tudi pretres­
ljiv krik ponižanega in pravice 
žejnega slovenskega človeka on­
stran Karavank. V pesmih kot so 
Mojo zemljo so obesili na zid, 
V vaših rokat je naša usoda in 
Zdaj ni časa za nežna čustva je 
na preprost, vsakomur razumljiv 
način zajeto bistvo koroških do­
godkov, izraženo pa je s skopimi 
besedami človeka, ki raste z 
zemljo in še zna neposredno iz­
raziti svoja občutja.

Oblikovanju teh pesmi bi lahko 
očitali anekdotičnost, če ne bi 
imelo v sebi toliko eruptivne vse­
bine. Ob tej do onemoglosti po­
navljajoči se krivici, ki jo trpi­
mo v svoji zgodovini, se človek 
nehote spomni Župančiča in nje­
govega diplomata, razgrinjajoče­
ga zemljevid. Koliko ponosa pa 
je — kljub vsemu! — v zavesti, 
da ni daleč čas terorja, ki se 
hujši ne more ponoviti:

Takrat ni bilo samo
dvesto pet vasi.
Takrat ste našli vsako vas,
vsakega od nas.

Zavest, ki se v drugi pesmi 
prelije v trezno ugotovitev:

... in večja bo v nas rana,
bolj bo tod naš dom.

Ta ciklus pesmi, ki je v Pes­
niškem listu še torzo, dobi svojo 
pravo podobo v zbirki Čujte, zvo­

novi pojo. Razraste se in dopolni 
ter tako zaživi v pravem soraz­
merju avtorja do sveta.

To je že tretja knjiga Andreja 
Kokota. Doslej je namreč objavil 
že zbirki Zemlja molči (1969) in 
Ura vesti (1970), primerjava z 
njima pa nam jasno priča, da 
se avtor sicer mukoma, vendar 
vztrajno in uspešno izpopolnjuje 
ne samo kot izpovedovaiec živ­
ljenja svojih rojakov, ampak tudi 
kot oblikovalec slovenske besede. 
Če je spočetka prihajala izpod 
njegovega peresa še v trzljajih, 
se v novi zbirki razrašča že v 
pravo pripoved.

Knjiga ima štiri razdelke z zna­
čilnimi in dovoij zgovornimi na­
slovi: Še moja smrt je upor,
Stvarnost naše bitnosti še ni pri-

njihovem oblikovanju pogrešamo 
pravega ritma ali globlje logike. 
Marsikdaj nas zmoti tudi kaka 
le preveč arhaična ali arhaično 
rabljena beseda, pa tudi neka­
teri sodobni izrazi se kaj slabo 
zraščajo s tkivom pesnikovega 
pojmovnega sveta.

Zbirko Čujte, zvonovi pojo je 
izdal Kulturno umetniški klub 
Tone Čufar na Jesenicah. Uredil 
jo je in ji uvod napisal pesnik 
Valentin Cundrič, opremil pa aka­
demski slikar Jaka Torkar. V 
spremni besedi je med drugim 
tudi povedano, da je Andrej Ko­
kot član tega kluba od njegove 
ustanovitve. Kljub temu moramo 
zapisati, da se nam zdi jeseni­
ška pobuda vredna hvale in vse 
naše pozornosti, še posebno, ker 
je knjiga izredno lepo opremljena 
in tiskana, tako da z ničemer ne 
izdaja, da ni izšla pri kateri 
naših osrednjih založb.

Miroslav Košuta

naslovnih strani Andričevih del v 
tujih jezikih pa je pri razstavi 
sodelovala jugoslovanska avtorska 
agencija iz Beograda.

Obiskovalec Andričeve razstave 
se ob vstopu v atrij Študijske 
knjižnice najprej seznani z gra­
divom, ki kaže, kakšne odmeve je 
imela doma in v svetu podelitev 
Nobelove nagrade književniku An­
dricu (1961). Takoj zatem si lah­
ko ogleda Andričeva dela v slo­
venskem jeziku. Naj tu še pose­
bej opozorimo, da je Državna za­
ložba Slovenije že dvakrat (1963 
in 1966) izdala Andričeva zbrana 
dela. To pa pomeni, da Slovenci 
radi berejo Andriča. Na razsta­
višču sledijo nato vitrine z Andri- 
čevimi deli v srbohrvaščini, pri 
čemer so bile upoštevane vse po­
membne izdaje. Sledijo zatem An­
dričeva dela v madžarščini, al­
banščini. romunščini in turščini, 
vendar gre tu za jugoslovanske 
izdaje. Posebno skupino tvorijo An­
dričeva dela v makedonščini. Naj­
bolj pester pa je brez dvoma od­
delek, ki prikazuje Andričeva de­
la v raznih tujih jezikih. Tu vidi­
mo, kako močno si je Andric utrl 
pot v svet. Novembra lansko le­
to sta ob knjižnem sejmu Sip- 
ska narodna biblioteka in Jugoslo­
vanska avtorska agencija v Beo­
gradu priredili razstavo, ki je pri­
kazovala. kako Andriča v svetu 
cenijo. Iz beograjske razstave je 
podatek, da so Andričeva dela v 
inozemstvu do druge polovice 1972 
doživela v 30 jezikih 75 izdaj. Nem­
ci so tiskali «Most na Drini« kar 
sedemnajstkrat in celo Turki pet­
krat. Andric je imel veliko uspe­
hov tudi pri Italijanih, Čehih, Po­
ljakih, Rusih in Angležih. Andriča 
je prvi prevajal v italijanščino U. 
Urbani iz Trsta (leta 1936 «Most 
na Žepi — II ponte sulla Žepa). 
Globlje v svet pa je Andric pro­
drl kmalu d° svetovni vojni. Za­
ložba Vallecchi iz Firenz je leta 
1954 izdala Andričevo delo z na­
slovom «La sete«. Leta 1956 so 
Rusi prvič izdali «Most na Drini«, 
dve leti kasneje pa «Travniško 
kroniko«. Razstava v Kopru na­
dalje prikazuje, da je Andric bo­
gato zastopan tudi v številnih an­
tologijah v tujih jezikih, ki pri­
kazujejo umetniško dejavnost po­
sameznih jugoslovanskih književ­
nikov. Zanimivo je, da se je kma­
lu po prvi svetovni vojni trdno 
vključil v krog jugoslovanskih 
književnikov s pesniško zbirko «Ex 
ponto« (1918). O tem delu je Mi-

Andrej Kokot

znana, Mrtvaški zvonovi pojo in 
Je zarohnela resnica našega iz­
vora. Za to razdelitev ne najde­
mo večje vsebinske utemeljitve 
v posameznih pesmih, čeprav se 
zdi, da je v njih avtor skušal 
razviti komponente kraja in časa, 
osebne prizadetosti in narodne u- 
sode. Toda Kokot je predvsem iz­
raz slovenske narodnostne skup­
nosti in kot tak je tudi najprist- 
nejši prav tedaj, ko tudi reagira 
kot njen barometer ali — oktobr­
ski dogodki rabo te besede opra­
vičujejo — njen seizmograf. Mi­
mo tega so njegova razmišljanja 
preprosta, rekli bi skoraj vsak­
danja, sprotna, v njem ni ne 
moči ne strasti, da bil ril za 
globljimi resnicami sveta in bi­
vanja.

V zbirki Čujte, zvonovi pojo, 
so se mu verzi razbohotili in me­
taforično razgibali, še vedno pa v
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DVOJE MNENJ O ENI KNJIGI

Postopna razbremenitev 
Ifigenije Zagoričnik

i

Trio bratov Lorenz (Primož — klavir, Tomaž — violina, Matjaž — violončelo)

Na začetku naj opozorim bral­
ce, da to ni običajen kritični za­
pis, ki ga ponavadi zapiše en sam 
kritik. Tokrat sva o eni knjigi pi­
sala diva, in sicer tako, da sem 
uvod napisal jaz. nadaljevanje pa 
Ace Mermolja. Jasno je, da bo 
zato mogoče v zapisu samem več 
protislovij predvsem zaradi raz­
ličnega pristopa do poezije obeh 
zapisovalcev, vendar se mi zdi po­
šteno do bralca, da sliši čimveč 
mnenj in si tako ustvari svojo 
podobo. Če se je poskus obnesel 
pa presodite sami.

Pisati o modemi poeziji, oz. o 
prvenčih mladih, doslej še ne do­
cela uveljavljenih osebnostih ie 
dokaj težko. Težko je predvsem 
zato, ker kritik ne najde nekih 
že opisanih literarnozgodovinskih 
oprijemališč in taka izhodišča mo­
ra iskati v poeziji sami. To pa je 
v nekaterih primerih pravi lov 
na strašila, kajti mnogokrat je 
modema «lirika» (govorimo jasno 
samo o slovenski poeziji vendar 
je tudi pri drugih narodih pro­
blem sličen) sila hermetična. Ni­
ti ge ne moremo zanesti na sprem­
ne besede takih knjižnih izdaj, saj 
so na videz filozofsko močno po­
globljene, v bistvu pa prazno be­
sedičenje.

Tak je tudi primer knjige «Po- 
stopna razbremenitev«, katere av­
torica je Ifigenija Zagoričnik. Vre­
dno jo je omeniti, če ne zaradi 
drugega, vsaj zaradi lepih oči in 
prijetnega videza te dvajsetletne 
pesnice. Naj utemeljim izbiro te 
knjige kot predmet obravnave ne­
koliko bolj znanstveno in sicer z 
besedami znamenitega francoske­
ga teoretika in kritika Sainte - 
Beuveja: «Dopolnitt je treba štu­
dij velikih mož s študijem maj- 
ših talentov; šele tedaj bo mo­
goče začrtati tisto »geografsko kar­
to« literature, ki je eden izmed 
ciljev kritike; ne smemo zane­
mariti planote s tem, da preuču­
jemo samo najvišje vrhove«.

S tem ni rečeno, da se ne bo 
I. Zagoričnik povzpela do zlate­
ga prestola na Parnasu, vendar 
bo morala, po mojem mnenju, 
spremeniti način pisanja in se 
pesniško osamosvojiti; kajti pre­
več je viden vpliv Francija Za- 
goričrlika. Taka poezija pa dosti 
ne pomeni, lahko trdim da ni 
več v teku ,s časom in (čeprav 
so v zbirki nedvomne kvalitete) 
dosti ne pripomore k razvoju na­
šega pesništva.

« * *

Pesmi Ifigenije Zagoričnik ac. 
če lahko uporabim nepesniško pri­

mero, podobne nogometnemu mo­
štvu, ki ima nekoliko teoretičnih 
shem, a malo fantazije. Gleda­
lec. v našem primeru bralec, se 
mora spoprijeti z mehanično igro 
besed in telovadbo asociacij. Pe­
smi funkcionirajo namreč tako, da 
vzame I. Zagoričnik kopico besed 
v njihovem slovarskem pomenu 
(ne uporablja njihove večpomen­
skosti, kot se dogaja v nadreali­
stični liriki) in jih zlaga v ver­
ze. Stvar je seveda v zlaganju, 
kjer pride v poštev kopica slov­
ničnih in pomenskih fint. Vze­
mimo npr. verz: /latinščina ana­
liza/; tu beseda latinščina »kli­
če« besedo analiza. Njuna zveza 
deluje torej asociativno. Mi M 
lahko besedi analiza dodali še be­
sede, kot so slovar, pravila ali 
absolutni ablativ . . . Besede sem 
seveda izpeljal le v pojasnilo.

Druga igrica je da I. Zago­
ričnik poveže med seboj besede, 
ki se pomensko odbijajo, npr.: 
/Morje blodi/. Včasih poveže be­
sede tako, da delujejo bizarno: 
/očesna serija/. V poštev pridejo 
seveda tudi matematične formule: 
Krog s polmerom r /je osnovna 
ploskev -r2/.
_ Lepo uporabni so tudi nedokon­
čani stavki, kot: /Pripeljejo se do 
tja/. Stvar se tako nadaljuje sko­
zi celotno knjigo in nima pome­
na, da v pričujočem spisu raz­
ložim vse take in podobne finte. 
Lahko vsekakor iz zbirke I. Za­
goričnik razberemo, da je poezija 
le še besedna igra S trditvijo se 
v precejšnji meri strinjam ven­
dar igra še ne pomeni enakomer­
no ritmirane gimnastike, ali pa 
pomanjkanje fantazije

Kot sklepno misel lahko napi­
šem, da je branje Francija Za­
goričnika zanimivo in «poučno» 
in da je Matjaž Hanžek precej 
prispeval k razvoju slovenskega 
pesništva. O I. Zagoričnik pa mo­
ram reči, da se vrti okrog do­
gajanj omenjenih avtorjev a ne 
pesnikuje »čitljivo* ali celo iz- 
t mo.

Marij čuk 
Ace Mermolja

ČITAJTE

ran Jarc zapisal: «Ta knjiga je 
za našo literaturo biser, kot so 
Cankarjeve «Podobe iz sanj« (M. 
J., O novejši srbohrvaški liriki. 
Ljubljanski zvon, 1921, str. 42). 
Zadnji del razstave kaže razne 
izdaje Andričevih zbranih del in 
končno še dela. ki govorijo o An­
dricu samem.

Tudi Andric je doživljal leta, ko 
mu je roka s peresom omahnila, 

j Dolgo ni pisal. Nemara tiči vzrok 
predvsem v nekdanjih nezdravih 
jugoslovanskih razmerah. Prav ta­
ko kot Ivan Tavčar, tako je tudi 
Andric napisal svoja najlepša de­
la, ko že davno ni bil več mlad. 
Le-ta so mu na široko odprla pot 
v svet. Pri svojih enainosemdese­
tih letih Andric še vedno piše.

Kolektiv Študijske knjižnice v 
Kopru je bil prijetno presenečen.

Hjbo d*i8p>iLt 
*

'Hup*srosiiiia

Naslovna stran ene Andrici h 
knjig, razstavljene v Kopru

ko se je v torek 16. januarja v 
Študijski knjižnici pojavil sam An­
dric. Spremljal ga je publicist I- 
van Bratko, direktor Državne za­
ložbe Slovenije. Po ogledu raz­
stave sta se oba cenjena gosta 
zadržala ob daljšem pogovoru na 
ravnateljstvu knjižnice. Razgovo­
rom je prisostvoval tudi - -Vlado 
Rotar, predsednik izvršnega odbo­
ra kulturne skupnosti občine Ko­
per. Takoj se je pokazalo, kako 
Andric ceni knjižnice. Povedal je, 
da se je vselej živo zanimal za 
knjižnice v Bosni. Pred leti se je 
udeležil kongresa jugoslovanskih 
bibliotekarjev in na niem sodelo­
val z referatom. Študijski knjižni­
ci v Kopru je podaril svojo knji­
go z lepim posvetilom.

Ko si je Andric ogledal eno od 
del Vuka Stefanoviča Karadžiča 
(Srpske narodne poslovice, Ceti­
nje 1836) s posvetilom profesorju 
Poglutki, ki je v tridesetih letih 
minulega stoletja poučeval na gim­
naziji v Kopru, je lep čas tekla 
beseda o znamenitem srbskem je­
zikoslovcu. Andric je poudaril, da 
se Karadžič ne bi povzpel tako 
visoko, če mu Kopitar na Dunaju

Srečko Vilhar

(Nadaljevanje na 6. strani)

Maši
bestsellerji

Lestvico sestavlja Tržaška knji­
garna na podlagi ugotovitev o 
prodaji slovenskih kniig v Trstu 
in Gorici. Rubrika sama ima 
namen nakazovati okuse vn kul­
turne potrebe zamejskih Slo­
vencev, obenem pa bo lahko 
marsikomu pomagala pri izbin 
knjige.

1. Sami Al Joundi 
Židje in Arabci
Dokumentarno delo , o ne­
srečnem razvoju židovske­
ga in arabskega ljudstva 
od začetkov do danes.

2. Lavo Čermelj
Med prvim in drugim 
tržaškim procesom
Avtor nadaljuje svoje spo­
mine, ki jih je načei v 
knjigi «Spomini na moja 
tržaška leta«. Podrobno o- 
bravnava obdobje prvega 
tržaškega procesa 1930 do 
vključno drugega, ko mu 
je pretila smrtna obsodba, 
ki pa je bila nazadnje 
spremenjena v dosmrtno 
ječo. Nekaj naslovov, kate­
rih tekst dodatno osvetlju­
je trpko usodo tržaških 
Slovencev v letih fašistič­
nega nasilja: Primorski be­
gunci, Emigrantske organi­
zacije, Regina Coeli, Pro­
ces v Trstu.....

3 Anton Ingolič
Mladost na stopnicah 
Druga dopolnjena izdaja 
posrečenega mladinskega 
romana. Problemi in težnje 
glavnega junaka Cirila, ki 
odrašča v težkih življenj­
skih okoliščinah se istove­
tijo s proSiemi še prene- 
katerega mladega bralca, 
ki bo po knjigi posegel — 
premagovanje le-teh pa 
naj v njem razvija jekleno 
voljo, da jih povsem pre- 
moati.
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NEDELJA, 21. JANUARJA PONEDELJEK, 22. JANUARJA
TRST A

8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Poročila; 
8,05 Slov. motivi; 8.30 Kmetijska 
oddaja; 9.00 Maša; 9.45 Mendel- 
sohn: godalni kvartet štev. 4; 
11.15 Mladinski oder: «Kralj» — 
dramatizirana zgodba; 12.00 Na­
božna oddaja; 12.30 Nepozabne 
melodije; 13.00 Zvočni zapisi; 13.30 
Glasba po željah; 15.45 Popoldan­
ski koncert; 16.30 šport in glas­
ba; 17.30 Josip Tavčar: Sloven­
ska balada, drama; 18.50 Glasbe­
ni cocktail; 20.00 Šport; 20.45 Pra­
tika; 22.00 Nedelja v športu; 

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14 30, 18.30, 20.30 

Poročila; 6.15 Glasba za dobro 
jutro; 7.40 Jutranja glasba; 9.00 
Nesmrtne melodije 10.00 Od melo­
dije do melodije; 10.15 Z nami 
je...; 10.30 Ansambel VVunder- 
lich; 11.15 Znane popevke; 11.30 
Dogodki in odmevi; 11.45 Orke­
ster Sciascia; 12.05 Glasba po že­
ljah; 12.30 Zunanjepolitični pre­
gled; 13.00 Pisan spored: 14.00 
Popevke; 15.00 Pisana glasba;
16.30 Pesem sledi pesmi; 17.00 
Sosednji kraji in ljudje; 17.35 
Glasba po željah; 18.45 Poje Mi­
ro Ungar; 19.00 Nedeljska repor­
taža; 19.15 Orkester Strings; 19.30 
Prenos RL; 20.00 Glasba v ve­
čeru; 20.40 Orkestri; 21.00 šport
NACIONALNI PROGRAM
8.00, 13.00. 15.00 20.00 Poroči­

la; 8.30 Kmetijska oddaja; 9.00 
Skladbe za godala; 11.35 Rodi­
teljski krožek; 12.00 Plošče; 12.22 
Hit parade; 13.15 Kulturni spo­
red: 14.00 Kvizi; 14.30 Plošče;
15.30 Nogomet od minute do mi­
nute; 16.30 Popoldne z Mino; 17.28 
Glasbeni variete; 18.15 Koncert;
19.30 Francoščina na lahek način; 
20.25 Ponovitev snoreda;

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 14.30, 19.30 Po­

ročila; 7.40 Pojeta Guarini in 
John; 8.40 Plošče; 9.35 Veliki va­
riete; 11.00 Mike ob nedeljah; 
12.15 Sprehod med notami; 1.2..30 
Popevke; 13.35 Alto gradimento;
14.30 Modernizirana glasba; 15 00 
Preizkušajo se diletanti; 15.40 
Vam ugaja klasika?; 16.30 šport­
na nedelja; 19.05 Plošče

III. PROGRAM
9.45 Sličice iz Francije; 10.00 

Koncert; 11.00 Skladbe za orgle;
11.30 Baletna glasba; 12.20 Oper­
na glasba; 13.00 Folklora; Violi­
nist C. Ferras; 17.30 Plošče; 18.00 
Literarna oddaja; 18.20 Lahka 
glasba; 18.30 O voznostli cest; 19.15 
Večerni koncert;

SLOVENIJA
7.00. 8.00 12.00, 13.00, 19.30 Po­

ročila; 6.50 Danes za vas; 8.05 
Žarko Petan: Poslednja vojna nje­
govega veličanstva; 8.50 Skladbe 
za mladino; 9.05 V študiju 14; 
10.05 še pomnite, tovariši... - 
Dr. Grosman: Prispevek slov. sa­
nitetnih delavcev v NOB; 12.05 
Pesmi borbe; 13.30 Nedeljska re­
portaža; 13.50 Z domačimi an­
sambli; 14.05 Popularne operne 
melodije; 14.30 Moj prejšnji po­
klic - humoreska; 15.05 Nedeljsko 
športno popoldne; 17.05 Jovan Ci­
rilov: Samomorilec - rad. igra; 
17.42 Zabavni zvoki; 18.00 Radij­
ski radar; 19.00 Lahko noč. otro­
ci!; 19.15 Glasbene razglednice; 
20.00 V nedeljo zvečer; 22.20 Za­
plešite z nami;

ITAL. TELEVIZIJA
11.00 Maša; 12.00 Ob 12. uri;

12.30 Igra o poklicih: otroške ne­
govalke; 13.30 Dnevnik; 14.00 
Kmetijska oddaja: 15.00 Neposre­
den prenos športnih dogodkov; 
16.45 UFO: «Brez vrnitve»; 17 25 
Program za mladino; 17.45 šport­
ni rezultati; 18.00 Dnevnik; 18.10 
Nagradno tekmovanje: Zadnjih 100 
sekund; 19.20 Prenos nogometne 
tekme; 20.30 Dnevnik; 2i.00 Na­
daljevanka: »Puccini*; 22.15 Šport­
na nedelja; 23.10 Dnevnik.

II KANAL
16.30 Športni prenos; 18.40 Re­

gistrirana nogometna tekma; 21.00 
Dnevnik; 21.20 «11 mondo di Jac- 
ques Brel»; 22.20 Tri različne 
kulture: Potovanje v Rusijo;

TRST A
7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Po­

ročila; 7.05 Jutranja glasba; 11.40 
Radijska šola; 12.00 Opoldne z 
vami; 13.30 Glasba po željah;
17.00 Program za mladino; 18.15 
Umetnost in prireditve; 18.30 šo­
la; 18.50 Violinski koncert: G. B. 
Viotti: Koncert štv. 22; 19.30 Jaz­
zovska glasba: 20.00 športna tri­
buna; 20.35 Slovenski razgledi;
22.15 Zabavna glasba.

TRST
12.10 Plošče; 14.45 Tretja stran; 

15.10 Tradicije in folklora; 16.20 
Sopranistka Ada Memi - Morigo 
in pianist Livio Picotti ter an­
sambel «1 Rapaci».

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 16.30, 18.30, 

20.30 Poročila; 6.15 Glasba za do­
bro jutro; 7.00 Popevke; 8.40 Šo­
la; 10.00 Od melodije do melodije;
10.15 Z nami je...; 11.15 Pri­
sluhnimo jim skupaj; 12.00 Glas­
ba po željah; 14.00 Plošče; 14.15 
Spomini; 14.35 športni ponedeljek;
14.45 Plošče; 16.40 Ital. pevski 
zbor; 17.00 Narodno zabavna glas­
ba; 17.45 Športni pregled; 19.00 
Od Triglava do Jadrana; 19.30 
Prenos RL; 20.00 Glasba v veče­
ru; 20.40 Operna glasba; 21.30 Pi­
sana glasba; 22.00 Pesem sledi 
pesmi; 22.35 Violinist W. Schnei- 
derhan

NACIONALNI PROGRAM
7.00. 8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Po­

ročila; 7.10 Jutranja glasba; 8.30 
Popevke; 9.15 Vi in jaz; 10.00 Po­
sebna reportaža; 11.30 Plošče;
13.15 Hit parade; 14.10 Ital po- 
pevse'; 15.10 Glasbeni spored za 
mladino; 17.05 »Sončnica*; 19.10 
Sindikalno ekonomska panorama; 
20.20 Ponovljeni programi; 20.50 
Športni dnevnik; 21.45 Mladi in­
terpreti.

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 14.30 19.30 Po­

ročila; 8.14 Trije motivi; 8.40 Me­
lodrama; 9.15 Orkestri; 9.50 Na­
daljevanka; 10.05 Pesem za vsa­
kogar; 12.40 Alto gradimento; 13.35 
Sprehod med notami; 13.50 Kako 
in zakaj?; 14.00 Plošče; 15.40 
Glasbeno govorni spored; 17.30 
Posebna reportaža; 17.45 Telefon­
ski pogovori 19.55 Popevke; 20.10 
Pevke lahke glasbe; 22.43 Nada­
ljevanka.

III. PROGRAM
10.00 Na sporedu sta Britten in 

Ives; 11.40 Sodobna ital. glasba; 
13.30 Glinka in Debussy; 14.30 Po- 
lifonska glasba; 17.20 Enotni raz­
red; 17.35 Strani iz albuma; 18.15 
Gospodarska rubrika; 18.30 O vo- 
znosti cest; 19.15 Vsakovečemi 
koncert; 20.00 Melodrama; 21.30 
Arbusov: «Izbira».

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 10.00, 13.00. 15.00, 19.30 

Poročila; 6.50 Rekreacija; 8.10 
Glasbena matineja; 9.05 Pravlji­
ce in zgodbe; 9.20 Zabavni orke­
stri; 10.20 Pri vas doma; 12.10 
Iz slov. orkestralne glasbe; 12.30 
Kmetijski nasveti; 12.40 Tuje pi­
halne godbe; 13.30 Priporočajo 
vam...; 14.10 Amaterski zbori 
pojo; 14.30 Naši poslušalci česti­
tajo; 15.40 Lahka glasba; 16.00 
«Vrtiljak»; 16.40 Zvoki in barve; 
17.10 Glasbeno popoldne; 18.00 
Aktualnosti; 18.15 Zabavni zvoki iz 
vzhodnoevropskih dežel; 19.00 Lah­
ko noč, otroci!; 19.15 Ansambel 
Štirje Kovači; 20.00 Operni kon­
cert; 21.30 Tipke in godala; 22.15 
Za ljubitelje jazza; 23.05 R. Mi- 
škot: Pesmi.

ITAL. TELEVIZIJA
9.45 šola; 12.30 Poljudna zna­

nost; 13.00 Ob 13. uri; 13.30 Dnev 
nik; 14.00 šola; 17.00 Program za 
najmlajše; 17.30 Dnevnik; 17.45 
Slike iz sveta; 18 15 Prigode Ro 
bina Hooda; 18.45 Tedenski knjiž­
ni pregled; 19.15 Poljudna zna­
nost: Potovanje na Daljni vzhod; 
19.45 šport in ital. kronike; 20.30 
Dnevnik; 21.00 Film: «La dove 
scende il fiume»; 22.50 Filmske 
premiere; 23.00 Dnevnik.

II. KANAL
21.00 Dnevnik; 21.20 TV raz­

prave; 22.20 Simf. koncert: Na 
sporedu je Mozart.

PISCANCI SO HKRATI VAS JN PREDMESTJE

Tudi brezbrižnost pristojnih oblasti 
pospešuje naglo opuščanje kmetijstva

Hiše in hlevi se polagoma praznijo - Primer ceste, 
ki jo je pred leti zasul plaz in ki je še vedno zaprta

«Ko sem bil še razmeroma 
mlad, smo v januarju običajno 
tod gazili po snegu, ki nam je 
segal do kolen, v zavetrju, pa 
smo morali skopati prave «strel- 
ne jarke* v zametih, da smo lah­
ko kam prišli. Danes pa snega 
skoraj ni več in najbrž je tudi 
to krivo, da naša zemlja ne ro­
di več kakor nekdaj. Današnje 
zime so samo za bolezen*. Sta­
ri Miče — marca letos bo dopol­
nil 90 let — se rad ozira nazaj, 
na dolgo prehojeno pot. Ko se 
pogovarjamo v temačni kuhinji 
visoko nad Rojanom, se zunaj 
zgoščuje mrak in razgled nP me­
sto in luko zastira težka megle­
na koprena. Z latnika pred hišo 
padajo debele kaplje, katerim od­
govarja tiktakanje staromodne 
stenske ure. Megla, dež in tu­
robna tišina.

Miče je najstarejši kmet v teh 
krajih. Strogo teritorialno bi ga 
ne smeli uvrstiti med prave Pi­
ščance, ampak problemi, ki ta­
rejo njega, so isti kakor proble­
mi, ki tarejo to drobno vas na 
pol poti med mestom in kraškim 
grebenom. Pravih kmetov je tod 
prevzaprav že zelo malo: komaj 
štiri ali pet družin na celotnem 
območju Lajnarjev in Piščancev. 
Vaščani deiajo pretežno v me­
stu in se ukvarjajo s kmetij­
stvom le v prostih urah in ob 
praznikih. Jasno je, da se vino­
gradi zato spreminjajo v «bared», 
Plevi se praznijo in nekdaj cve­
toče grede prerašča divje rastli­
nje. Nekdaj ,pa niti ne taiko straš­
no daleč v preteklosti, je bilo 
tod ob trgatvi vse živo, v hle­
vih je mukala živina in domačin­
ke so se dan za dnem odprav­
ljale v mesto z mlekom, cvetjem 
in drugimi pridelki.

Mladi rod odhaja v Trst. Ne­
kateri za stalno, drugi v razne 
službe. Glavno besedo ima avto, 
kajti sem k Piščancem ne vozi 
nobeno javno prometno sredstvo. 
Za grunt se mladina ne zanima 
več, kajti kmetovanje se ne iz­
plača in tudi vabljivo ni. Starej­
ši pa ne zmorejo vsega. Tako 
se gozd polagoma širi in osvaja 
drugega za drugim nekdaj obde­
lane in negovane paštne. Narava 
si zopet jemlje to, kar so ji prejš­
nje generacije iztrgale z veliko 
muko.
Zasebna motorizacija je močno 

približala Piščance mestnemu sre­
dišču. Vas je pravzaprav posta-, 
la- -predmestje. To je prineslo s 
seboj svetle, pa tudi temne stra-

Vas Piščanci je skoroda že tržaško predmestje, hkrati pa hudo daleč, kajti mestne oblasti se ne zme­
nijo veliko za potrebe in želje prebivalcev te nekoč tipične kmečke vasi, ki se naglo spreminja in prazni

ni. Svetle, ker za redne oprav­
ke v mestu ni treba več mašne 
obleke in pol dneva časa; tem­
ne zaradi zrahljanja človeških ve­
zi med domačini. Ko se soseda 
srečata na cesti, sta vsak v svo­
jem vozilu in pozdrav ni več to­
pla beseda, ampak neprizadet in 
odvraten zvok avtomobilske hupe.

Družabnega življenja tu sploh 
ni. Pri Piščancih ni ene trgovi­
ne, ni gostilne. Kaj šele kakšna 
prosvetna dvorana. Vseh 50 ali 
60 družin živi bolj samotarsko 
življenje, ki ga v večernih urah 
še pospešuje televizija.

Živinoreja je skoraj povsem 
izginila. Pepi Piščanc se spomi­
nja, da je bilo še leta 1944 v 
vasi 42 glav govedi. Danes jih 
lahko našteje samo dve, pa eno 
tele. Ko bo dokončno odpravlje­
na možnost prodaje mleka nepo­
sredno zasebnikom, kar se bo 
menda zgodilo, ko bo dograjena
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Ivo Andric v Kopru
(Nadaljevanje s 5. strani)

ne bi utrl poti. Kmalu pa se je 
pokazalo, da si je znal lepo poma­
gati tudi sam. Čeprav je bil inva­
lid, saj ene noge sploh ni mogel 
upogibati in mu je bila kot ole­
senela, je bil z vso svojo zunanjo­
stjo močno prikupen. Bil je odli­
čen govornik in prepričljiv besed­
nik. Zato je zbujal zaupanje in 
simpatije. Njegov slovar in srb­
ska slovnica sta bili v tistem ča­
su revolucionarno dejanje. Ker se 
je zalagal, da bi v knjižnem je­
ziku uporabljali liudski jezik na­
mesto nerazumljive cerkvene srb­
ščine, so mu zlasti tedanji srbski 
cerkveni krogi napovedali oster 
boj. Njegovi nazori pa so končno 
le zmagali.

Andric je v razgovoru povedal, 
da je obiskal Goriško, ki je do­
slej še ni videl. Pripovedoval je, 
kako strašno so avstrijski oblast­
niki med prvo svetovno vojno izko­
riščali bosanske vojake. Gnali so 
jih iz juriša na juriš. Sicer pa

JUGOSLOVANSKA TELEVIZIJA 
OD 21. DO 27. JANUARJA 1973

NEDELJA, 21. januarja
8.50 Zadovoljni Kranjci; 9.20 

Mestece Peyton; 10.12 Kmetijska 
oddaja; 11.00 Prigode psa Civi- 
la; 11.15, 18.05 20.00 in 22.05 Po­
ročila; 14.25 Koroška v pesmi, 
plesu in besedi; 15.30 Košarka: 
Železničar — Olimpija; 17.00 Re­
zerviran čas; 17.05 Za konec ted­
na; 18.10 Ital. film: «Grenak
kruh»; 18.55 «Gonja»; 20.35 Se­
rijska oddaja: Šoferji; 21.20 Jug. 
jazz danes; 21.35 Športni pregled.

KOPRSKA BARVNA TV
19.45 Volk in čarate, otroška od­

daja; 20.15 Na poti k zvezdam; 
20.40 Mož, ki ni želel - film; 
22.10 Jazz: J. Privšek.

PONEDELJEK, 22. januarja
17.45 Zmajeve težave; 18.05 Ri­

sanka; 18.15 Obzornik; 18.30 
Gvajana, dežela voda; 19.00 Mla­
di ljudje; 19.45 Risanka; 20.00 in 
22.25 Poročila; 20.35 Petrovič: 
«Mileva Einsten* (drama); 21.35 
Kulturne diagonale.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanke; 20.15 Poročila; 

20.30 Glasbeno zabavna oddaja; 
21.20 S čolnom na Dunaj.

TOREK, 23. januarja
17.45 Srečni metulji; 18.15 Ob­

zornik; 18.30 Zbor «Stane Žagar*; 
19.00 Nalezljive bolezni; 19.20 S 
kamero po svetu: Mehika; 19-45 
Risanka; 20.00 in 23.15 Poročila; 
20.35 Mi med seboj; 21.35 R. 
Bratny: «Kolumbovd»; 22.25

Jazz; 22.55 Box: Frasier — Fo- 
reman.

KOPRSKA BARVNA TV
Box: Frasier — Foreman; 20.00 

Risanke; 20.15 Poročila; 20.30 Po­
tovanje T. Sekelja; 21.00 Serij­
ski film: Liza; 21.50 Kvartet DO 
in Jože Karnpič.

SREDA, 24. januarja 
17.45 Prigode psa Civila, film;

18.10 Obzornik; 18.25 športna od­
daja: 18.45 Znanstvene metode v 
ekonomiki; 19.15 Zabavna glasba; 
19.45 Risanka; 20.00 Dnevnik; 
20.35 Angleški film: «Metuljčki»;
21.50 Nocturno: Stane Jarm;
22.10 Nogometna tekma: Aiax — 
Glasgovv Ranger.

KOPRSKA BARVNA TV 
20.00 Risanke; 20.15 Poročila; 

20.30 Dokumentarec: «Moj prija­
telj šimpanz*; 21.20 Stara garda 
nastopa.

ČETRTEK, 25. januarja 
17.15 F. Rudolf: «Tmuljčica

preveč in trije palčki*; 18.15 Ob 
zornik; 18.30 Druščina Jehu 
(film); 18.55 Opice, človeku po 
dobne opice in ljudje; 19.45 Ri­
sanka; 20.00 in 22.50 Dnevnik;
20.50 Kam in kako na oddih: 20.40
Četrtkovi razgledi; 21.30 Film/ 
«Slovo Andreja Vitužnika*; 22.05 
Šostakovič: «Katarina Izmajlo-
va».

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanke: 20.15 Poročila; 

20.30 Film: «Toda ne za mene*;

22.00 športni film.
PETEK, 26. januarja

17.45 Kuhinja pri violinskem klju­
ču (glasbena pravljica); 18.15 Ob­
zornik; 18.30 Risanka: «Profesor 
Baltazar*; 18.40 Vzgojni proble­
mi; 18.50 Pet minut za boljši je­
zik; 19.00 Kratek film; 19.15 Naš 
ekran; 19.45 Risanka; 20.00 in 
23.15 Poročila; 20.35 J. Veme: «V 
80 dneh okoli sveta*.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanke; 20.15 Poročila; 

20.30 Serijski film: «Vrtnica za 
Ginny*; 21.20 Slovenski slikarji: 
Svetovna razstava naivcev; 21.30 
Zabavnoglasbena oddaja.

SOBOTA, 27. januarja
12.55 Smuk za moške, prenos 

iz Kitzbiihla; 14.30 Mladinsko dr­
žavno prvenstvo v rokometu; 16.30 
Košarka: Partizan — Beograd;
18.00 Obzornik; 18.15 Film: »Kra­
ljevič in berač*; 18.45 Filmska 
burleska; 19.15 Humoristična od­
daja; 19.25 Risanka; 20.00 in 23.05 
Poročila; 20.35 S čolnom na Du­
naj; 21.20 Na poti k zvezdam; 
21.45 Film: «Arsene Lupin*; 22.45 
TV kažipot.

KOPRSKA BARVNA TV
12.55 Smuk za moške (Kitzbii- 

hel); 14.10 Evropsko prvenstvo v 
bobu; 16.30 Košarka: Beograd — 
Partizan; 19.45 Zabavno glasbe­
na oddaja: 20.15 Poročila; 20.30 
Film: «Zadnja priložnost*; 21.00 
Grand gala UNICEF.

se je tudi dogajalo, da so Bosan­
ci v svoji naivnosti mnogokrat 
brez potrebe dajali svoja življe­
nja za Avstrijo. Na soški fronti 
se je pripetilo, da so Bosanci pred 
začetkom juriša svojim madžar­
skim in nemškim oficirjem (oni 
sami niso imeli svojih bosanskih 
oficirjev!) govorili takole: «Vi se 
zdaj le dobro skrite in lepo mir­
no čakajte, da se vrnemo z juri­
ša*. Andric je govoril z zanima­
njem o nekem spomeniku, ki so 
ga v bližini Bovca postavili v 
spomin Bosancem, ki so padli v 
prvi svetovni vojni.

V razgovoru je prišel na vrsto 
tudi most, ki pri Višegradu pelje 
čez Drino. Andric je bil zdaj v 
svojem elementu. Opisal je oseb­
nost velikega vezirja Mehmed - 
paše Sokoloviča, ki je dal zgra­
diti most čez Drino. Sokolovič ni 
nikdar zatajil svoje bosanske kr­
vi. Dokler je živel, je pomagal 
sovaščanom. Nekaj jih je spravil 
celo na pomembne položaje v Ca­
rigradu, zaradi česar so ga tur­
ški velikaši celo napadali. Ob grad­
nji mosta je prišlo do težkih ne­
sreč in iz njih so nastale legen­
de. Ena od teh pove, da je obi­
čaj veleval, da je treba v most 
vgraditi dve deteti. Le tako po­
stane trden. Zato so neki materi 
ugrabili dvojčka. Prišla je mati, 
da bi dvojčka osvobodila in nado- 
jila. Nič niso pomagale solze. De­
teti so vgradili in materi je po­
čilo srce od žalosti. Andric se je 
kot zgodovinar zanimal tudi za 
turške roparske pohode v sloven­
ske dežele in pojasnil, zakaj so 
končno ti pohodi prenehali.

Ob slovesu se je Andric vnovič 
dotaknil vprašanja knjižnic. O knji­
gah, ki jih knjižnice hranijo in iz­
posojajo, je dejal, da so «mrtvi, 
ki živijo in nemi, ki govorijo*. 
Mislil je na književnike, ki s 
svojimi deli večno živijo. Prehitro 
je tekel razgovor z bosanskim 
književnikom Andricem, v katerem 
je bilo mnogo topline, razgovor, 
ki bo ostal prisotnim Koprčanom 
dolgo v živem spominu. Očitno je 
bilo da sta bila tudi Andric in 
Bratko zadovoljna s svojim obis­
kom v Študijski knjižnici.

Na poti v Portorož v spremstvu 
direktorja Državne založbe Slove­
nije Ivana Bratka je književnik 
Ivo Andric obiskal tudi Novo Go­
rico. S Skalnice (Sv. Gore) si je 
ogledal panoramo mesta in okoli­
ce. na solkanskem pokopališču po­
častil spomin tamkaj pokopanega 
pisatelja Franceta Bevka, nato pa 
obiskal grad Kromberk in si ogle­
da! zbirke Goriškega muzeja. V 
spominsko knjigo muzeja je zapi­
sal: «Duboko dirnut svim što sam 
ovde video želim ovom narodu na- 
predak u miru in mimom radu*.

mlekarna na Krasu, bosta izgi­
nila še zadnja dva repa.

Vinogradi pri Piščancih dajejo 
dobro vino. Letos bo kakor teran, 
pravijo. Tržačani poznajo vrline 
tukajšnje kapljice in radi poseda­
jo pod iatniki za časa osmič. To­
da ljudi, ki bi obdelovali vino­
grade ni več. Nekdaj so doma­
činom pomagali Istrani, ki so bi­
li vajeni trdega dela, saj je nji­
hova zemlja prav tako skopa ka­
kor naša. Danes pa so Istrani 
gospodje in jim ni treba več dela­
ti na kmetih. Delavci iz južnih 
predelov Jugoslavije se tod niso 
obnesli. Ne znajo obdelovati na­
še zemlje in predvsem ne zna­
jo streči «po naše* trtam. Cve­
tličarjev skoraj ni več: nekdanji 
vrtovi, ki so jih gojile družine 
Bandelj, Požar, Lozej, Višnovec 
in druge na mandrjah nad Roja­
nom, so propadli. Ostal je samo 
cvetličar Ferluga, ki bo menda 
sploh zadnji.

V prostih urah obdelujejo do­
mačini le vrtove in vinograde o- 
koli hiše. že malo vstran se svo­
bodno spreoajajo sme in fazani. 
Mehanizacije je v vasi malo. Ko­
maj kakšen tvaktorček, pripra­
ven za to težke področje, ki visi 
na vse strani. Manjkajo poljske 
poti, voda je draga. Domovi se 
polagoma praznijo, tako da je 
vaščanov, čedalje manj. Pred leti 
je mesto pritiskalo na Piščance: 
domačine so kar naprej nadle­
govali podjetniki in prekupčeval­
ci, ki bi bili radi kupili kos goz­
da ali pašten, da bi na njem zgra­
dili nove stanovanjske hiše. Med 
zelenjem se res svetlika nekaj 
novih streh, vendar za enkrat gre 
le za hiše, ki so jih postavili 
domačini. Piščanci namreč nera­
di prodajajo svojo zemljo. «Kdo 
bi dajal, zlato za papir?* — pra­
vijo. In imajo prav. Danes pa je 
celotno področje na katastrskih 
mapah zeleno obarvano in nihče 
več ne zida: ne meščani, ne do­
mačini. Slednji se pritožujejo, ker 
se sinovi in hčere selijo v nova 
stanovanja v mesto, medtem ko 
bi lahko ostali na domači zemlji, 
če bi .smeli na njej zgraditi no­
ve hiše.

Pa še nekaj jih jezi: brezbriž­
nost pristojnih oblasti do njihovih 
problemov. Tipičen je primer ce­
ste, ki vodi od Piščancev strmo

navkreber proti postaji openske­
ga tramvaja. Pred desetimi leti 
so cesto, ki je bila v slabem sta­
nju, za silo popravili in doma­
čini so se že veselili, da bodo 
lahko laže z vozom ali traktor­
jem prišli db svojih paštnov vi­
soko v bregu, ko je zemeljski 
plaz popolnoma zaprl cesto. Na­
grmadene zemlje pa ni nihče 
spravil s poti, tako da je cesta 
še danes neprevozna in skoraj 
neprehodna. Dež in podtalne vo­
de pa so tudi opravile svoje. 
Vse prošnje in grožnje domači­
nov so doslej naletele na gluha 
ušesa. Cesta je še vedno zapr­
ta, čeprav je bila že v lanskem 
proračunu pokrajinske uprave po­
sebna postavka (menda 49 mili­
jonov lir) za njeno popravilo. In 
vendar gre za področje, ki je v 
zračni črti oddaljeno le nekaj 
kilometrov od pokrajinske pala­
če. Tudi potrpljenje trdega dela 
vajenih Piščancev zna biti en­
krat konec.

Kmetje pri Piščancih bi radi 
videli, da bi pristojni krogi pri­
skočili na pomoč tem krajem s 
posegi, ki naj bi olajšali pred­
vsem valorizacijo vinskega pri­
delka. Trta daje tod dober pri­
delek in je škoda, da se ta ka­
pital premalo izkorišča ali celo 
izginja. Obnoviti vinograde in ce­
ste, to je glavno vprašanie za va­
ščane, ne enega ne drugega pa 
ne bo mogoče rešiti, ne da bi 
pravočasno prišla pomoč tudi od 
zunaj.

E. F.

«Svete mačke»
Ljubitelj živali je tisti, ki je pri­

pravljen ubiti človeka, da reši mu­
ho. To je definicija, ki sem jo sli­
šala nekje v špetrski občini kot 
komentar k dogodku, ki je vzne­
miril ne samo Beneško Slovenijo, 
ampak vsedržavno javnost, saj je 
našel svoje mesto celo na časo­
pisih kot je «Corriere della Sera* 
ter v radijskih oddajah. Tudi naš 
dnevnik, seveda, ne more zaosta­
jati za vsedržavnim časopisjem, ko 
gre za stvar, ki je za Beneško 
Slovenijo tako bistvena, da je v 
Italiji razburila vse tiste, ki ni­
ti ne vedo, kje je Sorženta v špe­
trski občini, ki ne vedo za obstoj 
neke «Slavie friulane*, Sb manj pa 
se jim seveda sanja o tem. da je 
to dežela, ki jo dobesedno pusto­
ši emigracija, in da tisti redki 
ljudje, ki tu še živijo, govorijo 
nek čuden, starinski in zanemar­
jen slovanski dialekt. Niti ne vedo, 
da je v teh krajih še vedno mno­
go vasi brez kanalizacije (med te­
mi je tudi Sorženta), da je voda 
tudi tam, kjer je napeljana, po­
večini nezadostna in odi časa do 
časa celo nezdrava, da je v neki 
vasi polovica predšolskih otrok v 
bolnišnici z nalezljivo zlatenico, da 
imajo štiri občine enega samega 
občinskega zdravnika, ki mora od 
bolnika do bolnika po hribovitem 
ozemlju ki sicer od vzhoda do za­
hoda meri «samo» 15 km zračne 
črte je pa tako zgrbančeno in me­
stoma neprehodno, da se zdravni­
ku večkrat zgodi, da mora med 
obiskom prvega in drugega bol­
nika prevoziti tudi 30 km.

Pa pustimo to, česar poprečni I- 
talijan ne ve, in se pobliže sezna­
nimo z dogodkom, ki je tako raz­
buril italijansko javnost. V Sor- 
ženti imajo navado, in to odkar 
ljudje pomnijo, da na dan sv. Mi­
klavža, ko imajo vaški praznik, 
jedlo pečene mačke. Točne razla­
ge, zakaj to delajo ljudje ne ve­
do. Nekateri menijo, da je to spo­
min na čase hudega pomanjkanja, 
ko so §e ljudje morali hraniti z 
mačkami, da niso pomrli od lako­
te. Bodi tako ali drugače, dejstvo 
je, da na vaškem prazniku v Sor- 
ženti jedo mačke. To vedlo po vseh 
okoliških dolinah. Nihče si zaradi 
tega nikoli ni delal problemov. 
Ljudje se pred praznikom zme­
nijo, katere mačke bodo uporabili 
v kulinarične namene, jih ubijejo 
in na poseben način pripravijo. 
Zgodi se sicer, da ta ali ona go­
spodinja noče posoditi posode, v 
kateri naj bi se mačka pekla, da 
ta ali oni iz takega ali drugačne­
ga razloga mačke ne je kljub te­
mu pa so vsako leto šle mačke 
dolino v promet, niti niso pri ti­
stih. ki so mačjo pečenko jedli, 
povzročile kakršnihkoli fizičnih ali 
psihičnih travm. Pač pa povzroča 
v vasi hudo neugodje neurejena 
kanalizacija, saj si lahko dovolijo 
stranišče le tisti, ki premorejo to­
liko sredstev, da si lahko sami 
uredijo tudi odtočne cevi. Teh pa 
seveda do Nadiže ne morejo pote­
gniti (vmes je namreč glavna ce­
sta Čedad - Kobarid) in torej 
razne dišeče tvarine prihajajo na 
piano kar pod vasjo, seveda v «ve- 
liko zadovoljstvo* vseh vaščanov, 
ki hodijo tam mimo. A pustimo 
tudi to, saj tudi tega poprečni I- 
ialiian ne ve in se omejimo na 
mačke.

Kot rečeno, je Miklavževa mač­
ja pečenka v Sorče riti povsem 
normalna stvar. Prav zaradi te­
ga so ljudje prišli na zamisel, da 
bi se dala ta navada izkoristti. 
Letos ;ih je k temu še vzpodbu­
dilo dejstvo da je vaška cerkev po*-

trebna popravil in da bi se to­
rej na vaškem prazniku dalo zbra­
ti nekaj sredistev. Poleg mačje pe­
čenke so pripravili še klobase za 
tiste, ki iz raznih razlogov mačk 
ne jedo, ter se seveda založili, z 
vinom, ki ga ob takih priložnostih 
ne sme zmanjkati. Da bi ljudi o- 
pozorili, da bo letos vaški praznik 
nekoliko slovesnejši kot druga leta, 
so natisnili lepake in jih nalepili 
po vsej okolici.

Ti piakati pa so prišli pred oči 
tudi raznim «ljubiteijem živali*, ki 
so seveda zagnali vik in krik pro­
ti ubijanju nedolžnih živali (ni 
znano, če so ti ljubitelji tistega 
dne jedli za kosilo pečene piščan­
ce sili telečje zrezke). Ko so od­
krili, da ubogih nedolžnih živali 
niso mučili, da ni v Italiji nobe­
nega zakona, ki bi prepovedoval 
mačjo pečenko, so se obesili na 
domnevo, da so mačke streljali v 
vasi ter potencialne «killerje* pri­
javili sodišču zaradi streljanja v 
obljudenem kraju. Zdaj «killerji» 
čakajo na proces, mačke so posta­
le predmet vsakodnevnega pogovo­
ra med ljudmi, špetrski župan in 
občinski živinozdravnik. ki je mač­
ke pregledal ter izdial zdravstve­
no spričevalo, na podlagi katerega 
so biile mačke užitne, pa dobivata 
grozilna in sramotilna pisma, ne­
katera anonimna, druga podpisana. 
Tako pravi na primer pismo, k'i ga 
je napisal nekdo, ki se podpisuje 
kot prerok:

«župan! To naj vam bo voščilo 
za božič: rak v grlu vam in vsem 
vašim občanom, ker ste vsi 'dei 
gran figli di puttane’. Pojejte se 
sami med sabo, saj ste mongoloi­
di in zločinci, nevredne smeti in 
sramota vsega naroda. Slab bo­
žič in nesreč brez konca celi Sor- 
ženti*.

Šest ljudi iz kraja Ceriale (prov. 
Savona) je napisalo pismo, v ka­
terem pravijo, da so se zgrozili 
nad barbarskim pokolom ubogih 
živali, in označujejo vse ljudi špe- 
trske občine za barbare. Nekoliko 
več fantazije je pokazal neki Al- 
do Zuppada iz Milana, ki prosi 
prebivalce Soržente, naj mu pošlje­
jo dve že ustrojeni mačji koži, 
ker mu je zdravnik predpisal, da 
jih nosi na želodcu. Kože naj bo­
do po možnosti svetle barve, poš­
ljejo pa naj mu jih kar po pošti. 
V ta namen je Milančan poslal v 
pismu tudi znamke.

Od skrajnega vzhoda do skraj­
nega zahoda države se torej širijo 
vesti o soržentskih mačkah, naj­
različnejši ljudje se pojavljajo kot 
njihovi samozvani advokati in ne­
strpno pričakujejo, da bodo brez­
čutne ubijalce mačk obsodili. Med­
tem pa v Sorženti razmišljajo, ka­
ko bodo popravili cerkev, saj se 
je zaradi zaplembe mačje pečenke 
njihov vaški praznik spremenil v 
veliko razočaranje za vse, ki so 
tistega dne prišli v Soržento, za 
organizatorje pa je bil v bistvu 
finančna polomija. Naši vasi ni­
so nikoli nič dali, pravijo, nikoli 
niso oblasti tu ničesar napravile, 
zdaj pa, ko smo si skušali poma­
gati sami, nas napadajo. Ali ni 
Benečanom dovoljeno niti to, da 
bi jedli mačke, ko že vsi vemo, 
da nimajo dovolj kruha in da mo­
rajo v tujino, da si ga prisluži­
jo? Pa še nekaj: ubitih mačk je 
bilo baje osemnajst, približno to­
liko je tudi za zlatenico obolelih 
otrok v občini Grmek. Toda o tem 
in o vzrokih obolenja pa še 0 
zaostalosti Beneške Slovenije si 
tenkočutni ljubitelji živali v vesoljni 
Italiji ne delajo slabe krvi.

Živa Gruden

Sicer se nekam čudno zdi, toda 
to bi naj bila cesta v Piščancih, 
kajti po lanskoletnem nalivu na- 
neskov ali usada niso odstranili

Veljaven od 21 do 27. januarja 1973

OVEN, (od 21. 3. do 
20. 4.) V prvih dneh 
se vam bodo razkri­
le neke težave, ki jih 
boste v naslednjih 
dneh odpravili. Bodi­

te brez skrbi, če kaj ne bo 
prav, ker se bo z dobro voljo 
dalo vse rešiti. Tudi neke mot­
nje v družini in v odnosih z o- 
sebo, ki jo imate radi, se bo­
do uredile. Popazite na zdrav­
je.

BIK (od 21. 4. do 20.
5.) Včasih ste pie- 
več kompromisarsko 
razpoloženi. Posebno 
nasproti sodelavcem. 
Odtod popuščanje na 

delu in bolj šibki rezultati. 
Pravočasno spremenite način 
dela in zavihajte rokave. In vse 
bo prav. Pismo ali sporočilo, ki 
vas bo presenetilo. Obojestran­
ska ljubezen. Prehlad.

DVOJČKA (od 21. 5. 
do 22. 6.) Preveč mo­
notono bo življenje, 
če se ne boste zga­
nili. Zato bodo tudi 
uspehi temu primer­

ni. Pazite na svoje poteze, kaj­
ti še v zadnjem trenutku se da 
kaj popraviti. Nova ljubezen, 
na katero ste polagali tolikš­
no težo, bo v kratkem odpove­
dala. Krepko in odlično zdrav­
je.

RAK (od 23. 6. do 22. 
7.) Veliko ponudb, fi­
na mikavnejša od 
druge. Navsezadnje 
pa boste občepeli sa­
mi in bo ostalo vse 

pri starem. Zaupajte vase in le 
v tiste sodelavce, na katere ste 
se doslej mogli zanesti. Ne tve­
gajte v trgovini, še manj v i- 
gri. Držite se svojih starih pri­
jateljev. Dobro počutje.

DE'

(S) a
's. / Har'

LEV (od 23. 7. do 
22. 8.) Doslej ste bi­
li v napadu, odslej 
se držite raje v o- 
brambi. Le tako bo­
ste svoje načrte spra­

vili pod streho. Dobička ne bo 
in tudi moralnega zadoščenja 
ne veliko. Uteho ali tolažbo bo­
ste našli med svojci. Ljublje­
na oseba vam vrača ljubezen. 
Kontrolirajte krvni pritisk.

DEVICA (od 23. 8. 
9.) Veliko novo- 

nove ponudbe,
I kak spodrsljaj. Pri 
vsem pa boste ven­
darle ohranili polo­

žaj, ki vas je stal toliko napo­
rov in odpovedi. Vest, ki vas 
ne bo preveč navdušila, ven­
dar bo to le napačen alarm. 
Držite se svojega običajnega 
kroga, kjer se najbolje poču­
tite. Zdravje kar dobro.

TEHTNICA (od 23. 9. 
do 23. 10.) Znašli se 
boste pred nič kaj 
prijetno izbiro. Pa­
met v roke in brez 
prevelikih želja. Vse 

bo prav. Prav bo tudi v ne­
kem novem okolju poslovnega 
značaja, kjer vam v začetku 
ne bo vse lahko. Morda boste 
morali nekje tudi tvegati. Stran 
z neupravičeno ljubosumnostjo. 
Nervoza.

ŠKORPIJON (od 24. 
10. do 22. 11.) S svo­
jo občutljivostjo bo­
ste pokvarili neke po­
sle, ki so toliko o- 
betali in s tem bo­

ste spravili v težave tudi so­
delavce in celo svojce. Varče­
vanje ni vaša lastnost, pa bi 
vam vendarle ne škodovalo. Ne 
bi škodovalo niti to, da bi se 
ne preveč spogledovali naokrog. 
Zdravje dobro.

STRELEC (od 23. 11- 
do 20. 12.) Bodite
zmerni v svojih zah­
tevah in raje zavi­
hajte rokave kot da 
bi ob strani čakali na 

morebitno miloščino, ki je od 
visna od tuje dobre volje. Po­
nudila se vam bo izredna pri 
ložnost, da se nekam vrnete. 
V ljubezni tokrat ne bo veliko 
sreče. Krivda bo tudi vaša. 
Zdravje dobro.

KOZOROG (od 21. 12-
do 20. 1.) Vsi vaši 
naoori so pogosto od­
več, ker vsako pre­
tiravanje privede do 
negativnih rezultatov. 

Včasih bi bilo prav varčevati 
tudi nekoliko s svojimi močmi- 
Pa tudi v odnosih do družine, 
svojcev in prijateljev bodite 
bolj dostopni. Glede zdravja bo­
dite brez skrbi.

VODNAR (od 21. 1. 
do 19. 2.) Dobro ra­
zumevanje na de­
lovnem mestu bo pri­
pomoglo k temu, da 
se bodo tudi težave 

zlahka prebrodile. S svojimi u- 
spehi bi si mogli ustvariti so­
vražnike. Pazite zato, da vam 
morebitni uspehi ne zlezejo v 
glavo. Prijetno vzdušje na do­
mu in v ožjem krogu. Prebav­
ne motnje.

RIBI (od 20. 2. do 20. 
3.) Ne spuščajte se 
v dolgovezne razpra­

vi ve, ki vas ne bodo 
rj pripeljale nikamor- 

Prepuščajte mlatenj® 
prazne slame drugim in se raje 
oprimite konkretnega dela. Ljud­
je bolj cenijo to kot sicer pri­
jetno leporečje. In tudi v va­
šem ožjem krogu bo to imelo 
pozitiven odmev. Utrujeni boste.
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KOŠARKA EVROPSKA POKALNA TEKMOVANJA NAMIZNI TENIS POGOVOR S TRENERJEM DUŠANOM OSMANAGICEM

Moška tekmovanja brez presenečenj Jugoslovanski reprezentanti
Pri ženskah je bilo prav obratno

Tesni zmagi Crvene zvezde in Simmenthaln v pokalu prvakov
Po sicer še nepopolnih podatkih 

tekem prvega kola evropskih košar­
karskih pokalov je že mogoče ori­
sati razmerje sil v posameznih sku­
pinah. Med moškimi pravzaprav ni 
nikjer prišlo do presenečenj, med 
ženskami pa je bil predvsem po 
količini marsikateri rezultat nepri­
čakovan.

Pokal evropskih prvakov
Že prvi rezultati so potrdili vtis, 

da je polfinalna A skupina dosti 
bolj izenačena od skupine B. Zma­
gi Crvene zvezde in Simmenthala 
sta bili sicer precej pričakovani, 
razlika v skupnem seštevku pa je 
bila v obeh primerih skrajno maj­
hna. Sploh si upamo reči, da bi 
Simmenthal verjetno ne nadokna­
dil 18 košev razlike iz prve tekme 
v Madridu, ko bi Real ne izgubil 
Prav v nedeljo na prvenstveni tekmi 
svojega najboljšega asa, američana 
Luyka (sedaj španskega državljan­
stva). Kljub tej odsotnosti pa so 
Italijani (resnici na ljubo s komaj 
ozdravelim Kenneyem) zmagali v 
Povratni tekmi s komaj 20 koši in 
torej osvojili prvi točki za skro­
mni koš razlike. Opaziti pa je bila 
precejšnja ranljivost moštva, ki bi 
Pogumno odločitev, da se odreče 
drugemu tujcu, skoraj plačalo s 
Porazom. Zmaga Crvene zvezde je 
h'la prav tako nekoliko v dvomu, 
soj ima Maccabi kot že znano kar 
štiri Američane, ki predstavljajo 
ogrodje moštva. Tudi tokrat so 
Chubin in Brody spravili v škripce 
beograjsko ekipo, ki je nastopila 
brez Simonoviča, toda izreden dan 
Kapičiča, ki je dosegel 40 košev. 
Je bil izraelskim prvakom usoden, 
bicer pa bi ob malo večji oprezno­
sti v prvi tekmi Jugoslovani lahko 
zaigrali brez problemov. Vsekakor 
Pa je v tej skupini vse še odprto, 
ker so vse tekme brez prognoze.

V skupini B ni bilo problemov, 
mnis je v prvi tekmi zmagala z
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NAMIZNI TENIS
MOŠKA A LIGA

, 10.00 v Nabrežini
Sokol — CDR Modena rj| ‘*

* *

DEŽELNO PRVENSTVO
8.30 v Trstu, Ul. F. Severo 158

Nastopa tudi Sokol

ODBOJKA
ŽENSKA B LIGA

10.30 v Trstu, stadion «1. maj*
Breg — Libertas Brescia *

* *

MLADINKE
11.30 v Trstu, Ul. Monte Cengio
Julia — Sokol

KOŠARKA
MOŠKA D LIGA

22 točkami razlike in je tudi v 
Pragi dalj časa vodila proti Sla- 
viji, nato pa domačinom prepusti­
la prestižno a preskromno zmago, 
sovjetski prvaki CSKA iz Moskve 
pa so že v prvi tekmi žmagali v 
Bukarešti, tako da na lastnem igri­
šču sploh niso pritisnili na plin in 
vseeno ponovili visok rezultat s 
prve tekme. Edina zanimivost sku­
pine bo srečanje med CSKA in 
Ignisom, ki pa se bosta po vsej 
verjetnosti pozneje še enkrat sre­
čali —• tokrat v finalu.

Pokal pokalnih prvakov
Ker je v vsaki polfinalni skupini 

le trojica moštev, sta bili na spo­
redu samo dve tekmi. Tu je prišlo 
do presenečenja: v B skupini je 
namreč italijanski predstavnik Mo- 
bilquattro, zadnji na lestvici dr­
žavnega prvenstva, nepričakovano 
visoko premagal Spartaka iz Brna 
v prvi tekmi. V drugem srečanju 
so Cehi na lastnem igrišču več­
krat dosegli visoko vodstvo (takoj 
14:2, nato pa trikrat 16 točk pred­
nosti), na koncu pa zmagali s sa­
mo štirimi točkami naskoka, kar 
pomeni zanje izključitev s turnir­
ja. Tretji polfinalist je namreč le­
ningrajski Spartak, ki bi moral 
zlahka pospraviti z obema nasprot­
nikoma.

V skupini A je Jugoplastika po 
težki" borbi v povratnem srečanju 
osvojila prvi dve točki. 19 košev 
prednosti je bilo videti dovolj, da 
se Jugoslovani brez strahu podajo 
v Španijo, Juventud iz Badalone 
pa je bila že na tem, da ves za­
ostanek nadoknadi. Tekmo je odlo­
čila verjetno le večja izkušenost 
Spličanov, ki bi se morali dokopati

vsaj do drugega mesta in torej na­
daljevati pot v tem turnirju. Vse­
kakor pa bi moral biti Steaua, tret­
ji konkurent v tej skupini, doseg­
ljiv obema moštvoma: lahko torej 
pričakujemo polfinale Jugoplastika
— Mobilquattro in Juventud — 
Spartak Leningrad.

Pokal evropskih prvakinj
GEAS iz Šesto San Giovannija 

je s pomočjo Jugoslovanke Veger
— Demšar preskočila oviro ma­
džarskega TSFE, ki pa ni bila tako 
lahka kot je bilo pričakovati. Gle­
de na to, da so v Italiji govorili o 
gotovem zmagoslavju, je pravza­
prav poraz v drugi tekmi razoča­
ral marsikogar, tako da bo trener 
Demšar podvržen precejšnjim kri­
tikam. Izvedenci mu namreč ne 
oprostijo, da je menjal sistem igre 
italijanskega prvaka, ki je letos 
zelo nagnjen k napadu, kar pa je 
že plačal v prvenstvu proti Stan- 
di. GEAS ima na vsak način pre­
cej možnosti, da osvoji drugo me­
sto v A skupini. Sovjetska Dauga- 
va je premočna za vse (zmaga te­
ga pokala je zanjo zgolj formal­
nost) nasprotnik Italijank pa bo 
Lodz iz Poljske, ki jt proti Sov- 
jetinjam sicer doživel katastrofo.

V drugi skupini je bilo precej 
zanimanja za nastop poljskih pr­
vakinj Pernika, ki so premagale 
s 16' koši močno francosko ekipo 
Clemont Ferrand. V povratni tekmi 
pa so slednje «zmečkale» nasprot­
nika in osvojile ove točki. Beograj­
ski . Vczdovac, poražen: na lastnih 
tleh proti praški šparti, je na tu­
jem doživel neslaven polom 27:93. 
Zadnje mesto je na vsav način zanj 
neizbežno.

še vedno v svetovnem vrhu
Tudi med dekleti že vzgajajo vrsto zelo obetajočih igralk

Pred kratkim je bilo zbranih v 
Kranjski gori osem jugoslovanskih 
namiznoteniških igralcev, ki bodo 
nastopili na 32. svetovnem prven­
stvu v Sarajevu. Letošnje svetovno 
prvenstvo (imenovano STENS) 'bo 
že drugo, ki je bilo zaupano Jugo­
slaviji, saj je bil že 1: 1965 SPENT 
v Ljubljani. Trening mojstrov bele 
žogice smo izkoristiti za pogovor z 
zveznim trenerjem Dušapom Osma- 
nagičem. .-

«Tu, v Kranjski gori so zbrani 
Šurbek, Stipančič, Čordaš, Mesaroš, 
Karakaševic, Živanovič, Savnik in 
Korpa. Zanima nas, koliko jih bo 
igralo na 32. svetovnem prven­
stvu?*

«V ekipnem tekmovanju jih lahko 
igra 5, med posamezniki pa vseh 
osem.»

«Ali ste že izbrali kandidate za. 
plavi dres?*

«Vseh osem ima vizo že v žepu 
za nastop v Sarajevu.*

«Koliko let ste že zvezni trener?*
«Sedaj pričenjam svoje sedmo 

leto.*

»Jugoslavija je med člani v sve­
tovnem vrhu. Igralci s plavim dre­
som so izbojevali več imenitnih 
uspehov. Katera zmaga, vam je kot 
trenerju najbolj pri srcu?*

• «Imel sem res srečo, da so moji 
varovanci dosegli veliko uspehov. 
Dobil sem brez dvoma izredno ge­
neracijo. Vsekakor pa bi se odločil 
za svetovno prvenstvu v Nagoji 
leta 1971. Med ekipami je bila ta­
krat Jugoslavija tretja, za Kitaj­
sko in Japonsko. V konkurenci po­
sameznikov je bil šurbek tretji. 
V mešanih parih sta naš Stipan­

čič in Romunka Aleksandru osvo­
jila odlično drugo mesto.*

«Kakšne so možnosti Jugoslavije 
v Sarajevu? Mislimo predvsem v 
ekipni konkurenci.*

«Mi realno računamo, da so 
štiri eklpej' ki 'še' lahko potegujejo 
za najvišji svetovni naslov: Kitaj­
ska, Japonska, Švedska in mi. Pre­
zreti pa ne gre niti'Madžarske. 
Vse pa je odvisno kako bo zaigral 
.njihov reprezentant Klampar, ki 
je zadnje čase nekoliko neubogljiv, 
pravi 'enfant terrible’ za vodstvo 
reprezentance. Te izbrane vrste so 
izredno izenačene. Dal pa bi vsaj 
na papirju rahlo prednost Kitaj­
ske*

■ «Na teh pripravah dajete večji 
poudarek piljenju tehnike, igri ali 
teiesnj pripravi?*

«Lahko bi rekel, da je regene­
racija telesne priprave. Pravo kon­
dicijsko pripravo so imeli kandi­
dati v klubih pred prihodom v

»Kateri igralec je trenutno naj­
bolje pripravljen?*

«Tistih pet, ki dobivajo štipendi­
jo od zveze (Karakaševič, Šurbek, 
Korpa, Stipančič in Čordaš) so od­
lično pripravljeni.*

«Kdo ima na svetu največ mož­
nosti za najvišjo lovoriko med po­
samezniki?*

«Ni izrazitih favoritov. Odločala 
bo sreča, forma in trenutno raz­
položenje sledečih posameznikov: 
Šved Bengtsson je svetovni in ev­
ropski prvak, kar pa ni nobeno 
jamstvo da ta uspeh ponovi. Ostali 
so še Johansson, Jonyer, šurbek, 
Stipančič, Japonca Hasegawa in 
Kono, kitajski prvak Li Čin Kang 
njegov rojak Tjau Ven Juan in 
Usi Šau Fa, za katerega mislim, 
da bo najbolj nevaren med moj­
stri iz daljnega vzhoda. Sedanji 
Kitajci ne igrajo nič slabše kot Li 
Fu Jung in Čang Cse Tung na 
Spentu v Ljubljani leta 1965. Ne­
sporno pa je, da je Evropa v teh

Kranjsko goro. Tu pilimo tudi te- ,sedmih naPravUa ^ izreden na- 
hniko. Naše, dnevne priprave so v 
procentih tako parazdeljene: 30
odst./ telesne , priprave in 70 odst.

:igre.»

«Kako potekajo priprave kandi­
datov nekoliko podrobneje?*

»Treniramo dvakrat in včasih tu­
di trikrat dnevno. Predpoldan je 
na vrsti telesna priprava in i ,to v 
dveh oblikah od 75 do 90 minut.
Popoldan pa vsak kandidat igra 
najmanj tri ure/ Gled. kondicijske 
priprave imamo dve varjanti. Ena 
je izletništvo druga pa razvijanje 
moči,, hitrosti, spretnosti in okret­
nosti, brez poudarka na vzdržlji­
vosti.*

17.00 
Bor —

v Trstu, Ul. della Valle
- Cianocolori

MLADINCI
11.00 v Gradišču
Itala — Bor

*
* *

NARAŠČAJNIKI
9-30 na Greti

B°r — SABA
*

9-30 v Skednju
Servolana — Kontovel *
9.30 v Trstu, Ul della Valle

•nter 1904 — Polet

NOGOMET
2. AMATERSKA LIGA

14-30 na Proseku
Primorje — Breg

*
* *

3. AMATERSKA LIGA
14.30 v Padričah
Primorec — Fiamma

.......... ................................... """............... ........ .................................. ■>»■"»».... ................................................................ .............
V ČASU PO PRVI SVETOVNI VOJNI V RAZNIH OBMORSKIH MESTIH

Tudi v Jugoslaviji so igrali bezbol
Danes živi v Splitu le še en sam tedanji igralec; Ivo Rek

Na sliki ekipi mladih in starih, ki so v Splitu odigrali prijateljsko bezbolsko tekmo leta 1934
Bezbol je v Jugoslaviji praktično 

neznan šport. Kljub temu pa me je 
zamikalo, da bi izvedel, če so to 
panogo kdaj gojili v sosednji re­
publiki. Zaman sem dolgo časa 
spraševal svoje športne znance po 
vsej državi končno pa sem na pr­
ve podatke naletel v «Knjigi o 
športu*, ki je izšla v Ljubljani le­
ta 1971. Tam je pisalo, da so bez­
bol gojili v Splitu po prvi svetov­
ni vojni.

Tako sem 26. nov. 1972 odpoto­
val v Split. Povpraševal sem mla­
dino, zanimal sem se po turističnih 
birojih, pot pa me je zanesla tudi 
na športno uredništvo Tu sem konč­
no dobil kanček upanja. Napotili so 
me k človeku, ki je pred leti na­
pisal v lokalni časopis nekaj član­
kov o zgodovini domačega športa 
in tudi o bezbolu. D. Marovič je 
odbornik mestnega kluba in se u- 
kvarja tudi z zgodovino športa kot 
amater. Bezbola pa ni nikdar videl 
igrati in se ga samo delno spomi­
nja. Informacije o tem športu mu

je dal prijatelj Ivo Reič. To je edini 
igralec tiste dobe, ki je še danes 
zainteresiran za ta šport. Drugi nje­
govi soigralci so emigrirali ali u- 
mrli v NOB

Srečanje z njim je bilo ganljivo, 
enkratno in pepozabno. Dosti časa 
nismo imeli, da bi se razgovorili o 
samem igranju takrat, ali kako so 
si pridobivali opremo in podobno. 
Vendar nam je ta nekdanji bezbo- 
list povedal, da so njega in njego­
ve soigralce naučili in jim nudili 
tudi prvo opremo ameriški mornar­
ji, ki so imeli v Splitu vojaško ba­
zo. Prva dva kluba so formirali 
mladi z imenoma Baščun in Marjan.

Leta 1920 so Splitčani skrbno ne­
govali bezbol. Po odhodu ameriške 
flote so Splitčani še nadalje igra­
li bezbod. vendar z vidnim zasto­
jem. Leta 1924 je igra ponovno oži­
vela in so tudi nastopali proti a- 
meriškim mornarjem. Leto pozneje 
jim je v baraki zgorela skoraj vsa 
oprema in so le redko igrali na 
igriščih, mladina pa je bila vedno

pripravljena igrati po livadah. Šte­
vilni ljubitelji tega športa so se 
ponovno ogreli za trening in zbi­
ranje opreme, tako da so ustano­
vili nov klub Mosor in pripravili k 
delovanju klub Marjan. Pa je pri­
šlo zopet do finančnih težkoč 

Po dolgem premoru se je mla­
dina leta 1934 zopet ogrela za bez­
bol in zopet je skupina mladih os­
novala novi klub z imenom Krupa. 
Ta klub je imel odlične igralce, 
vendar, kakor vedno, pomanjkanje 
sredstev. Tri garniture jim je po­
klonil izseljenec Josip Jurjevič iz 
Chicaga. Leto dni kasneje je štel 
klub štirideset aktivnih igralcev in 
je imel zelo lepe klubske prostore. 
Trener tega kluba je bil Vinko 
Reič, to je človek, s katerim smo 
govorili, še danes se živo spomi­
nja igre, ki so jo takrat igrali z 
vsem srcem v Splitu, Senju in O- 
mišu. Naj povemo še to, da je ta 
nekdanji športni veteran simpatizer 
kluba «Chicago White Sox».

K. Tavčar

DEVETI
STOLPEC

'predek. Zame ni objektivnih raz 
logov, da bi Japonci in Kitajci 
igrali bolje od Evropejcev ob isti 
količini treninga.*

«Koliko časa mora obvezno tre­
nirati vsak posameznik, da lahko 
uspeva v mednarodni areni?*

«V preteklem letu smo šli tudi 
pri nas na to pot, da je že ome­
njenih pet kandidatov treniralo po 
dvakrat dnevno ali skupno od 4-5 
ur trdega dela. To je danes edina 
možnost, da se posameznik prebi­
je v svetovni vrh.*

»Jugoslovanski moški namizni te­
nis je v samem svetovnem vrhu. 
S tem pa se članice, žal, ne mo­
rejo ponašati. Kje je vzrok za to 
razliko?*

«V glavnem je v tem, da veli­
ko manj trenirajo in ne posvečajo 
take pozornosti tenisu kot njihovi 
sovrstniki. Poleg tega je pri nas 

j izredno malo deklet starejših od 
dvajset let, ki bi še redno treni­
rale in igrale. Mednarodni uspehi 
pa pridejo z redkimi izjemami šele 
po tej starostni dobi, ko si je tre­
ba nabrati tudi prepotrebne med­
narodne izkušnje. Sedaj imamo celo 
plejado mladih in nadarjenih igralk, 
ki bodo prav gotovo izpolnile tudi 
to vrzel. Tekom dveh let pa bo 
veljal na mednarodnem trgu tudi 
naš ženski namizni tenis.*

NAVIJAČI
Pred tednom dni, v nedeljo, smo 

na stadionu «1. maj* v Trstu pri­
sostvovali ženski odbojkarski tekmi 
B lige, ki je privabila ob rob igri­
šča leipo število domačih navija­
čev. Ti so glasno bodrili svojo eki­
po. in do tu je bilo vse v redu in 
prav: V določenem trenutku pa je 
sodnik -h pe-mnenju, > navijačev 7—?
-zagrešil napako. Ni naš namen 
ugotavljati, če je do te sodniške 
napake res prišlo ali ne. Toda tu­
di če bi mož piščalko res-zgrei 
šil, hi’ se nanj od strani občinstva 
nikakor ne smel vsuti plaz takih 
besed, kot smo jih slišali. Izrazi, 
ki so leteli na sodnika so bili taki, 
da jih vsaj nekoliko kulturen člo­
vek ne bi nikoli in nikjer izrekel.
Tako prostaške besede je sicer mo­
goče slišati le še v beznicah.

To nas je zabolelo iz več vzro­
kov: tak način navijanja nikakor 
ne meče lepe luči na gostitelja, to 
pa tem bolj, ker so bdi med naj­
bolj glasnimi celo nekateri odbor­
niki domačega društva. Najbolj pa 
bas je to prizadelo, ker je bilo
prisotnih med gledalci tudi mnogo _ _____ _ ^ ^
zelo mladih navijačev in kakšnega morje, Dolomiter^utijske"Alpe, na 
vzgleda so s€ navzeli si lahko mis-1 male vasice, posejane po kraški

planoti. Izletniki bodo spoznali pra-

PLANINSTVO
POBUDA SPD TRST

Slovenci premalo 
poznamo naš Kras
SPDT se zaveda, da Slovenci 

premalo poznamo lepote našega 
Krasa. Zato ne cenimo in ne uži­
vamo ugodnosti, ki jih nudi ta 
mali košček nepotvorjene narave. 
Vsi si lastijo pravico do te naše 
zemlje, samo mi jo preveč ignori­
ramo.

SPDT želi zato popeljati ljubite­
lje naše narave na izlete po samo­
tnih stezah, med ogradami, v tihe 
borove gozdove, na kraške vrhove, 
s katerih je krasen razgled na

limo...
O tem, da šport je, in mora biti, 

tudi vzgojno sredstvo, ni danes več 
nobenega dvoma. Vzgajati v športu 
pa ne pomeni vzgajati le tehnično, 
ampak tudi moralno, pa tudi ne 
vzgajati le tekmovalce, ampak tu­
di gledalce ( n včasih tudi odbor­
nike).

Uspehi naših tekmovalcev nas 
navdajajo s ponosom, želeli bi, da 
bi se tudi naših navijačev ne sra­
movali.

HOKEJ NA LEDU
V mednarodnem prijateljskem 

srečanju v Celovcu je zagrebški 
Medveščak nepričakovano prema­
gal KAC s 5:7.

DRUGE VESTI 
NA OSMI STRANI

zgodovinska gradišča, stare cerk­
vice in zapuščene gradove ter zna­
čilne kraške vasice in njihove lju­
di. Spustili se bodo v doline s 
posebno floro in v prelepe kraške 
jame. Čeprav je vse to oddaljeno 
le nekaj km cd mesta, bodo lahko 
uživali tišino, zrak in lepoto na­
rave, lastno visokim goram.

Izletniki bodo prav gotovo vzlju­
bili ta naš ubogi, obenem pa tudi 
tako bogati Kras. Če želimo, da 
nam drugi priznajo, da je to naša 
zemlja, moramo to najprej mj sa­
mi občutiti in izpovedati.

Prvi izlet na Kras bo SPDT pri­
redilo 28. t.m. na Kosten. Odhod 
bo s postajališča v Križu ob 9.30; 
pot bo pešce vodila v Samatorco, 
do stare cerkvice sv. Ulriha, nato 
pa bo sledil vzpon na Kosten. Po­
vratek bo čez Salež v Križ ali na 
Prosek.

I Domači športni album

Mladinke Brega (na sliki med tekmo s Slogo) so v svoji prvenstve­
ni skupini osvojile prvo mesto

Trener Neubauer daje svojim varovankam (Sloga) 
tehtne nasvete

ZSŠDI je izročila priznanje za svojo košarkarsko reprezentanco tre­
nerju Lakoviču

Na zaključni slovesnosti «športnika leta* je v pihanju balončkov 
zmagala Crisani Ticijana, kateri je «športnica leta* S. Miličeva iz­

ročila knjižno nagrado

Tečajniki SPDT so se na letošnjo smučarsko sezono pripravljali s 
suhim treningom

Kako j p Mussolini prišol na oblast

Min in im i!22
Tako so zgodovinarji ocenili ta simbolična trenutek iz ča- 

s°v, ko se je porajal fašizem kot režim nasilja, zatiranja in 
ločino v.

Od teh novembrskih dni 1. 1918 ni poteklo niti pet mesecev, 
ko je Bendto Mussolini marca L 1919 ustanovil na sestanku na 
iRgu San Sepolcro v Milanu svoje fašistično gibanje. O tem 
SRio spregovorili že na začetku. K temu velja pristaviti še ne­
kaj: gibanje, v katerega naravi je bila osrednje jedro akcija, 
k°t je to sam Mussolini stalno poudarjal, se je porajalo v času, 
ko je veliki buržoaziji in agrarnim veleposestnikom, in ne sa- 
1110 njim, ta akcija bila potrebna za uveljavitev reda in miru za 
vsako ceno kot akcija oziroma protiakcija in preventiva pred 
n°vimi revolucionarnimi vrenji in nevarnostmi. Zato je imelo 
gibanje možnost da se obdrži in v bližnji bodočnosti celo raz- 
siii ob pomoči in podpori onih, ki jim je bila potrebna Ita­
lija brez revolucionarnih gibanj, uporov in vstaj.

Po ustanovitvi fašizma na ((zgodovinskem* Trgu San Se- 
P°lcro, se do konca 1. 1919 še ni uresničila Mussolinijeva na­
poved, da bo v dveh mesecih po vsej Italiji nastalo na tisoče 
fašističnih organizacij. Marca so bile ustanovljene fašistične 
organizacije v Genovi, Bergamu, Veroni, Trevisu, Neaplju, a- 
Prila v Pavii, Brescii, Cremoni, Trstu, Parmi, Bologni, Rimu, 
fbaja v Firencah Istočasno so bili ustanovljeni oddelki mladin­

ske organizacije «avanguardia», katere pripadniki so bili v glav­
nem študentje.

V tem času imajo organizacije «fascia» relativno še malo 
članov. V njih so v glavnem včlanjeni «arditi», nekdanji vojni 
prostovoljci, ki jim po vojni ni uspelo uresničiti nekaterih 
ambicij, mladi moralno ne najbolj tankovestni ljudje, posa­
mezniki brez določenega poklica in zaposlitve, bivši sindikalni 
aktivisti, «futuristi» in republikanci, nekateri Mussolinijevi to­
variši iz časov političnih borb v Forliju in Romagni. Med temi 
so bili tudi nekateri poznejši voditelji fašizma: Dino Grandi, 
nekdanji sindikalni aktivist iz okolice Bologne in Itaio Balbo, 
ki je imel vpliv med študenti in rezervnimi oficirji in je za 
njim stal kar en cel okraj. Kasneje se je ugotovilo,-da se je 
fašizem kot gibanje oblikoval in rastel tako, da so posamezni­
ki kot vplivnejše osebnosti v svojem mestu, občini ali okra­
ju, najprej začeli okrog sebe zbirati določeno, število prista­
šev, ki so predstavljali bodoče jedro, mestne, občinske ali o 
krajne organizacije fašistične stranke. Te krajevne veličine in 
prvake je ljudstvo imenovalo «rase».

h„rVif ™ ^ Mi ljudje — beležijo zgodovinarji — ki so se 
bolj borili kot njihov «vodja» Bendto Mussolini, ki so znali 
bolj rjoveti od njega, ki so šli večkrat in pogosteje- na ulico 
kot on da bi kričali m demonstrirali, ki so mahali s pištolami 
in bombami m ustvarjali okrog svojega «dučeja» nekakšno bo­
jevniško vzdušje, ki je prijalo njegovemu duhu, a ga ie vča­
sih tudi plašilo. J

Podobno bojevniško vzdušje . je sam ustvarjal tudi v re 
dakciji svojega časopisa, ki je bolj spominjal na vojaški' štab 
kot na prostor, kjer se ustvarja, časopis. Na njegovi delovni 
mizi so ležali, poleg knjig s stiha Heineja in Carduccija, velik 
revolver, nekaj bomb in bodalo, na zidu je bila obešena črna 
zastava z mrtvaško glavo in prekrižanimi kostmi, ki so mu jo 
darovali «arditi». Tu sta bila še letalski šlem in obleka, ker

se je navduševal za to, da bi se naučil pilotirati in leteti. V 
omari so bile poleg knjig tudi barabe.

Celo neka stara peč je bila polna bomb. Hladnega decem­
brskega dne je malo manjkalo, da ni vsa redakcija, skupaj z 
njim in vsemi uredniki ter sodelavci «Popolo d’Italia» zletela v 
zrak. Mussoliniju je bilo čestokrat hladno in je hotel neki pri­
zadevni sluga malo zanetiti v peči. Naložil je drva in že se je 
pripravljal, da bo prižgal papir, da bi drva v peči, polni bomb, 
lepše zagorela, ko je eden od prisotnih novinarjev skočil in 
zadnji trenutek preprečil ogenj v tem nenavadnem arzenalu 
orožja. «Morilec!» — se je kot brez uma zadrl nad nedolžnim 
slugo, ki ni imel pojma, kaj se je vse skrivalo v tej stari 
peči in pa da bi v trenutku lahko spremenil tek zgodovine. 
((Morilec! hočeš, da zletimo vsi v zrak, skupaj s pol Milana?!*

Tudi kampanja pred parlamentarnimi volitvami 1. 1919, 
ki jo je vodil Mussolini, je potekala v takem tragikomičnem, 
pustno - šarlatanskem stilu. «Duče» je bil na čelu liste, na ka­
teri so poleg njega bili še razni «arditi», vojni prostovoljci, fa­
šisti, svet njegovega gibanja. Kamioni, ki so jih uporabljali v 
tej predvolilni kampanji, so bili maskiram kot tanki. Mladi 
fašisti, ki so sestavljali «posadko» teh kamionov - tankov, so 
bili oblečeni v zelene vojaške uniforme. Prepevati so pesmi, ki 
so jih še pred nedavnim peli v strelskih jarkih. Streljali so z 
revolverji in puškami in izstreljevati rakete. Toda vsa kampa­
nja je očitno bila napačno tempirana — vse to manipuliranje 
z orožjem, to streljanje, ki je spominjalo na komaj minule 
vojne grozote in napovedovalo nove, vse to nikakor ni bilo po 
bolj! volivcem, ki se še niso bili dobro opomogli od vojnih 
pretresov, težkoč in tegob. In tako je Mussolini, šest let po pr­
vem poskusu (1. 1913), da bi se prebil do Motecitoria, neslav 
no propadel tudi pri drugem. V svojem volilnem okraju ni 
prejel niti 4000 glasov, za listo socialističnih kandidatov pa je 
glasovalo 200.000 volivcev.

Njegovi politični nasprotniki - ■rd-.srrr »cciaHsti. niso za-

mudili priložnosti in so s posmehom prikazovali ta njegov 
poraz. Tako so se vsaj deloma maščevali za vse žalitve in kle­
vete, ki se jih je on v predvolilni kampanji obilno posluževal. 
«Avanti» je dan po volitvah objavil «vest», da so «v milan­
skem kanalu našli truplo in da je bilo ugotovljeno, da je to 
Mussolini«. Toda že 17. novembra je eden njegovih fašistov 
vrgel bombo na sprevod socialističnih aktivistov, ki so pro­
slavljali volilno zmago. Bilo je ranjenih devet oseb. Policija 
je v redakciji «Popolo d’Italia» v Ulici Paolo da Canobbio, v 
fašistični «jazbini», kot so socialisti imenovati Mussolinijev voj­
no - novinarski štab, napravila preiskavo. Odkrila je vse že 
omenjene pištole in bombe, jih zaplenila in aretirala «dučeja» 
ter dva njegova soborca.

Vendar ni ostal v zaporu niti dva dni. Senator Albertini, 
glavni urednik «Corriere della Sera», najuglednejšega in naj­
vplivnejšega italijanskega konservativnega dnevnika, je telefo­
niral vladnemu predsedniku Nittiju: ((Mussolini je surov pro­
stak, poraženec, ni treba iz njega delati mučenca,* mu je sve­
toval. Tako je bdi kmalu izpuščen, čeprav bi mu v tistem tre­
nutku prišlo bolj prav, da bi igral vlogo mučenca.

To posmehovanje na račun Mussolinijevega poraza je bilo 
prav tako neka vrsta povračilnega maščevanja socialistov za 
napad 15. aprila istega leta 1919 fašističnih tolp na redakcijo 
«Avantii!». Tega dne je bila v Milanu protestna stavka, ker je 
bilo dva dni prej v spopadih med policijo in socialisti ubitih 
nekaj demonstrantov. Na zborovanju je bilo sklenjeno, da se 
sitavka prekine in se naslednji dan nadaljuje z delom. Vtem 
se je na Trgu Duomo, v samem središču mesta, organizirala 
kolona protidemonstrantov, ki se je kmalu spopadla s skupino 
anarhistov. Ti so namreč zapustili miting, kjer je bilo skle­
njeno, da se ponovno začne z delom, zavrnjen pa je bil njihov 
predlog, da se stavka nadaljuje. Spet je prišlo do spopada. 
Tedaj so fašisti smatrali, da morajo poseči vmes.

(Nadaljevanje sledi)
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TRŽAŠKI DNEVNIK

Ob jubilejnem občnem zboru 
zavarovalnice za živino v Bazovici

Danes popoldne bo v Bazovici 
75. redni občni zbor zavaroval­
nice za govejo živino, ki je bila 
ustanovljena leta 1898 in v ka­
tero so včlanjeni živinorejci iz 
Bazovice, Gropade, s Padrič in 
z Jezera.

Ob lepem jubileju čestitamo vod­
stvu in vsem članom ter jim 
želimo še mnogo uspehov. Tri- 
četrt stoletja nepretrganega delo­
vanja, večkrat v hudih razme­
rah in težavah, skozi dve sve­
tovni vojni, že nekaj pomeni in 
obrodi dobre sadove. Ta ugotovi­
tev velja za vsako organizacijo, 
še bolj pa za take, kot je za­
varovalnica za govejo živino, v 
Bazovici. Verjetno se včasih tega 
sami ne zavedamo, ker nas ne 
presenetijo veliki uspehi, ker ne 
moremo zabeležiti izrednih do­
godkov, ker ne Vidimo in ne zna­
mo ceniti drobcev, ki sestavlja­
jo dragocen mozaik življenja in 
zgodovine nekega kraja in naše 
skupnosti.

Lahko trdimo, kot sem napisal 
ob 70-letnici. da bi v teh 75 
letih zlasti v kritičnih dobah 
marsikatera kmetija propadla in 
bi bilo zdaj mnogo več praznih 
hlevov, če si ne bi živinorejci z 
združenimi močmi, s svojo zava­
rovalnico medsebojno pomagali 
v stiski in zadregi.

Živinoreja je na tem predelu 
Krasa glavna panoga kmetijstva 
in je bila še pred nekaj leti tudi 
glavni vir dohodkov. V zadnjih 
letih prihajajo do izraza druge 
dejavnosti in imajo kraški ljudje 
druge možnosti zaposlitve in za­
služka. Zaradi tega se živinoreja 
potiska v ozadje in se grozeče 
praznijo hlevi. Mladina se z ži­
vinorejo noče več ukvarjati in 
si išče drugačno zaposlitev. Živi­
noreja omahuje, pravijo, da ne 
bodo mogli več dolgo vzdržati. 
Ni delovne sile, proizvodni stro­
ški naraščajo, stalno se ponavlja­
jo težave s prodajo mleka, pro­
dajna cena ne zadovoljuje, več­
krat ni dovolj krme, mestni iz­
letniki delajo škodo na travnikih 
in celo grozijo, krave ne more­
jo na pašo zaradi cestnega pro­
meta, itd.. Tudi za živinorejo je 
potrebna mehanizacija, organizi­
rana nabava krme in prodaja 
mleka. V prostorno in primerno 
urejenem hlevu mora biti zadost­
no število dobrih krav-mlekaric 
sicer se vse skupaj ne splača.

Naša živinoreja preživlja sedaj 
hudo krizo. Znašli smo še na raz­
potju, ko ima vsaka odločitev 
lahko usoden pomen.

Ali naj živinoreja na Krasu 
izgine? Naj jo popolnoma opu­
stimo ali prepustimo, da pola­

goma shira? Glavno besedo pri 
tem imajo samo kmetje.

Živinoreja na Krasu ne sme 
izginiti. Ne smemo jo opustiti, 
ker mora biti še naprej vir pri­
mernega dohodka, ker je in osta­
ne temelj kraškega kmetijstva, 
ker imamo zdravo živino, ker nam 
nobeno drugo mleKo ne bo nado­
mestilo kraškega, ker brez živi­
noreje si sploh ne moremo pred­
stavljati Krasa.

Te dni se govori o kraških na­
ravnih rezervatih in gorskih 
skupnostih. Na dežeii odločajo, 
toda slabe načrte in še slabša 
pravila bodo pripravili, če ne 
bodo pravilno ocenili in upošte­
vali tudi teh problemov.

Kraški kmetovalci, ki jim je 
pri srcu živinoreja, dobro razu­
mejo sedanje razmere, zato so 
se združili in ustanovili kraški 
zadružni hlev in kraško zadružno 
mlekarno, toda hirokratski pred­
pisi in nezadostno razumevanje 
na nekaterih mestih zavirajo ures­
ničitev teh pobud. Naj se zgane­
jo, dokler je še čas.

Na današnjem občnem zboru 
v Bazovici bodo člani pregledali 
delovanje zavarovalnice v prete­
klem poslovnem letu. ob jubileju 
pa bodo lahko z zadovoljstvom 
in zadoščenjem ugotovili, kako 
važno vlogo je imela njihova za­
varovalnica skozi desetletja. Lah­
ko pa se bodo tudi prepričali, 
prav na podlagi dosedanjih izku­
šenj in uspehov, da je nadaljnji 
obstoj zavarovalnice nujno po­
treben.

Plačevanje radijskih 
in televizijskih 
naročnin

Finančno nadzomištvo sporoča, 
da je treba plačati do 31. januar­
ja naročnino za radio in televizijo. 
Za radio znaša naročnina 3.450 lir 
letno (2.250 lir za šestmesečje ali 
1.650 lir za trimesečje), za televi­
zijo pa 12.000 lir letno (6:125 lir za 
šestmesečje ali 3.190 lir za trime­
sečje). Tudi pri plačevanju poseb­
nih naročnin se je treba posluže­
vati listov, ki so v abonmajski 
knjižici. Kdor ne bi plačal naroč­
nine do omenjenega d'atuma, bo 
kaznovan z globo. Naročnine za 
avtoradio je treba plačati na pošt­
nih uradih ali pa v sedežih ACI.

Z ustanovitvijo kulturnih skupno­
sti se je kulturno življenje na slo- 
veaski obali znatno bolj razgibalo. 
Ta nova oblika dela pa ni pomenila 
samo načrtnejšega planiranja in iz- 
vajania kulturne politike, ampak 
tudi zagotovitev stalnejšega vira do­
hodkov. Seveda je bilo preteklo le­
to predvsem leto iskanj in prilaganj 
novemu načinu dela, hkrati pa tudi 
leto burnih razprav, ali je bolj 
primerno za obalo enotna ali tri 
kulturne skupnosti. Zdaj smo prišli 
v fazo, ko je večina kulturnih de­
lavcev in občanov ugotovila, da je 
primernejša enotna kulturna skup­
nost in v kratkem lahko pričaku­
jemo tudi formalno združitev, med­
tem ko tri kulturne skupnosti že 
itak dalj časa intenzivno sodelujejo.

Od enotne kulturne skupnosti si 
obetamo predvsem smotrnejšo po­
razdelitev kadrov in sredstev, iz­
menjavo izkušenj in racionalnejšo 
delitev dela. Koper in Piran imata 
na primer bogate izkušnje v tako 
imenovanem menažerskem delu, to 
je pri organizaciji gledaliških go­
stovanj ter raznih kulturno umetni­
ških. zabavnih in drugih priredi­
tev. V okviru enotne skupnosti bi 
bilo treba misliti na poklicne me- 
nažerje in režiserje, kakor tudi na 
ljudi, ki bi se ukvarjali z estetsko 
vzgojo. Jasno je, da si vsaka občina 
posebej ne bi mogla privoščiti pro­
fesionalcev, v okviru enotne skup-
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Prefektura odvzela 
vozniška dovoljenja

Prefektura je sporočila, da so 
meseca decembra odvzeli vozniška 
dovoljenja zaradi trčenj, ki so 
povzročila hude poškodbe, nasled­
njim šoferjem: Vincenzu Renni
(21 mesecev), Germanu Bassi (15 
mesecev), Oscarju Miottu (9 me­
secev), Vittoriu Sergasu (9 mese­
cev), Ferrucciu Bombardieriju (8 
mesecev), Mariu Barbugli (6 me­
secev), Flaviu Nardu (3 mesece), 
Celestinu Zerialiju (2 meseca).

Poleg tega so odvzeli vozniška 
dovoljenja zaradi številnih prekr­
škov naslednjim šoferjem: Danilu 
Leghissi (5 mesecev), Steliu Divu 
(3 mesece), Emiliu Musini (2 me­
seca) in Andrei Cistru (1 mesec).

Končno so še odvzeli tri vozni­
ška dovoljenja zaradi nesposobno­
sti in nadaljnjih 16 so odvzeli, ker 
se vozniki niso podvrgli občasnim 
izpitom o sposobnosti.

VESTI Z ONSTRAN MEJE

Enotna kulturna skupnost 
na vsej slovenski obali

Blizu rešitve vprašanje dijaškega doma v Kopru

PROTI NAVIJANJU CEN

Sindikalne organizacije v obrambo 
kupne moči delavskih plač in mezd

Nujno potrebno sodelovanje krajevnih uprav in samega delavstva

Pokrajinska tajništva sindikalnih 
organizacij CGIL, CISL in UIL so 
te dni preučila vprašanje cen v 
našem mestu in ugotovila, da je 
Trst v tem pogledu med najdražji­
mi mesti v Italiji. Kljub temu, da 
se surovine niso bistveno podraži­
le, so cene industrijskih izdelkov 
od leta 1970 dalje občutno posko­
čile, in sicer predvsem zaradi po­
litike industrijskih operaterjev, ki 
so se zarekli, da bedo z neupravi­
čenim navijanjem cen ponovno od-

Resolucija zgoniške občine
(Nadaljevanje s 3. strani)

so jih sprejele številne občinske 
uprave v gorskih predelih in je 
mnenja, da je iz navedenih raz­
logov nesprejemljiv zakonski osnu­
tek deželnega odbora, ki predstav­
lja nedopustno potrditev protirefor- 
matorske in protisamoupravne po­
litike, ki je značilna za dosedanjo 
dejavnost deželnega odbora. Občin­
ski odbor zahteva popolno izva­
janje državnega zakona in da se 
temeljito spremeni zakonski osnu­
tek z namenom, da se prila­
godi vsebini državnega zakona., po­
trebam demokracije, sodelovanja in 
razvoja krajevnih uprav, tako da 
postane resnično sredstvo za pre­
porod gorskih predelov in njiho­
vega prebivalstva. V tej zvezi na­
vaja občinski odbor naslednje zah­
teve:

1. razmejitev gorskih skupnosti se 
mora izvesti «sporazumno» in z 
resničnim sodelovanjem pri izborih 
prizadetih občin;

2. vse tiste občine, ki niso sedaj 
uvrščene kot gorske, a imajo zna­
čilnosti navedene v členih 1, 14 
in 15 zakona št. 991 z dne 25. ju­
lija 1952 in zakona št. 657 z dne 
30. julija 1957, morajo biti pozva­
ne, dla postanejo sestavni del gor­
skih skupnosti;

3. zaščitene morajo biti avtonom­
ne pravice in pristojnosti glede 
gospodarskega načrtovanja in ur­
banističnega planiranja gorskih 
skupnosti;

4. zaščitene morajo biti, v ok­
viru odgovarjajoče gorske skup­
nosti. posebne značilnosti slovenske 
narodnostne skupnosti:

5. gorskim skupnostim morajo bi­
ti dana s strani dežele pooblastila 
glede upravnih funkcij ob izvaja­
nju člena 11 avtonomnega deželne­
ga statuta;

6. gorskim skupnostim morajo bi­
ti dodeljena primerna denarna 
sredstva kot bistven pogoj, da se 
skupnosti usposobijo za delovanje 
in upravljanje v celoti svoje naloge 
pri gospodarskem načrtovanju, ur­
banističnem planiranju in izvajanju 
razvojnih načrtov;

7. zaščitene morajo biti pristoj­
nosti, ki jih dajeta deželnemu sve­
tu državni zakon in deželni statut;

8. priprava razvojnih načrtov se 
mora izvesti ob demokratičnem so­
delovanju in posvetovanju, še pose­
bej s političnimi silami, sindikal­
nimi ter družbenimi silami in s 
prizadetim prebivalstvom, z ob­
činami, ki so čeprav izključene iz 
skupnosti, ker niso uvrščene med 
gorske, zainteresirane, da skupaj 
s skupnostni rešijo svoje proble­

me gospodarskega razvoja in oze­
meljske ureditve;

9. razdelitev sredstev med razne 
skupnosti se mora izvesti za 3/10 
v neposrednem sorazmerju s šte­
vilom prebivalstva, za 5/10 v ne­
posrednem sorazmerju z njih povr­
šino in za 2/10 na osnovi hidro- 
geoloških potreb vsake skupnosti, 
ki jih občasno ugotovi posebna s 
strani deželnega sveta imenovana 
komisija.

Končno je občinski odbor sklenil, 
da sestavi delegacijo, ki naj se 
pred razpravo v deželnem svetu 
sestane z načelniki svetovalskih 
skupin in naj jim obrazloži svoje 
mnenje in predloge, ki jih vsebuje 
objavljena resolucija. Delegacija 
občinske uprave bo prisotna pri 
razpravi v deželnem svetu. Objav­
ljeno resolucijo pa so poslali pred­
sedniku deželnega odbora, pred­
sedniku deželnega sveta in načel­
nikom svetovalskih skupin v dežel , 
nem svetu.

vzeli delavstvu del kupne moči, ki 
so si jo na novo pridobili z odloč­
no borbo za svoje pravice in za 
ohranitev življenjskega standarda. 
S tem so industrijci hitreje pognali 
inflacijsko spiralo, kar ie še po­
slabšala uvedba davka na dodatno 
vrednost IVA. Priložnost so nam­
reč nekateri krogi izkoristili za 
to, da so še globlje kot poprej 
posegli v žep potrošnikov in s tem 
zlasti delavcev ter upokojencev.

Sindikalna predstavništva menijo, 
da delavstvo ne more stati ob stra­
ni in pasivno sprejemati te nove 
krivice. Pokrajinska tajništva so 
mnenja, da je treba v skladu z 
osnovnimi smernicami, ki so jih v 
tem pogledu sprejela vsedržavna 
vodstva CGIL, CISL in UIL, odloč­
no nastopiti za dosego naslednjih 
ciljev: 1. preosnove sedanjih orga­
nov za nadzorovanje cen (zlasti 
medministrskega odbora za cene) 
in 2. uvedbe politike javnih pose­
gov na področje prehrane. V tem 
okviru naj bi primerno razširili 
pristojnosti združenja AIMA in kra­
jevnih ustanov.

V širšem obsegu pa je treba v 
Italiji uresničiti napovedane pre­
osnove, da bi z njimi zagotovili več 
sredstev za socialne storitve in so­
cialno potrošnjo.

Na ravni krajevnih ustanov pozi­
vajo sindikalne organizacije pred­
vsem deželno in občinske uprave, 
naj bi se zavzele, neposredno in 
prek specializiranih organizacij, kot 
so občinske potrošniške ustanove, 
konzorciji in zadruge, za primerno 
nadzorovanje cen in za organizira­
no nabavljanje življenjskih potreb­
ščin mimo prekupčevalcev na no­
tranjem tržišču in v tujini (v ok­
viru kontingentiranega uvoza. Sindi­

kalne organizacije nameravajo v 
prihodnje še pospešiti svojo dejav­
nost na tem področju ter ob pomoči 
širokih delavskih množic doseči, 
da bi bila primerno zaščitena kup­
na moč delavskih plač in mezd.

SAG S POVEČEVALNIM STEKLOM*

Danes popoldne bo v dvorani šentjakobskega prosvetnega društva «Ivan 
Cankar» v Ul. Montecchi 6 Slovensko amatersko gledališče ponovilo Ja- 
vorškovo farso v treh delih «Povečevalno steklo». Po predstavi, ki je na 
premierski izvedbi naletela na ugoden odmev, bo razgovor z občinstvom

Deželni odbor ANPI 
za odločno
antifašistično politiko

Na svoji zadnji seji je deželni 
odbor ANPI s sedežem v Tržiču 
proučil, na osnovi zaključkov ne­
davne vsedržavne skupščine ANPI, 
razne pobude deželnega značaja. V 
raznih posegih je prišlo najbolj do 
izraza vprašanje okrepitve učinko­
vite antifašistične politike, ki naj 
se loti korenite družbene reforme 
in naj prispeva k plodni preobraz­
bi državnih organov v r<js demo­
kratičnem duhu, kakor narekuje 
republiška ustava.

Med prve pobude, ki bi jih bilo 
treba izvesti, je deželni odbor AN 
Pl prištel izvedbo podrobne razi­
skave o naraščajočem fašističnem 
pojavu, ne glede na obliko v ka­
teri se pojavlja v sedanji družbi, 
ter o silah, ki ga podpirajo in fi­
nansirajo. Ob tem odbor poziva 
stranke in sindikalne organizacije, 
občinske in pokrajinske uprave ter 
mladinske in kulturne organizacije 
naj se o tem izrečejo in prisilijo 
deželni svet, da se ta raziskava 
izvede. S podobno zahtevo bi bilo 
treba seznaniti tudi sam parlament, 
da bi se raziskava razširila na vse­
državno raven.

Deželni odbor ANPI je med dru­
gim izrazil prepričanje, da se vsi 
demokrati in vse sile, ki se skli­
cujejo na odporništvo, zavedajo kri­
tičnega momenta, ki ga preživlja 
današnja družba ter da bodo vlo­
žili vse svoje prizadevanje, da bo 
družba krenila po poti miru in 
pravice za vse državljane.

Zanimivo predavanje 
v Kulturnem klubu

V soboto, 20.1.1973 je bilo v slo­
venskem Kulturnem klubu zanimi­
vo predavanje o zedinjevanju z 
vzhodno Cerkvijo. Predaval je pa­
ter dr. Anton Koren, ki je orisal 
nove smernice za dosego krščanske 
edinosti. Med debato, ki je sledila 
predavanju, so prišle do izraza raz­
like v verskih resnicah med kato­
ličani in pravoslavno Cerkvijo, ki 
pa niso glavna ovira ekumenskega 
gibanja.

M. B.

Smrt zaradi kapi
Včeraj zgodaj dopoldne so odkrili 

truplo 52-letnega upokojenca Vi- 
nicia Bastianija iz Ul. S. Giusto 1. 
Našel ga je pokojnikov znanec Bru­
no Rui iz Videmske ulice 20, ki ga 
ie že ves prejšnji dan zaman iskal. 
Včeraj že pred 7. uro se je od­
pravil v njegovo pritlično stanova­
nje in je. ker ni nihče odgovoril 
na trkanje, je vdrl v stanovanje.

Bastiani, ki je verjetno umrl za­
radi srčne kapi, je spokojno ležal 
v postelji. Po mnenju zdravnika 
Rdečega križa dr. PerMfiniJa j« 

’ bil mrtev vsgj en dan.

nosti pa bi to vprašanje vsekakor 
lažje rešili. Prav tako bi lahko 
z združenimi sredstvi uspešneje re­
ševali probleme amaterskih dejav­
nosti, vzdrževanja kulturnih objek­
tov ter organizirali razne nove de­
javnosti. Jasno pa je, da tu ne bi 
smele občinske meje igrati nobene 
vloge, ampak bi morala iti sredstva 
tja. kjer je stanje najbolj pereče. 
Tako bi lahko tudi najprimerneje iz­
vajali zamisel enotne obale, ki ga 
je postavila Zveza komunistov za 
vsa področja in bi bilo povsem ne­
logično, da bi bila tu kultura izjema.

* * *

Vprašanje dijaškega doma v Ko­
pru se zdaj približuje končni re­
šitvi. Kakor je znano, se je lani 
porušila streha v že dotrajanan 
domu, dijake pa so preselili deloma 
v hotel Žusterno pri Kopru, delo­
ma v prostore mladinskega okreva­
lišča na Debelem rtiču. Ker pa 
lahko Žusterna gostuje dijake le 
do 15. aprila, ko se bo začela pred­
sezona. je seveda vprašanje, kam 
s temi dijaki. Posebna komisija 
je pregledala staro stavbo doma in 
prepovedala bivanje v njej, dokler 
ne opravijo najnujnejše adaptacije. 
V predračunu je omenjena vsota 
185 tisoč novih dinarjev, s kate­
ro bi opravili najnujnejša dela. To 
pa je seveda le začasna rešitev. 
Skupščina občine Koper bo morala 
v najkrajšem času odobriti zgra­
ditev novega dijaškega doma ter 
zagotoviti sredstva. Po mnenju stro­
kovnjakov. bi moral novi dom spre­
jeti dijake pod streho najkasneje 
v dveh letih, medtem pa bi v že 
adaptirani stavbi s posebnimi ukre­
pi nadzorovati položaj, da ne bi 
prišlo do kake nove nesreče

* * »
Učenci obalnih šol so končali pouk 

in začeli z zimskimi počitnicami. 
Učni uspehi prvega polletja so 
nekoliko boljši kot lani v enakem 
razdobju. Na osnovni šoli Janka 
Premrla v Kopru je končalo prvo 
polletje s pozitivnimi ocenami 84% 
učencev, na šoli Pinka Tomažiča 
pa 88%. Ta uspeh je za 4% boljši 
kot lani v prvem polletju, hkrati 
pa je na tei šoli nekaj razredov, 
kjer je uspeh 100%.

* * *
Slovenska izdaja revije Komunist 

in RTV Ljubljana sta organizirala 
v izolskem Delamarisu javno tele­
vizijsko oddajo o aktualnih proble­
mih v tej delovni organizaciji. Od­
ziv delavcev je bil nenavadno ve­
lik. Ta kontaktna oddaja z naslo­
vom «Mi med seboj» je v Sloveniji 
zelo priljubljena in bodo z njo 
nadaljevali.

* * *

V koprski galeriji Loža so odpr­
li razstavo mladega koprskega sli­
karja Živka Marušiča. To je že 
njegova druga samostojna razstava 
v Kopru. Tokrat se je predstavil 
s tihožitji. Marušič je diplomiral 
na umetnostni galeriji v Benetkah 
pri prof. Saettiju, zdaj pa se izpo­
polnjuje pri prof. Berniku na'ljub­
ljanski akademiji za likovne umet­
nosti.

# * #

Vse kaže, da bosta že letos izšli 
prvi dve knjigi o slovenskem po­
morstvu. Kontraadmiral Janez Tom­
šič piše knjigo o vlogi slovenskih 
pomorščakov v NOB, takoj zatem 
pa bi izšla knjiga, ki bi zajela 
razvoj slovenskega pomorstva od 
osvoboditve do danes. Prva knjiga 
bo posvečena 30-Ietnici jugoslovan­
ske Vojne mornarice.

L. O.

Program ESA 
za leto 1973

Deželni odbor je te dni odobril 
proračun deželne ustanove za raz­
voj obrtništva ESA za letošnje le­
to. Proračun predvideva nad mili­
jardo lir dohodkov in prav toliko 
izdatkov. Za osebje bo ESA izdala 
12,50 odst. omenjenih sredstev, raz­
nim naložbam pa je namenjena 
skupna vsota nekaj nad 755 mili­
jonov lir.

Letos bo ESA povečala svoje pri­
spevke obrtnikom, ki si nabavljajo 
nove stroje in tehnično opremo,

hkrati pa bo povečala tudi delež 
obresti na posojila, ki jih obrtniki 
najemajo pri tukajšnjih bankah. 
Program za letošnje leto obsega dve 
novi poglavji, in sicer proučitev u- 
stroja obrtniških podjetij, ki dobav­
ljajo svoje izdelke večjim industri­
jam in pospeševanje proizvodnje 
marmorja in drugega okrasnega 
materiala ter oblazinjenega pohišt­
va. V zvezi s podjetji, ki dobav­
ljajo razne izdelke industrijam, bo 
ESA priredila v letošnji jeseni po­
sebno posvetovanje, septembra pa 
bo zasedanje proizvajalcev mar­
morja iz naše dežele. Zasedanje bo 
v Vidmu, hkrati s tem pa bo na 
tamkajšnji trgovinski zbornici raz­
stava deželnega marmorja.

Program ESA navaja še druge 
obveznosti ustanove, med temi pa 
naj omenimo obveznost o novih po­
segih za razvoj obrtništva na tr­
žaškem Krasu. Končno navaja pro­
gram še vrsto nagradnih nateča­
jev.

Posebni tečaji 
za pridobitev šolskih let 
in študijskih diplom

Tajništvo Sindikata slovenske šole 
je na svoji zadnji seji razpravljalo 
tudi o posebnih tečajih za tiste, 
ki bi radi nadoknadili izgubljena 
šolska leta in si bridobili študijsko 
diplomo nižje ali višje srednje šo­
le. Nekateri so namreč zapustili 
šolo proti svoji volji, ker so mora­
li zgodaj na delo, da bi prinesli 
čimprej domov zaslužek, včasih, pre­
potreben za golo preživljanje dru­
žine, drugi zopet niso bili še za­
dosti zreli, da bi tedaj pravilno o- 
cenili, kaj pomeni izobrazba in kako 
so. potrebne študijske diplome, ko 
človek išče zaposlitev. Naj si bo 
karkoli, še je čas, vse še ni za 
mujeno, le če ima človek dobro 
voljo. Zato je Sindikat slovenske 
šole prepričan, da bo prireditev 
posebnih učnih tečajev marsikomu 
koristila. Potrebna pojasnila daje 
urad Sindikata slovenske šole v Ul. 
Fabio Filzi 8. tel. 37-808.
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SMUČANJE V VELESLALOMU ZA SP

Prollova nezadržna 
tudi v St. Gervaisu

Nobene Italijanke v prvi petnajsterici

PRODAJA, ČIŠČENJE 
IN POLNJENJE

f rezervoarjev!

I I
LA COMBUSTIBILE

Trst — Domjo 38 
Telefon: 81 02 58 - 82 03 31

A SPLOŠNA PLOVBA 
<5=? piran-Jugoslavija
Zupančičeva 24 
66330 Piran, pp 1 
TelefOD (066) 73-881 (10 linij) 
Telegram: Plovba Piran

Mednarodni pomorski prevozi 
z modernimi ladjam) nosilno­
sti 3.(1110 - 19.000 ton
- LINIJA OKOLI SVETA
- LINIJA JADRAN ZAHOD 

NA AFRIKA JADRAN
- PROSTA PLOVBA
- POTNIŠKA SLUŽBA
- SIMEX Ljubljana - samo­

stojna enota za uvoz-lzvoz, 
grosistično trgovino in za­
stopanje tujih tlrm

Za vse Lnlormacije se. prosi­
mo, obrnite na upravo podjet­
ja v Piranu ali na naša pred­
stavništva v Jugoslaviji ln v 
Inozemstvu.

ST. GERVAIS, 20. — Avstrijka 
Annemarie Proll si je priborila še 
eno zmago in je tako še bolj utr­
dila svojo prednost na lestvici za 
svetovni pokal. Prollova je namreč 
zmagala v 15. mednarodnem žen­
skem veleslalomu v St. Gervaisu. 
To je bila že njena druga zmaga v 
tej disciplini, medtem ko je vse 
ostale zmage osvojila v smuku.

Premoč Prollove je razvidna da­
nes iz naskoka, ki ga je dosegla 
pred ostalimi tekmovalkami. Dru­
gouvrščena Kasererjeva je zaostala 
za 1”56, tretjeuvrščena Rouvierova 
pa celo za 2”42. Tako zdaj res ni 
več nobenega dvoma, da bo ta 20- 
letna Avstrijka osvojila tudi letos 
(že tretjič zaporedoma) svetovni 
pokal.

Lestvica veleslaloma:
1. Annemarie Proll (Av.) 2’27"30
2. Monika Kaserer (Av.) 2’28”86
3. Jacqueline Rouvier (Fr.) 2’29”72
4. Hanny Wenzel (Liecht.) 2’29"89
5. Rosi Mittermaier (ZN) 2’29 ’95
6. Laurie Kreiner (Kan.) 2’30"81
7. Marie T. Nadig (švi.) 2’3(TS8
8. Ingrid Gfolner (Av.) 2’31”20
9. Wiltrud Drexel (Av.) 2’32'02

10. Traudl Treichl (ZN) 2’32"05
Skupna lestvica:

1. Annemarie Proll (Av.) 175
2. Kaserer (Av.) 101
3. Mittermaier (ZN) 51
4. Rouvier (Fr.) 60
5. Lakasser (Av.) 55
6. Emonet (Francija) in 

Wenzel (Liechtenstein) 51
8. Behr (ZN) 45
9. Totschnig (Av.) 41

10. Drexel (Av.) 39

NAMIZNI TENIS
V NEAPLJU

Italija-Škotska 4:3
V meddržavnem namiznoteniškem 

srečanju v Neaplju je Italija pre­
magala Škotsko s 4:3.

Za Italijo so osvojili točke Bosi 
1, Giontella 2 in dvojica Bosi - Gion- 
tella 1.

Škotinja Smithova je premagala 
Miličevo z 2:1 (19, —7, 17). Miliče­
va v mešani dvojici ni nastopila, 
ker je moral njen soigralec Male- 
sci na nabor.

BREUIL - CERVINIA, 20. — Po 
prvih dveh spustih evropskega pr­
venstva v vožnji z dvosedežnimi 
bobi je lestvica taka:

1. Nemčija 1
2. Nemčija 2
3. Avstrija 2
4. Nemčija 3
5. Italija 1

2’23”81
2’23”95
2’24”56
2’25”09
2’25"27

Afriške igre 
zaključene

niiiimuHMuimiiiiimimmmumniiiiuiiiiiiiJiiiiitiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiimiiHiiiiiiiHuiiiiiiiiiiii

ODBOJKA V MOŠKI C LICI

Spet poraz ekipe Krasa 
v tekmi z Libertasom PD
Domačini so zaigrali zelo dobro samo v prvem setu

TRST UL Boccaccio 3 
Telefon 414161 POŽAR ARTEMiO 

TOVORNI PREVOZI v vse Kraje tudi v 
inozemstvo

Slovenska restavracija v Rimu sprejme v službo gostinsko osebje.

V bližnji bodočnosti bo v Rimu otvorjena slovenska restavra­
cija.. Za njeno uspešno delovanje potrebujemo sledeče osebje:
— direktorja restavracije z večletno prakso in znanjem tujih jezikov;
— šefa kuhinje, sposobnega in veščega slovenske ter jugoslovanske 

kuhinje:
— dekleta za strežbo;
— pomivalko posode.

Poleg plače je osebje preskrbljeno s hrano in stanovanjem.

Ponudbe z življenjepisom in referencami pošljite na:
Hotel BLED, via S. Croce ln Genualemme 40, 00185 — ROMA

Kras — Libertas Padova 1:3 
(15:12, 5:15, 10:15, 12:15)

KRAS: Paškulin, I. in V. Budin, 
B., L. in I. Milič, Ušaj, Vesnaver, 
Zadnik in Živec.

LIBERTAS PD: Agateo, Fabbi, Ghio- 
novich, Imbimbo, Magarotto, Schiavon, 
Valsecchi, Viel.

SODNIK: Grillo; stranski Schiro; 
zapisnikar: Doriguzzi.

Kras sinoči doma ni prekinil serije 
porazov z Libertasom PD. Sam zače­
tek tekme je obetal drugačen zak­
ljuček, kot smo ga dočakali. Žal, so 
Zgoničani zaigrali zelo dobro samo v 
prvem nizu. Nato pa so postali pre­
cej negotovi in živčni, če k temu do­
damo še to, da so bili slabi v obrambi 
ter v polju, ter da vezna igralca Mi­
lič in Ušaj nista imela najboljšega 
dne, je bilo vse več kot dovolj za 
poraz. Ponovno je zaigral pri Zgoni- 
čanih Ladi Budin in to še kar uspešno, 
vendar samo v prvih dveh setih, ker 
več ni zmogel zaradi pomanjkanja tre­
ningov.

Prvi in edini set je pripadel Krasu. 
Spodbudnemu začetku pa je sledil 
porazen drugi del. Začetek tretjega j 
niza je bil izenačen, v odločilnih tre­
nutkih pa so bili gostje zopet boljši.
V zadnjem delu igre je Libertas vo­
dil že v začetku in nato vse do 15. 
točke ter je popolnoma zasluženo o- 
svojil srečanje.

F. G.
* * *

V ženski B ligi je sinoči v Gorici 
Bor z lahkoto in v poprečni tekmi 
odpravil AGI S 3:0 (15:8, 15:7, 15:10).

* * *

V moški D ligi je v Gorici v 
telovadnici v Ul. Nizza ekipa Gran­
di Motori iz Trsta premagala Dom 
s 3:0 (15:7, 15:5, 16:14),# * *

MLADINKE
SLOGA - BOR 2;l

(4:15, 15:12, 20:18)
Po izredno ogorčeni borbi je si 

noči pri Banih Sloga premagala 
Bor v prvenstvu mladink. Samo 
srečanje je bil pravi derbi in obe 
šesterki sta prikazali dobro od­
bojko.

NAMIZNI TENIS
V Ljubljani je v teku namizno­

teniško prvenstvo Slovenije. V mo­
ški konkurenci se je prijavilo kar 
132 članov in 173 mladincev. De­
kleta bodo tekmovala čez teden 
dni.

vodstvu po prvih dveh spustih ev­
ropskega mladinskega sankaškega 
prvenstva.

HITROSTNO DRSANJE

DAVOS, 20. — 22-letna Ameri­
čanka Sheila Joung je izboljšala v 
hitrostnem drsanju svetovni rekord 
v kombinaciji s 173,450 točke. Prejš­
nji rekord je bil last Kanadčanke 
Sylvie Burka s 175,060 točke.

OBVESTILO
Športno društvo Polet sklicuje 

v soboto, dne 27. januarja 1973. 
redni občni zbor z začetkom ob 
20. uri v prvem sklicanju in ob 
20.30 v drugem sklicanju.

Na dnevnem redu bodo poroči­
la in volitve novega odbora.

Občni zbor bo v dvorani Pro­
svetnega doma na Opčinah.

Vljudno vabljeni.

SMUČARSKI TEK
REIT IM WINKEL, 20. - Na 

mednarodnem moškem tekmovanju 
v smučarskem teku na progi 3x10 
km je zmagala švedska s časom 
1.48’24”14, pred Norveško, Zahodno 
Nemčijo, drugo švedsko ekipo, Švi­
co, Italijo in drugimi.

SANKANJE
VALDAORA, 20. — Italijanska

reprezentatka Sarah Feldar je v

SNEŽNE
RAZMERE

Trbiž 30 cm
Višarje 80 cm
Nevejsko sedlo 60-110 cm
Sappada 30-50 cm
Cima Sappada 35-58 cm
Ravascletto 30-60 cm
Forni di Sopra 30 cm
Piancavallo (vas) 45 cm
Nevegal 30-45 cm
Corvara-Colfosco 30-50 cm
Misurina 70-80 cm
M. di Campiglio 40-130 cm
Cortina 15-65 cm
Črni vrh 15 cm
Lokve 15 cm
Vojsko 48 cm
Idrija 10 cm
Livek 20 cm
Bovec 6 cm
Postojna 1 cm
Logatec 5 cm
Ljubljana 3 cm
Velika Planina 40 cm
Krvavec 40 cm
Jezersko 12 cm
Zelenica 30-100 cm
Bled 13 cm
Pokljuka 40 cm
Kranjska gora 20 cm
Planica 27 cm
Bohinj 30 cm
Vogel 110 cm
Komna 86 cm
Golte 45 cm
Pohorje 35 cm

Na skoraj vseh zgoraj omenje­
nih smučiščih je včeraj snežil0.

V Lagosu so zaključili letošnje 
afriške športne igre. Udeležilo se 
jih je 1500 tekmovalcev iz 36 dr­
žav. V 12 dneh tekmovanj so zbra­
li največ odličij Egipčani: 25 zla­
tih, 15 srebrnih in 14 bronastih 
kolajn.


